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 بسم الله الرحمن الرحيم
 

Абулҳасан Али ибн Муҳаммад ибн Иброҳим Ҳумайдиддин аз-

Заририйрий Қуҳандазий бўлиб, Бухорога қарашли Ромуш қишлоғида 

дунёга келганлар. У зот Ҳанафий мазҳаби уламоларидан бўлиб, имом, 

фақиҳ, усул олими, аруз илми соҳиби, муҳаддис зотлардан бўлганлар. 

Шамсул аимма ал-Курдий қўлида фиқҳни ўргандилар. У зотни қўлларида 

эса “Канз” соҳиби Ҳофизиддин Нафсий фиқҳ ўргандилар. Ҳумайдиддин 

аз-Зарир Мовароуннаҳрдаги илм пешволаридан бири эдилар. Тасниф этган 

китобларидан “Аруз китоби”, “Фавоид”, “Ҳидояга ҳошия”, “Шарҳи 

манзума насафийя”, “ал-Манофиъ фий фавоидун навофиъ”, “ал-Фиқҳун 

нофеъ” китобига ҳошия ва “Шарҳи жомиъул кабийр”лар ўрин олган. 

Бу зот 420-ҳижрий сана атрофида вафот этганлар. Имом Ҳофизиддин 

Насафий у зотга жаноза намози ўқиганлар. Жанозаларида 50 минг киши 

иштирок этган. 

 
محدُ لله رَ  ي ل َّعَ  ن  سََّو الْحَ بَُّأَ  ل  جََّالَ  امُ الإمََّ يخُ الش َّ الَ قَّ. يَ ع َّجحَ أَ  ه  آل َّدٍ وَ م َّمَُ  ه  ول  سَُّرَ  ىلَّعَ  وةُ لَ الص َّوَ  يَ ق  ت  للمُ  ة  بَ اق  العَ وَ  يَ م  الَ العَ  ب   الْحَ

 .يهلَ ة الله عَ ححَ ي رَ ز  دَ نح هَ ي القُ ير  ر  يم الض  اه  رَ إبَّح  ن  د بح م  مَُ  ن  بح 
َّلإعَّ  فال مَ  اءَ ف جَ رح حَ ل وَ عح ف  ا سم وَ . امٍ سَ قح أَ  ة  ثَ لَ ثَ  ىلَ عَ  مُ س  قَ نَّح يََّ  ب  رَ العَ  مَ لَ أن  كَ  مح لَ عح ا   قَّامَ  لُ عحَّالف  وَ . وهُ نَحَّرٌ وَ جََّحَ سٌ وَ رَ فََّّدٌ وَ يحَّزَ  مُ سح

ََّّوَ . وهُ نَحَّيَّقَُّومُ  وَقَّعَََّّدَ يَّقحعََّّدُ وَ  ََّّنح وَعَََّّنح وَإَ   فُ رح الْح ََّّ ةُ مََّلَ عَ وَ . وَهََّلح وَبََّّلح وَنَحوُهَََّّا م  ََّّا م  الإسح  ةُ مَََّّلَ عَ وَ . مُ الََّّل  وَ  فُ ل ََّّالَ وَ  ةُ افَ الإضََّوَ  ينُ و  نحََّّالتَّ  وَ  ر  لح
 .ل  عح الف  وَ  م  الإسح  ة  مَ لَ عَ  نح عَ  هُ و  خُلُ  ف  رح الْحَ  ةُ مَ لَ عَ وَ . دهماحَ أَ  وح أَ  ان  مَ  الَّ  فَ رَ طَ  لُ م  تَ ا يَح مَ  ل  عح الف  

 

Бутун оламлар робби Аллоҳга ҳамд бўлсин. Оқибат 

тақводорларникидир. Расулимиз Муҳаммад алайҳиссаломга ва у зотнинг 

оилаларига салавоту дурудлар бўлсин. Шайх имом Абулҳасан Али ибн 

Муҳаммад ибн Иброҳим аз-Заририй Қўҳандазий (р.а.) айтадилар. 

Билгин, араблар сўзи уч қисмга бўлинади. Исм, феъл ва ҳарф. 

Исмга мисол:  َيدٌ  فَّرَسٌ  حَجَرٌ ز  ва ҳоказо. 

Феълга мисол:  ُقاَمَ  يَّقُومُ  قَّعَدَ  يَّقحعُد ва ҳоказо. 

Ҳарфга мисол:   َهَلح  بَلح م نح  عَنح  إ   ва ҳоказо. 

Исмнинг аломатлари – жор, танвин, изофа, алиф ва лом. 

Феълнинг аломатлари – замоннинг икки томони эҳтимоли бор ёки бир 

томони эҳтимоли бор бўлиши, яна ҳам аниқроғи замонга далолат 

қилишидир. 

Ҳарф аломатлари – исм ва феъл аломатларидан холи бўлишидир. 

 

 فَصْل  
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ال  ضََّ يَّه  ف   ع  فح لَمَةُ الر  وَعَ . الر فعُ هَذَا زيَدٌ فَ . مٌ َّح جَ وَ ( جَر  )ضٌ فح خَ بٌ وَ صح نَ عٌ وَ فح رَ : هٍ جُ ة  أوح عَ بََّ رح أَ  ىلَ ابُ عَ رَ الإعح  َّالن  وَ . م ةُ الَّد  ُُ  بُ صح رأَيحَّ
َّالْحَ  ةُ مََّلَ عَ وَ . وهنََّمَرَرحتُ ب َّيََّدٍ وَ ( ر  الحَ ) ضُ فح الحَ وَ . ال  الد   ةُ حَ تح فََّ  يه  ف   ب  صح الن   ةُ مَ لَ عَ نوه  وَ  وح زيَدًا أَ  َّكَ   يَّه  ف   ض  فح َّوَ . ال  الَّد   ةُ رَ سح لَحَ يَّفحعََّلح  مُ َّح الح

 ."ولَحَ يََحعَلح لَهُ ع وَجًا": ا عَ الله تََّ  الَ قَ . م  الل   ونُ كُ سُ  يه  ف   م  َّح الحَ  ةُ مَ لَ عَ . وهنَح وَ 
 

Фасл 

 

Эъроб тўрт кўринишда бўлади. 1. Рафъ 2. Насб 3. Жор 4. Жазм 

Рафъ –  ٌهَذَا زيَد Бу ердаги рафъ аломати дол ҳарфидаги заммадир. 

Насб – زيَدًا ُُ  .Бу ердаги насб аломати дол ҳарфидаги фатҳадир رأَيح

Жор –  ٍمَرَرحتُ ب َّيَد Бу ердаги жор аломати дол ҳарфидаги касрадир. 

Жазм –  لَحَ يَّفحعَلح Бу ердаги жазм аломати лом ҳарфидаги сукундир. 

Жазмга, Аллоҳнинг қуйидаги сўзи далил бўлади. ولَحَ يََحعَلح لَهُ ع وَجًا 
 

 فَصْل  
 

ََّّالن  وَ  عُ فحََّّالر   ََّّالَ  ىلََّّعَ  ن  لَ خُ دح يََّّ بُ صح ََّّالحَ وَ . ايعًََّّجَ   ال  عَََّّفَّح الَ وَ  اء  سح ََّّالَ ب   ص  تَ يَحََّّ ضُ فح ََّّوَ . ال  عَََّّفَّح الَ  ونَ دُ  اء  سح  ونَ دُ  ال  عَََّّفَّح الَ ب   ص  تَ يَحََّّ مُ َّح الح
 (جَر  ) ضٌ فح خَ  ال  عَ فَّح  الَ ف   لَ   وَ مٌ َّح جَ  اء  سحَ  الَ ف   يسَ لَ فََّ . اء  سحَ الَ 

 

Фасл 

 

Рафъ ва насб исм ва феълларда бир хил иштирок этади. Жор эса 

феълга хос бўлмасдан балки исмга хосдир. Жазм эса, исмга хос бўлмасдан 

фақат феълга хосдир. Демак исмлар жазм бўлмайди. Феъллар эса жор 

бўлмайди. 

 

 فصل
  

ََّّ ربُ يعحََّّ يسَ لََّّوَ  ََّّالإ   ل  إ ه  ل  ََّّكُ   م  لَ الكَََّّ نَ م  ََّّفَ . عُ ار  ضَََّّلُ الحمُ عحََّّالف  نُ وَ ك   مَ تَ الحمََُّّ مُ سح  لُ عحََّّف  الوَ . حَجَََّّرٌ وَ   سٌ رَ فَََّّّوَ   دٌ يحََّّنَََّّو زَ  نُ ك   مَ تَ الحمََُّّ مُ الإسح
تُبُ وَ  عُ ار  ضَ الحمُ  هَبُ  وَيَكح  .م  لَ كَ الح  رُ ائ  سَ نَو يَضحر بُ  وَيذَح

ََّّ رُ يَّ َّغَ تََّ يََّ  لَ      بحَّمَ  ََّّوَ العَ  ول  خُ دُ ب َّ هُ رُ آخ  ََّّنح  عََّنح  هَََّّوُلَء   أمحَّس   وَمَََّّا  :ونَحََّّ يَّه  لَ عَ  ل  ام  ُْ  مََُّّذح  مُنحَّذُ  م  ضََّرَبَ  كَيََّّفَ  أيحَّنَ  نَحََّّنُ  حَيَّ
 .اهَ هَ بََّ شح أَ 

 
Фасл 

 

Каломнинг барчаси ҳам эъробланавермайди. Фақат мутамаккин 

(ўзгарувчи) бўлган исм ва феъли музореъларгина эъробланиб, охири 

ўзгаради. 
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Исм мутамаккин –   ٌزيدٌ  وفرسٌ  وحَجَر каби сўзлардир. 

Феъли музореъ –  ُتُب هَبُ  وَيَكح  .каби сўзлардир يَضحر بُ  وَيذَح

Мабний эса, охирига ўзгартиришга сабаб бўлувчи омиллар кирса ҳам 

ўзгармайдиган нарсага айтилади.  ََُّّس   ضََّرَبَ  كَيَّفَ  أيحَّنَ  نَحَّن ُْ  مَُّذح  مُنحَّذُ  م َّنح  عََّنح  هََّوُلَء   أمح حَيََّّ  

кабиларга ўхшаш. 

 

 فصل
 
ََّّ مُ ََّ لحََّّيََّ  ابُ رَ عحََّّالإ   َََّّو  أَ  ونَ دُ  ة  مَََّّل  الكَ  رَ آخ  ََّّلافَ . اهَ ط  سَََّّوح أَ ا وَ ل  ََّّلانُ وَ و  نَََّّّيَُّ  لَ  لُ عحََّّالف  وَ  نُ مُ يَُّنَََّّّو  سح ََّّافُ وَ ضَََّّيُ  لَ  لُ عحََّّالف  وَ  افُ ضَََّّيُ  مُ سح  مُ الإسح

َّغ رُ وَ يُصََّ لَ  لُ عحَّالف  رُ وَ يُصََّغ   ّ  الإسح َّوَ  عُ مَََّّيَُح  لَ وَ  ّ  ثََّّيَُّ  لَ  لُ عحَّالف  وَ  عُ مََّيَُح وَ  مُ يَُّثَََّّّ  مُ والََّّل   فُ ل َّالَ  هُ لَّخُ دح يَ  لَ  لُ عحَّالف  وَ  مُ الََّّل  وَ  فُ ل َّالَ  هُ لَّخُ دح يَ  مُ الإسح
َّوَ  مُ َّ  جََّنح يََّ  لُ عح الف  وَ  َّمُ وَ َّ  جََّنح يََّ  لَ  مُ الإسح َّوَ  ر  جََّنح يََّ  لَ  لُ عحَّالف  يَّنحجََّر  وَ  مُ الإسح َ يََّّرَخ مُ فَرقَّا بََّّ لَ  لُ عحَّالف  يََّّرَخ مُ وَ  مُ الإسح َّرَ عحَّإ يح َ بََّّم  وَ اب  الإسح  اب  رَ عحَّإ يح
َ بََّ وَ  ل  عح الف   َ بََّ فُ وَ ر  صَ نح ا يََّ مَ  يح  .فُ ر  صَ نح يََّ  الَ مَ  يح

 

Фасл 

 

Эъробланиш калиманинг аввали ҳамда ўртасида содир бўлмай балки 

охирида содир бўлади. Яъни ўзгарадиган бўлса, охири ўзгаради. Исмда 

танвин бўлади. Феълда эса танвин бўлмайди. Исм музоф бўлади. Феъл эса 

музоф бўлмайди. Исм тасғир қилинади. Феъл эса тасғир қилинмайди. 

Исмга алиф ва лом киради. Феълга эса алиф ва лом кирмайди. Феъл жазм 

бўлади. Исм жазм бўлмайди. Исм жор бўлади. Феъл жор бўлмайди. Исм 

тархим (қисқартма) бўлади. Феъл эса тархим бўлмайди. Исм эъроби билан 

феъл эъроби ҳамда улар сарф бўлиши билан сарф бўлмаслик орасида фарқ 

бордир.  

 

 فصل
 
: قَّالَ اللهُ تَّعََّاَ  . ونُ الن َّوَ  فُ ل َّالَ  يَّه  ف   ع  فحَّالر   ةُ مََّلَ عَ   وَ ان  دَ يحَّنِ  الَّ  ءَ اجَ  كَ ول  قَ ا كَ ونً نُ ا وَ فً ل  أَ  ه  ر   آخ  ف   تَ دح ز   وعَ فُ رح مَ الحمَ َُ الإسح يح نَّ  ا ثََّ ذَ إ  وَ 

َُ ذَ إ  وَ . "ن  لَ جَََُّّّرَ  الَ قَََّّّ" َََّّّ ا ثَّن يَََّّّ َََّّّالحمَ وَ  وبَ صَََُّّّنح الحمَ  مَ الإسح َََّّّف   تَ دح ز  وَ  ورَ رُ جح َََّّّتَ فََّ ا وَ ونَََّّّنُ وَ  اءً يَََّّّ ه  ر   آخ  َُ أَ رَ  :كَ ول َََّّّقَ كَ   اء  اليَََّّّ لَ بحَََّّّا قََّ مََََّّّ َُ حح  ين  الَّيَََّّّدَ  يَََّّّ
 ."فَكَانَ أبَّوَاهُ مُوحم نَي  ": ب  صح  الن  ف   قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . اءُ ا اليَ مَ يه  ف   ر   الحَ وَ  ب  صح الن   ةُ مَ لَ عَ   وَ ين  دَ يح بالَّ   تُ رح رَ مَ وَ 

َُ عَبحدَين  م نح ع بَاد ناَ صَا": ض  فح ف  الحَ وَ  ي  كَانَّتَا تََح  ."لَْ 
 

Фасл 
 

Агар марфуъ исмни тасния қилсанг охирига алиф ва нунни зиёда 

қиласан. Худди ََّان  دَ يحَّنِ  الَّ  ءَ اج  "икки Зайд ҳузуримга келди", деб айтганинг каби. 

Бу ерда рафъ аломати алиф ва нундир. Аллоҳнинг сўзидаги َّن  لَ جَُّرَ  الَ ق  деб 
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айтилган сўз ҳам бунга далил бўлади. Агар мансуб ва мажрур исмни 

тасния қилсанг охирига "йо" ва "нун"ни зиёда қилиб, "йо"дан олдинги 

ҳаракатни фатҳа қиласан.  َدَين  يحََّّالَّ  ب   تُ رح رَ مَََّّوَ  دَين  يحََّّالَّ   ُُ يحََّّأَ ر  "Икки Зайдни кўрдим" ва 

"Икки Зайдни олдидан ўтдим". Бу ерда насб ва жор аломати "йо"дир. 

Аллоҳнинг сўзидаги мана бу эса насбга далилдир.   فَكَانَ أبَّوَاهُ مُوحم نَي.  
Қуйидаги оят эса, жорга далилдир.   ي َُ عَبحدَين  م نح ع بَاد ناَ صَالَْ   .كَانَّتَا تََح

 

 فصل
 

ََّّعحََّّذَا جََ إ   ََّّدح ز   وعَ فََّّرح الحمَ  مَ َُ الإسح َُ مَََّّا وَ ونََّّنُ ا وَ وً اوَ  ه  ر  تَ ف  آخ    اوُ الََّّوَ  يََّّه  ف   ع  فحََّّالر   ةُ مَََّّلَ عَ وَ  ونَ دُ يحََّّهَََّّوُلَء  الَّ   كَ ول ََّّقَ كَ   او  الََّّوَ  لَ بحََّّا قََّ ضَََّّمَمح
ل يَاءَ ": ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  ذ  الحمُوحم نُونَ الكَاف ر ينَ أوح  . "لَ يَّت خ 

ََّّذَ إ  وَ  َُ الإسح ََّّالحمَ  و  أَ  مَ الحمَنصََُّّوبَ ا جََعحََّّ ََّّف  تَ دح ز   ورَ رُ جح  د ينَ وَمَََّّرَرحتُ يحََّّالََّ  ُُ يحََّّأَ رَ  كَ ول ََّّقَ كَ    اء  اليََّّ لَ بحََّّا قََّ مَََّّ تَ رح سَََّّكَ يََّّاءً وَنوُنََّّا وَ  ه  ر  آخ 
َّل مَات  ": ف  الن صحَّب   قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . اءُ ا اليَ مَ يه  ف   ر   الحَ وَ  ب  صح الن   ةُ مَ لَ عَ ب الَّ يحد ينَ وَ  َّل م يَ وَالحمُسح َّ الحَ ف  وَ . "إن  الحمُسح وكَََّانَ ب َّالحمُوحم ن يَ ": ض  فح

يمًا  ."رَح 
 

Фасл 
 

Агар марфуъ исмни жамъ қилсанг "вов" ва "нун" зиёда қилиб, 

"вов"дан олдинги ҳаракатни замма қиласан.   َّونَ دُ يحََّّهََََّّّوُلَء  ال  "Ҳў анавилар 

Зайдлар", деб айтган сўзингга ўхшаш. Бу ерда рафъ аломати "вов" дир. 

Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзи бунга далил бўлади. Мўминлар 

кофирларни дўст тутмайди. Агар мансуб ёки мажрур исмни жамъ қилсанг 

охирига "йо" ва "нун" зиёда қилиб, "йо"дан олдинги ҳаракатни касра 

қиласан.  َرأيَُّ الَّيَّد ينَ وَمََّرَرحت ب الَّ يحَّد ين "Зайдларни кўрдим" ва "Зайдларни" олдидан 

ўтдим", деб айтган сўзингга ўхшаш.  

Бу ерда насб ва жор аломати "йо"дир. Аллоҳнинг сўзидаги мана бу эса 

насбга далилдир.   ل مَات ل م يَ وَالحمُسح   إن  الحمُسح
Қуйидаги эса жорга далилдир. يمًا  .وكََانَ ب الحمُوحم ن يَ رَح 

 
 فصل

 
َّا تَ هُمَّا وَ دً بَّأَ  ةٌ وحََّتُ فح مَ  ة  مَ لَ الس َّ ع  جَح  ونُ نُ وَ . ادً بَ أَ  ةٌ ورَ سُ كح مَ  ة  يَ ن  ثح الت   نُ و نُ وَ  . وكَ نَّبََّ وَ  وكَ الْ ُ صََّوَ  اكَ مََّلَ غُ  :كَ ول َّقَ كَ   ة  افَ الإضََّ دَ نحَّع   ان  طَ قُ سح

ََّّ إ     ا بََّّيََّّ": قََّّال الله تعََّّا  ََّّ ونُ الن ََّّ فَ ذ  حََُّّفَ . "لَ يح ائ  رَ سح ََّّ الَ ف   انَ كَََّّوَ  ة  افَ  لإضضَََّّ   بََّّ نح م  ََّّا تَ ضًََّّيح أَ  ينُ و  نحََّّالتَّ  وَ  يَ ن ََّّبَ  ل  صح  عَ مَََّّوَ  ة  افَ ضَََّّالإ   دَ نحََّّع   طُ قُ سح
 وط  قُ سََُّّب   ينُ و  نحَّالتَّ   ُُ بَّثح يََّ وَ . "وَالبَّلَّدُ الط ي  َّبُ ": ا عَََّّتََّ  اللهُ  الَ قَّوَ . " عَبحَّدُ الله  إنِ   ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . مُ لَ الغََّّوَ  كَ مَُّلَ غُ  كَ ول َّقَ كَ . م  الَّل  وَ  ف  ل َّالَ 
نًا": ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ . م  الل  وَ  ف  ل  الَ  عَلح هَذَا بَّلَدًا آم   ."رَب   اجح
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Фасл 
 

Тасниянинг нуни абадий касралидир. Соғлом жамънинг нуни абадий 

фатҳадир. Ушбу икки нун изофа пайтида тушириб юборилади. 

.غلمَّاك وصَّالْوك وبنَّوك  "Сенинг хизматкор боланг", "Сени солиҳ кишинг" ва 

"Сени болаларинг", деб айтган сўзингга ўхшаш.  

Аллоҳ таолонинг сўзида эса: يَّا بَّ  إسَّرائيل, дейилгани мисол бўлади. Ушбу 

жумладаги    َّب сўзидан нун ҳарфи изофа бўлгани учун тушириб юборилган. 

Аслида بنَّي бўлган. Изофа бўлган пайтда танвин ҳам алиф ва лом ҳам 

тушириб юборилади. غلمََّّك والغَََّّّلم "Сенинг хизматкор боланг" ва "бир 

хизматкор бола", деб айтган сўзингга ўхшаш.  

Аллоҳ таолонинг сўзида эса   وَالبَّلََّّدُ الط ي  ََّّبُ   إنِ  عَبحََّّدُ الله  деб айтилгани далил 

бўлади. Агар алиф ва лом тушиб кетса, нун собит қолади. 

 Аллоҳнинг نًا عَلح هَذَا بَّلَدًا آم   .деб айтган сўзи далил бўлади ,رَب   اجح

 

 فصل
 
َّالحَ  ن  أَ  مح لَّعح ا   َّكح الت   عُ جَحََّّوَ  ة  مَ لَ الس َّ عُ جَحَّ: ان  عَََّّجَح  عَ مح ََّّلَمُ لَ مََّ وَ هََُّّفََّ  ة  مَ لَ الس َّ عُ م ََّّا جَحَّأَ فَ . ي  س  َّا يَسح َّالوَ  ظُ فح  يح  ائََّ جَََّّه   ىلَّعَ  عُ مَََّّيَُح   وَ د  اح 

رحضَ يرَ ثَُّهَََّّا ن  الَ أَ ": ا عََّتََّ  اللهُ  الَ قَّ. يَّعحق َّلُ  نح مََّل   عٌ ا جَحَّذَ هََّينَ  وَ د  يحَّالَّ  وَ  ونَ دُ يحَّالَّ   :كَ ول ََّّقَ كَ . ون  الن َّوَ  اء  اليَّ ىلَّعَ  ةً ر  مََّوَ  ون  الن َّوَ  او  الَّوَ  ىلَّر ةً عَ مََّ
وُنَ   . "وَالص الْ  يَ م نح ع بَاد كُمح وَإمَائ كُمح ": َّ  وَجَل  وَقاَلَ عَ . "ع بَاد يَ الص الْ 

رُ ف  مَ  وَ هُ فََّ  ي  س  كح الت   عُ م ا جَح وَأَ  جََّارٌ  شََّيحطاَنٌ  –ر جََّالٌ  حَجََّرُ  –رَجُلٌ : كَ ول  قَ كَ . اؤُهُ نَ ب  وَ  د  اح  ظُ الوَ فح لَ  يه  ا يَّنحكَس  شََّيَاط يُ   –أحح
لُوا الش يَاط يُ ": تعا قاَلَ الله . سَلَط يُ  –سُلحطاَنٌ   .ون  الن   م ةُ ضَ  يه  ف   ع  فح الر   ةُ مَ لَ عَ ن هُ فاَع لٌ وَ لَ   فَّرفُ عَ الش يَاط يُ . "وَاتَّ بَّعُوا مَا تَّتَّح

 
Фасл 

 

Билгинки, жамъ (кўплик) икки хил бўлади.  

1. Соғлом жамъ 2. Синиқ жамъ. 

Соғлом жамъ – жамъга айлантирилганида бирлик лафзи соғлом қолган 

нарсадир. Демак бирликни жамъга айлантирилганида гоҳида (сўзнинг 

охирига) "вов" ва "нун" гоҳида эса "йо" ва "нун" зиёда қилинади.  ُينَ والَّيَّد   ونَ الَّيَّد  

деб айтганинг каби. Ушбу жамъ ақли бор оқиллар учундир. Аллоҳ 

таолонинг  وُنَ أن  الرح .ضَ يرَ ثَُّهََّا ع بَّاد يَ الص َّالْ   ва яна  وَالص َّالْ  يَ م َّنح ع بَّاد كُمح وَإمََّائ كُمح деб айтган сўзи 

бунга мисол бўлади. 

Синиқ жамъ – жамъга айлантирилганида бирлик лафзи ва биноси 

синиб (яъни, ўша сўзга ташқаридан бирор ҳарф кириб ёки ўзини бирор 

ҳарфи тушиб) қолган нарсадир. 
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جََََّّّارٌ  شََََّّّيحطاَنٌ  –ر جََََّّّالٌ  حَجََََّّّرُ  –رَجَََُّّّلٌ  سََََّّّلَط يُ  –شََََّّّيَاط يُ  سَََُّّّلحطاَنٌ  –أحح  деб айтган сўзингга 

ўхшайди. 

Аллоҳнинг қуйидаги   َُّيَاط ي لَّوا الش  وَاتَّ بَّعَّوا مََّا تَّتَّح сўзидаги  َُّيَاط ي  ,сўзи рафъ ўқилди الش 

чунки у фоилдир. Бу ерда рафъ аломати "нун"ни замма бўлишидир. 

 
 فِي الْمُذَكَّري 

 جََْعُ الْمُذَكَّري  تَ ثْنييَة   مُفْرَد   الْْاَلَةُ الإعْرَابييَّةي 
 (و)هَولَء مُعَل  مُونَ  (ألف)هَذَان  مُعَل  مَان   (الضَم ةُ )مُعَل  مٌ  ← :مَرْفُوع  

ُُ مُعَل  مَيح   (حَةُ الفَتح )مُعَل  مًا  ← :مَنْصُوب   ُُ مُعَل  م يَ  (ي)رأَيح  (ي)رأَيح
رَةُ )مُعَل  مٍ  ← :مََْرُور   عَُل  مَي   (الكَسح عَُل  م يَ  (ي)مَرَرحتُ بِ   (ي)مَرَرحتُ بِ 

 
 فِي الْمُؤَنَّثي 

 جََْعُ الْمُؤنَّثي  تَ ثْنييَة   مُفْرَد   الْْاَلَةُ الإعْرَابييَّةي 
 (الضَم ةُ )مُعَل  مَاتٌ  (ألف)هَاتاَن  مُعَل  مَتَان   (الضَم ةُ )مَةٌ مُعَل    ← :مَرْفُوع  

ُُ مُعَل  مَتََّيح   (الفَتححَةُ )مُعَل  مَةً  ← :مَنْصُوب   رةَُ )مُعَل  مَاتٍ  (ي)رأَيح  (الكَسح
رةَُ )مُعَل  مَةٍ  ← :مََْرُور   عَُل  مَتَي   (الكَسح رَ )مُعَل  مَاتٍ  (ي)مَرَرحتُ بِ   (ةُ الكَسح

 

 فصل
 

  وكَ خَُّأَ   وَ وكَ بَُّأَ  :يَ ه َّوَ . اء  اليَّب  ( اهَ ر  جَ )ا هَ ضُ فح خَ وَ  ف  ل  الَ ا ب  هَ بَُّ صح نَ وَ  او  الوَ ا ب  هَ عُ فَّح رَ   م  ل   كَ تَ مُ الح  اء  يَ  يح  غَ  َ  ةٍ إ  افَ ضَ ةٍ مُ ل  تََّ عح اءٍ مُ سحَ أَ  ةُ ت  س  وَ 
 . "قاَلَ أبَوُهُمح ": ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ . اوُ الوَ  يه  ف   ع  فح الر   ةُ مَ لَ عَ وكَ وَ بُ ا أَ ذَ هَ  ع  فح  الر  ف   ولُ قُ تََّ . الٍ ذُومَ وكَ  وَ فُ هَنُوكَ  وَ حَوُكَ  وَ وَ 

ُُ أَ رَ  ب  صح  الن  ف  وَ   . "إن  أباَناَ لَف ي ضَلَلٍ مُب يٍ ": ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ . فُ ل  الَ  يه  ب  ف  صح الن   ةُ مَ لَ عَ وَ  اكَ بَ أَ  ي
عُوا إلََ أب يكُمح ": ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ . اءُ اليَ  يه  ف   ض  فح الحَ  ةُ مَ لَ عَ ب يكَ وَ تُ ب أَ مَرَرح  :(ر   الحَ ) ض  فح  الحَ ف  وَ   .ااتَّهَ وَ خَ أَ  كَ ل  ذَ وكََ  "ا رحج 
 
 
 

Фасл 
 

Мутакаллимнинг “йо”си бўлмасдан “йо”га изофа қилинган олти исм 

борки, уларнинг рафъ ҳолатини “вов” билан, насб ҳолатини “алиф” билан, 

жор ҳолатини “йо” билан биламиз.  

Улар:  ٍأبَوُكَ  وَأَخُوكَ  وَحَوُكَ  وَهَنُوكَ  وَفوُكَ  وَذُومَال лардир.  
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(Баъзи китобларда  َهَنَّوك ни қўшмасдан, уларни “асмои хамса” яъни беш 

исм, деб номланади). Рафъ ҳолатида:  َهََّذَا أبََُّوك, деб айтасан. Бу ерда рафъ 

аломати “вов”дир. Аллоҳ таоло Қуръонда: “ "قاَلَ أبَوُهُمح " ”, деб айтган. 

Насбда  َأبََّاك ُُ  деб айтасан. Бу ерда насб аломати “Алиф”дир. Аллоҳ رأَيََّ

таоло Қуръонда: "إن  أباَناَ لَف ي ضَلَلٍ مُب يٍ "  деб айтган.  

Жорда  َمَرَرحتُ ب أبَ يك деб айтасан. Бу ерда жор аломати “йо”дир. Аллоҳ таоло 

Қуръонда: " عُوا إلََ أب يكُمح "ا رحج   деб айтган.  

Қолган қисмлари ҳам أبوك қандай бўлса шундай бўлади. 

 : أسماء الستة
 ذُومَالٍ  فوُكَ  هَنُوكَ  حَوُكَ  أخُوكَ  أبَوُكَ  ←فِ الرفع

 ذامَالٍ  فاَكَ  هَنَاكَ  حَاَكَ  أخَاكَ  أباَكَ  ←فِ النصب
يكَ  أبَ يكَ  ←فِ الجر  ذيح مَالٍ  ف يكَ  هَن يكَ  حَ يكَ  أخ 

 
 فصل
 

َّلََّّث  مح أَ  ةُ سََّخَح وَ  َّال  الحمُ عَََّّفَّح الَ  نَ ةٍ م  َّنَ وَ  ون  وت  الن ََّّبَّثُ ا ب  هَََّّعُ فَّح ة  رَ لَ بََّ قح تََّ سح عَََّّلَن  : يَ ه َّوَ  .ون  الن ََّّ وط  قُ سَُّمُهَََّّا ب  َّح جَ ا وَ بَّهَ صح عَََّّلَن  وَيَّفحعَلَّونَ وَتَّفح  يَّفح
وحزاَرهََُّمح وَهَُّمح يَحم لَّونَ أَ ": اَ  عََّتََّ  اللهُ  الَ قَّ. ون  الن َّ وتُ بَّثَُّ  يَّه  ف   ع  فحَّالر   ةُ مََّلَ وَعَ  .هُماَ يَّفحعَلَن   وَهَُّمح يَّفحعَلَّونَ : ع  فح  الر  ف   ولُ قُ تََّ . وَتَّفحعَلُونَ وَتَّفحعَل يَ 

 . "ظهُُور ه مح  ىعَلَ 
ََّّف  الن   عَََّّلَ  وَلََّّنح يَّفح : ب  صح عَلََّّوالََّّنح يَّفح عَََّّلَ  ولَحَ يَّفح ََّّالن   ةُ مَََّّلَ عَ وَ . ولَحَ تَّفحعَل ََّّي عَلََّّوا  ولَحَ يَّفح ََّّوَ  ب  صح  اللهُ  الَ قََّّ. ون  الن ََّّ وطُ قُ ا سََُّّمَََّّيه  ف   م  َّح الح

 .ااتَّهَ وَ خَ أَ  كَ ل  ذَ كَ وَ  .م  َّح جَ فحعَلُوا للح   وَم نح لَحَ تََّ ب  صح م نح لَنح تَّفحعَلُوا للن   ونُ الن   ُ  طَ ق  اسُح . "ن لَ ح تَّفحعَلُوا وَلَنح تَّفحعَلُوافإَ  ": اَ  عَ تََّ 
 

Фасл 

 

Келаси замон феълида беш мисол борки, уларнинг рафъ ҳолатини 

нунни қолиши билан, насб ва жазм ҳолатини эса нунни тушиб кетиши 

билан билиб оламиз. Улар:  َوَتَّفحعَل يَ  يَّفحعَلَن  وَيَّفحعَلُونَ وَتَّفحعَلَن  وَتَّفحعَلُون  лардир. 

Рафъ ҳолатида:  َعََّلَن   وَهَُّمح يَّفحعَلَّون  деб айтилади. Бу ерда рафъ аломати هُمَّا يَّفح

нунни қолишидир. Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзи бунга далил бўлади. " وَهُمح
"يَحم لُونَ أوَحزاَرهَُمح عَلَى ظهُُور ه مح  . 

Насб ва жазм ҳолатида: عََّلَ  ولَحَ يَّفحعَلَّوا  ولَحَ تَّفحعَل َّي عََّلَ  وَلَّنح يَّفحعَلَّوا  ولَحَ يَّفح  .деб айтилади لَّنح يَّفح

Бу ердаги насб ва жазм аломати нунни тушиб кетишидир. 

 Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзи бунга далил бўлади. "فإَ ن لَ ح تَّفحعَلُوا وَلَنح تَّفحعَلُوا"   
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Бу عَلَّوا عَلَّوا .дан насб бўлгани учун нун туширилди لَّنح تَّفح  дан эса жазм لَحَ تَّفح

бўлгани учун нун туширилди. Шуни сингари у каби амални бажарган 

ахавотлар ҳам шу ишни бажаради. 

 

 الإعْرَاب فِي الأفْ عَالي الْمُضَاريعي 
 (الأفْ عَالُ الْْمَْسَةي )جََْع   (الأفعالُ الْْمَْسَةي )نييَة  تَ ثْ  مُفْرَد   الْْاَلَةُ الإعْرَابييَّةي 

تُبُ  ← :مَرْفُوع   تبَُان   (الضَم ةُ )يَكح تبُُونَ  (ثَُّبُوتُ الن ون  )يَكح  (ثَُّبُوتُ الن ون  ) يَكح
تُبَ  ← :مَنْصُوب   تبَُا  (الفَتححَةُ )أَنح يَكح فُ الن ون  )أنح يَكح تبُُوا (حَذح  (الن ون   حَذحفُ ) أَنح يَكح

تُبح  ← :مََْزُوم   تبَُا  (الس كُونُ )لَحَ يَكح فُ الن ون  )لَحَ يَكح تبُُوا  (حَذح فُ الن ون  )لَحَ يَكح  (حَذح
 

 فصل
 
َّمُ  لٍ عحََّّف   ل  كَُّوَ  ََّّر ه  وَ بَ قح تََّ سح ََّّ ون  كُ سَُّب   هُ عََّّفَّح رَ ي  فََّ م َّرح يََّ و وَ عُ دح يََّّ :وُ نَحََّّ.يَّاءٌ  وح أَ  اوٌ لٍ ف  آخ  ََّّنَ ر ه  وَ آخ  ََّّ ح  تح ب فََّ بُهُ صح ََّّقُ سََُّّب   مَُّهُ َّح جَ وَ  ه  ر  آخ   .ه  ر  وط  آخ 

عُو وَيَّرحم ي : الر فع  ف   ولُ قُ تََّ  عُو إَ  ": ا عَ الله تََّ  الَ قَ . ه  ر  آخ   ونُ كُ ا سُ مَ ه  يف   ع  فح الر   ةُ مَ لَ عَ وَ  .هُوَ يدَح  . "دَار  الس لَم   وَاللهُ يدَح
عُوَ  وَلَنح يَّرحم يَ  :وَف  الن صحب    ."اإلًٰ  وَ م نح دُون ه  عُ دح تَ  نح لَ " :ا عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ . ه  ر  آخ   ةُ حَ تح ا فََّ مَ يه  ف   ب  صح ةُ الن  وَعَلَمَ . لَنح يدَح

َََّّّف  وَ  َََّّّ ةُ مََََّّّلَ عَ وَ لَحَ يَََّّّدحعُ ولَحَ يََََّّّّرحم   : م  َّح  الح َََّّّ وطُ قُ ا سَََُّّّمََََّّّيه  ف   م  َّح الح مََََّّّة   َ  عُ إ  ادُح ": ا عََََّّّتََّ  اللهُ  الَ قَََّّّ. ه  ر  آخ  قَََّّّالَ اللهُ وَ  ."سََََّّّب يل  ربَ  َََّّّكَ ب الْح كح
عُنَا إَ  كَأَ " :تَعالََ   ."ضُرٍ  مَس هُ  نح لَحَ يدَح

 
Фасл 

 

Ҳар-бир келаси замон феъли борки, охири عُو وَيَّرحم َّي  ”каби “вов” ёки “йо يَّدح

бўлса, уни рафъ ҳолатини, охири сукун бўлиши билан, насб ҳолатини, 

охири фатҳа бўлиши билан, жазм ҳолатини, охирини тушириб юбориш 

билан аниқлаймиз.  

Масалан рафъ ҳолатида: عُو وَيَّرحم َّي  деймиз. Бу ердаги икки мисолнинг  يَّدح

рафъ аломати охири сукун бўлишидир. Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзи 

бунга далил бўлади. "  عُو إَ  دَار  الس لَم "وَاللهُ يدَح  

Насб ҳолатида:  َعُوَ  وَلَّنح يَّرحم َّي  бўлади. Бу ердаги икки мисолнинг насб لَّنح يَّدح

аломати, охиридаги фатҳадир. Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзи бунга далил 

бўлади. "ًعُوَ م نح دُون ه  إلٰا "لَنح تَدح   

Жазм ҳолатида:   لَحَ يدَحعُ ولَحَ يَّرحم бўлади.  

Бу ердаги икки мисолнинг жазм аломати охиридаги иллат ҳарфи 

батамом тушиб кетишидир. Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзлари бунга 

далил бўлади.  "  مَة "ادُحعُ إ َ  سَب يل  ربَ  كَ ب الْح كح ёки “ ُعُنَا إَ  ضُرٍ  مَس ه  .”كَأَنح لَحَ يدَح
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 فصل
 

ر ه  أل َّفٌ مَ  َّر ه   ىوَيَحشَّٰ ىيَّرحضَّٰ: وقحصَُّورةٌَ نَحَّوكَُل  ف عحلٍ ف  آخ  َّر ه  وَجََّحمَُّهُ ب سَُّقُوط  آخ  َّبُهُ ب سَُّكُون  آخ  هَُّوَ  :تَّقَُّولُ ف  الر فحَّع  . رَفَّحعَّهُ وَنَصح
ر ه     وَعَلَمَةُ الر فحع  ف يه مَا سُكُونُ ىوَيَّرحضٰ  ىيَحشٰ   . ل ع بَاد ه  الكُفحرَ  ىوَلَ يَّرحضٰ : قاَلَ اللهُ تَّعَاٰ  . آخ 

ََّّب   ََّّب  ف يه مََََّّّا سََُّّكُونُ  ىوَلََّّنح يَحشََّّٰ ىلََّّنح يَّرحضَََّّّٰ :وَف  الن صح ََّّر ه   وَعَلَمََََّّّةُ الن صح عَنََّّكَ اليَّهَََُّّّودُ وَلَ  ىوَلََّّنح تَّرحضَََّّّٰ": قَََّّّالَ اللهُ تَّعَََّّاٰ  . آخ 
 . "ىالن صَارٰ 

َّم   َّم  ف يه مَا سُقُوطُ   لَحَ يَّرحضَ ولَحَ يَحشَ  :وَف  الحَ ر ه   وَعَلَمَةُ الحَ  . ولَحَ يَحشَ إل  اللهَ : قاَلَ اللهُ تَّعَاٰ   .آخ 
 

Фасл 
 

Ҳар-бир феълки, охирида َّٰىى وَيَحشَّٰيَّرحض  каби алифи мақсура бўлса, унинг 

рафъ ва насблигини охири сукун бўлиши билан ва жазмлигини охиридаги 

иллат ҳарфи батамом тушиб кетиши билан билиб оламиз. Масалан рафъ 

ҳолатида َّٰىى وَيَّرحضَّٰيَحش  бўлади. Бу икки мисолдаги рафъ аломати охири сукун 

бўлишидир.  

Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзлари бунга далил бўлади.  ٰى ل ع بَاد ه  الكُفحرَ وَلَ يَّرحض .  

Насб ҳолатида эса ََّّٰىى وَلََّّنح يَحشََّّٰلََّّنح يَّرحض  бўлади. Бу икки мисолдаги насб 

аломат охири сукун бўлишидир. Аллоҳ таолонинг қуйидаги сўзлари бунга 

далил бўлади. " ٰىى عَنكَ اليَّهُودُ وَلَ الن صَارٰ وَلَنح تَّرحض" . 

Жазм ҳолатида эса  َلَحَ يَََّّّرحضَ ولَحَ يَحََّّش бўлади. Бу икки мисолдаги жазм 

аломати охиридаги иллат ҳарфи батамом тушиб кетишидир. Аллоҳ 

таолонинг қуйидаги сўзлари бунга далил бўлади.  َولَحَ يَحشَ إل  الله. 
 

رييُّ فِ الأفعال  الإعْرَابُ الت َّقْدي
 فِ آخره الياء فِ آخره الواو فِ آخره الألف المقصورة الْْاَلَةُ الإعْرَابييَّةي 

عُ  (ضمة المقدرة)ى يَحشٰ  ← مَرْفُوع   رةَ)وح يدَح ة الحمُقَد  رةَ)يَّرحم ي  (ضَم  ة الحمُقَد   (ضَم 
عُوَ  (فَّتححَة الحمُقَد رَة)ى أنح يَحشٰ  ← مَنْصُوب    (اه رةَظ  الفَّتححَة )أنح يَّرحم يَ  (اه رةَظ  الفَّتححَة )أنح يدَح

 (يَاءحَذحف ال)لَحَ يَّرحم   (حَذحف الواو)لَحَ يدَحعُ  (حذف اللف)لَحَ يَحشَ  ← مََْزوم
 

 فصل
 
ََّّ ل  كََُّّوَ  ََّّآ ف   مٍ اسح ََّّ لح مَََّّتَ يُح  لَحَ  اء  يََّّالح  لَ بحََّّا قََّ مَََّّ حَ ت  فََُّّا انَّح ذَ إ   اءٌ يََّّ ه  ر  خ   تُ رح رَ مَََّّ وَ وٰ  مَََّّ ُُ يحََّّأَ رَ  وَ وٰ  ا مَََّّذٰ هَََّّ :كَ ول ََّّقَ ا كَ ئً يح ا شَََّّهَََّّل   كُ   ات  كَََّّرَ الْحَ  نَ م 

 :كول َّقَ كَ   .ةحََّتح فَ ال ل  إا هََّل   كُ   ات  كََّرَ الْحَ  نَ م َّ لح مََّتَ يُح  لَحَ  اء  يَ الح  لَ بح ا قََّ مَ  رَ سَ كَ ا انح ذَ إ  وَ  "ائً يح شَ  وً  مَ  نح  عَ ً  وح مَ     غح يَُّ  لَ  ومَ يَ " :ٰ  اعَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .وٰ  بِ َ 
ََّ َُ نحَّأَ ا مََّوَ " :ض  فحَّلحَ ا ف   الَ قَّوَ  .اضٍ قَّ َُ نحَّأَ  امََّ ض  اقح فَّ :ع  فحَّالر    ف  اٰ  عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .اضٍ قَ ب   تُ رح رَ مَ ا وَ يً اض  قَ  ُُ يح أَ رَ وَ  ضٍ اا قَ ذَ هَ  َّالعُ  يد  اب   ي  مح
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َّن  ال ف   الَ قَّوَ  ."مح ه  ت  لَ لَ ضََّ نح عَ  َ وَ مََّالح  ُُ فحَّخ   نِ   إ  وَ " :ب  صح ا ذٰ هََّ :كَ ول َّقَ كَ   .اهََّل  كُ   اتُ كََّرَ الْحَ  لَ م َّتُ حح اُ  اء  اليَّ لَ بحَّا قََّ مََّ نَ ك  سَُّ اذَ إوَ  ."يئ َّآرَ وَ  نح م َّ الَ 
ََّ غَ لَّبَّح  يََّ تٰ  حََّ" :ٰ  اعََّتََّ  اللهُ  الَ قَّ .بحٍ ظَّب   تُ رح رَ مَ ا وَ يً ظبََّح  ُُ يح أَ رَ وَ  بحٌ ظَ  َّالن   ف   الَ قَّوَ  ."هُ مَ ل َّ يُ دح الح ياً" :ب  صح َّ الحَ ف  وَ  "الحكَعحبَّة   بَّال غَ  هََّدح ا مََّفَ " :ض  فح

تَّيحسَرَ   ."ي  دح الحَ  نَ م   اسح
 

Фасл 
 

Ҳар бир исмки, охири “йо” бўлиб, ундан олдин фатҳа бўлмаса ҳамда 

ҳаракатлардан бирортасини кўтариш эҳтимоли бўлмаса (бундай исмни 

“эъроби тақдирий”, деб номланади). Масалан:  

 
رييُّ فِ الأسماء  الإعْرَابُ الت َّقْدي

قُوصُ  الْمُضَافُ إلََ ياَءي الْمُتَكَل يمي  الْْاَلَةُ الإعْرَابييَّةي   (ألف لازمة)الْمَقْصُورُ  (ياء لازمة)الْمَن ْ
رةَالح ضَم ة )اءَ صَد يحق يح جَ  ← :مَرْفُوع   رةَالح ضَم ة )الحمُحَام يح  (مُقَد   (مُقَد رةضَم ة الح ) ىالحمُرحتَضٰ  (مُقَد 

ُُ صَد يحق يح  ← :مَنْصُوب   رةَالح فَّتححَة )رأَيح  (مُقَد رةفَّتححَة الح ) ىالحمُرحتَضٰ  (اه رةَظ  الفَّتححَة )الحمُحَام يَ  (مُقَد 
ُُ  ← :مََْرُور رةَ )عَلَي صَد يق يح  سَل مح رَةالح كَسح رةَ )الحمُحَام يح  (مُقَد  رةَ الح ) ىالحمُرحتَضٰ  (مُقَد رةَالح كَسح رةكَسح  (مُقَد 
 

 بَي الَْْ وَ  إي دَ تَ بْ مُ الْ  ابُ بَ 
 

 :اٰ  عَََّّتََّ  اللهُ  الَ قَّ .هُ رُ بََّّخَ  هُ ن َّلَ ا مًَّائ  قَ  َُ عحَّفََّ رَ وَ  أٌ دَ تَّبح مُ  هُ ن َّلَ  ازيَّدً  َُ عحََّّفََّ رَ   مٌ ائ  قَّ دٌ يحَّزَ  :كَ ول َّقَ كَ . ادً بَّأَ  ان  وعََّفُ رح مَ  هُ رَ بََّّخَ وَ  أَ دَ تَّبح مُ الح  ن  أ مح لَّعح ا  
  ."ه  اد  بَ ع  ب   يفٌ ط  لَ  اللهُ "

 .لُ و  لَ ا أُ دَ تَ بح مُ الح  رَ ك  ا ذُ يمَ ف  ةٍ لَ جُح  وح أَ ظرفٍ  وح أَ لٍ عح ف   وح أَ  مٍ ا سح  :اءَ يَ شح أَ ة  عَ بََّ رح أَ  ف   ونُ كُ يَ  إ  دَ تَ بح مُ الح  رَ بََّ خَ  ن  أَ  مح لَ عح اوَ 
ََّّلإا ام ََّّأَ  ََّّلإ  ا ف   هُ رُ بَََّّّمٌ خَ ائ  قََّّوَ  أٌ دَ تََّّبح يََّّدٌ مُ ََّ فََّ   مٌ ائ  دٌ قََّّيحََّّزَ  :كَ ول ََّّقَ كَ فَ  مُ سح  أٌ دَ تََّّبح دٌ مُ يحََََّّّ فََّ  .ومُ قََُّّدٌ يََّ يحََّّزَ  زيَََّّدٌ قََّّامَ : كَ ول ََّّقَ كَ فَ  لُ عحََّّا الف  م ََّّأَ وَ  .م  سح

عُو إَ  وَ " :قاَلَ اللهُ تَعاَ  . لُ عح الف   هُ رُ بََّ خَ وَ    ."م  دَار  الس لَ  اللهُ يدَح
ار  . ار  وَزيَدٌ ع ندَكَ زيَدٌ ف  الد  : وَأم ا الظ رحفُ فَكَقَول كَ  نُ الحمَآب  ": قاَلَ اللهُ تَّعَالََ . فََّّيَدٌ مُبحتَدَأٌ وَخَبَّرهُُ ف  الد   ."وَاللهُ ع نحدَهُ حُسح
لََّّةُ فَكَقَول ََّّكَ  مُح لََّّةُ ف  مَََّّل   الر فحَََّّّع    فََّّيَََّّدٌ مُبحتََّّدَأٌ أو لٌ . زيَََّّدٌ أبََُّّوهُ قََّّائ مٌ : وَأم ََّّا الح مُح وَأبََُّّوهُ مُبحتََّّدَأٌ ثََّّانٍ  وَقََّّائ مٌ خَبَََّّّرُ الحمُبحتََّّدَإ  الث ََّّانِ   الح

َِ ه  خَبََّّرُ الحمُبحتَّدَ  ل حَُّونَ  ولئَ َّكَ أُ : "قَّالَ اللهُ تَّعََّا . الو ل   الحمُبحتَّدَإ   وَف يَّه  ضََّم يٌ يَّعَّودُ إٰ   الو ل   إ  وَالحمُبحتَّدَأُ الث َّانِ  مََّعَ خََّ وَإذَا كَََّّانَ ". هَُّمُ الحمُفح
اً فَّهُوَ مَرفوُعٌ خَبَّرُ الحمُبحتَدَإ ا   ق هُ م نَ ا جُحلَةً فَّهُوَ عَلَى ظرَفاً أوح  إذَا كَانَ ف عحلً أوح زيدٌ قاَئ مٌ وَ  :ونَح . سح تَح   .عحراَب  لإمَا يَسح

 

Мубтадо ва хабар боби 

 

Билгинки, мубтадо ва хабар доимо марфуъ бўлади. Масалан сўзлашда 

 قَّائ مٌ  .сўзини рафъ қилдинг, чунки у мубтадодир زيَحَّدٌ  деб айтасан. Бу ерда زيَحَّدٌ قَّائ مٌ 
сўзини ҳам рафъ қилдинг, чунки у хабардир. Аллоҳ таоло Қуръони 

каримда: "  اللهُ لَط يفٌ ب ع بَاد ه" , деб айтган. 

Билгин, мубтадонинг хабари тўрт нарсада бўлади. 
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1. Исм; 2. Феъл; 3. Зарф; 4. Жумла. 

Биринчи зикр қилинадигани мубтадо бўлади. 

Энди исмга мисол айтадиган бўлсак,  ٌزيَحَّدٌ قَّائ م дир.  ٌزيَحَّد мубтадо,   ٌقَّائ م эса 

исмдаги хабардир. 

Феълга мисол айтадиган бўлсак,  ََّقَُّومُ زيََّدٌ قَّامَ  زيَحَّدٌ ي  дир. Бу ерда  ٌزيََّد мубтадо, 

хабари эса феълдир. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "  عُو إَ  دَار  الس لَم "وَاللهُ يدَح  деб айтган. 

Зарфга мисол айтадиган бўлсак,  َار  وَزيَدٌ ع ندَك  .дирزيَدٌ ف  الد 

Бу ерда  ٌزيَد мубтадо, хабари эса  ار ف  الد  бўлади. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "  نُ الحمَآب "وَاللهُ ع نحدَهُ حُسح  деб айтган. 

Жумлага мисол айтадиган бўлсак,  ٌزيَدٌ أبوُهُ قاَئ م дир.  

Бу ерда  ٌزيَََّّد биринчи мубтадо,  ُأبََُّّوه иккинчи мубтадо,  ٌقََّّائ م иккинчи 

мубтадонинг хабари. Жумла маҳаллан рафъда бўлиб, иккинчи мубтадо 

хабари билан бирга биринчи мубтадога хабардир. Бу ердаги дамир 

биринчи мубтадога қайтади. 

Аллоҳ Қуръони каримда " َأوُلئَ كَ هُمُ الحمُفحل حُون"  деб айтган. 

Агар мубтадонинг хабари исм бўлса у марфуъ бўлади.  ٌزيَّدٌ قَّائ م каби. 

Бордию хабар феъл ёки зарф ёки жумла бўлса эъробдан қайси бирига 

ҳақдор бўлса ўша қўйилади. 

 

 باب الفاعل والمفعول به
 
َّبَ أبَّدًا مَفحعَّولَ   وَالح ن  الفَاع َّلَ رفُ َّعَ أبَّدًاأَ  مح لَّعح ا   َّراً :كَقَول َّكَ . ب َّه  نُص  َُ زيََّدًا لن َّهُ فاَع َّلٌ   ضََّرَبَ زيََّدٌ عَمح َُ  رَفَّعحَّ َّراً لَ  ونَصََّب ن ََّّهُ عَمح
َُ جَالوُتَ لن هُ مَفعُولٌ ب ه  . "وَقَّتَلَ دَاوُدُ جَالوُتَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . مَفحعُولٌ ب ه   َُ دَاوُدَ لن هُ فاَع لٌ  وَنَصَب  .رَفَّعح

 

Фоил ва мафъулум биҳ боби 

 

Билгин, “фоил” доим рафъ қилинади. “Мафъулум биҳ” эса, доим насб 

қилинади. 

Масалан: ًََّّرا  ни рафъ қилдинг, чунки у زيَََّّدٌ  каби. Бу ерда ضَََّّرَبَ زيَََّّدٌ عَمح

“фоил”дир.  ًرا عَمح ни насб қилдинг, чунки у “мафъулум биҳ”дир. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " َوَقَّتَّلَ دَاوُدُ جََّالوُت"  деб айтган. Бу ерда   ُدَاوُد ни 

рафъ қилдинг, чунки у “фоил”дир.   َجَََّّالوُت ни насб қилдинг, чунки у 

“мафъулум биҳ”дир. 

 
 باب مفعول مالم يسمَّ فاعله
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 (نائب الفاعل)
 

َُ زيَََّّدًا لن ََّّهُ مَفحعََّّولٌ مَََّّا لَحَ يُسَََّّم  : كَقَول ََّّكَ . إذَا ذكََََّّرتَ مَفعََّّولً ولَحَ يُسَََّّم  فاَع لََّّهُ رَفَّعحتََّّهُ  : اللهُ تَّعَََّّاَ   قََّّالَ . فاَع لََّّهُ  ضََُّّر بَ زيَََّّدٌ رَفَّعحََّّ
َ وَإذَا ذكََََّّرتَ مَفحعَّولَي  ولَحَ تُسَََّّم  فاَع لُ . "قتُ َّلَ الإنحسَََّّانُ " َُ الث ََّّانِ  َُ الو لَ وَنَصَََّّبح َُ زيَََّّدًا لن ََّّهُ . أعُحط ََّّيَ زيَََّّدٌ د رحهَمَّا: كَقَول َّكَ . هُمَََّّا رَفَّعحَّ رَفَّعحََّّ

َُ د رحهمًَ  مَفحعُول أو ل مَا لَحَ يُسَم  فاَع لُهُ   ."خُل قَ الإنحسَانُ ضَع يفًا": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . ولٌ ثاَنٍ ا لن هُ مَفحعُ وَنَصَبح
 

Фоили номланмаган мафъул боби 

(Ноиби фоил) 

 

Агар бир мафъулни зикр қилсангда, унинг фоилини номламасанг, 

яъни зикр қилмасанг, ўша мафъулни рафъ қиласан. 

Масалан:  ٌضََُّّر بَ زيَََّّد. Бу ерда   ٌزيَََّّد ни рафъ қилдинг, чунки фоили зикр 

қилинмаган мафъул, яъни фоилдан ўринбосар “мафъулум биҳ”дир. Аллоҳ 

таоло Қуръони каримда: " ُقتُ َّلَ الإنحسََّان"  деб айтган. Бордию, икки мафъул зикр 

қилсангда, уни фоилини зикр қилмасанг, аввалги мафъулни марфуъ 

қиласан, иккинчи мафъулни эса мансуб қиласан. 

Масалан: أعُحط َّيَ زيََّدٌ د رحهَمَّا. Бу ерда   ٌزيََّد ни рафъ қилдинг, чунки у фоили зикр 

қилинмаган биринчи мафъулдир.  د رحهَمَّا ни насб қилдинг чунки у иккинчи 

мафъулдир. Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " نحسَانُ ضَع يفًاخُل قَ الإ" , деб айтган. 

 

 باب الإضافةي 
 

َُ ا   اَ تَّقَعُ بَيَ اسحَي  فإَذَا أضَفح اً إلََ اعحلَمح أن  الإ ضَافَةَ إنَّ  َُ الَ اسح ريََّ مٍ آخََّرَ أجح َُ  و لَ عَلَّىسح َّ ق هُ م َّنَ الإعحَّراَب  وَخَفَضح َّتَح  مََّا يَسح
َُ زيََََّّّدًا لن ََّّهُ مُضَََّّافٌ إليَََّّه  . مُ زيَََّّدٍ جَََّّاءَنِ  غََّّلَ : الث ََّّانِ  ب إضَََّّافَة  كَقَول ََّّكَ  ََّّ َُ الغََّّلَمَ لن ََّّهُ فاَع ََّّلُ جَََّّاءَنِ  وَخَفَضح ُُ غََّّلَمَ زيََََّّّدٍ . رَفَّعحَََّّّ . وَرأَيحََّّ

 َُ َُ زيَدًا لن هُ مُضَافٌ إليَه  نَصَبح قَّلح أعَّوذُ : "وَقَّالَ " يَّوم  الَّد  ين   مَال َّك  : "قاَلَ اللهُ تَّعََّاَ  . وَمَرَرتُ ب غُلَم  زيَدٍ . غُلَمًا لن هُ مَفحعُولٌ وخَفَضح
َُ الث انِ  " ب رَب   الن اس    .لن هُ مُضَافٌ إليَه   وَخَفَضح

 

Изофа боби 

 

Билгинки, “изофа” икки исм орасида ҳосил бўлади. Агар бир исмни 

бошқа бир исмга изофа қилсанг, яъни бир-бирига қўшсанг, биринчиси 

бўлмиш “музоф”ни қайси эъробга ҳақдор бўлса ўша эъроб билан 

белгилайсан. Иккинчиси бўлмиш “музофун илайҳни” мажрур қиласан. 

Масалан:  ٍجَََّّاءَنِ  غََّّلَمُ زيَََّّد жумласида   ُغََّّلَم сўзини рафъ қилдинг, чунки у   ِجَََّّاءَن 

феълининг фоилидир.  ٍزيَََّّد сўзини мажрур қилдинг, чунки у “музофун 

илайҳ”дир.  ٍغََّّلَمَ زيَََّّد ُُ  сўзини насб қилдинг, чунки у غُلَمًََّّا жумласида وَرأَيحََّّ

“мафъулум биҳ”дир.  ٍزيَََّّد сўзини мажрур қилдинг чунки у “музофун 



www.arabic.uz 

 

 04 

илайҳ”дир.  ٍوَمَرَرتُ ب غُلَم  زيََّد ҳам шу кабидир. Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "  مَال َّك
" الَّد  ين  يَّوم    ва яна "  قَّلح أعَّوذُ ب َّرَب   الن َّاس" , деб айтган. Бу ерда иккинчисини мажрур 

қилдинг чунки у музофун илайҳдир. 

   

 باب الأفعال الناقصة
 

ََّّيَ  بََّّارَ وَه  ََّّبُ الخح ََّّاءَ وَتَّنحص  سَََّّكَََّّانَ  وَصَََّّارَ  وَظََّّل    :ال ََّّ   تَّرحفََّّعُ السح ََّّبَحَ  وَأمح ََّّحَى  وَبََّّاتَ  وَأصح   وَمَََّّا دَامَ  وَمَََّّا زاَلَ  وَمَََّّا ى  وَأضح
 . برَ حَ  وَمَا فتَ ئَ  وَمَا انفَك   وَليَسَ 

نَّحهََّا نََّو َّتُق  م  بَّارَ : فَّهَذ ه  الفَّحعَالُ وَمََّا اشح َّبُ الخح َّاءَ وَتَّنحص  َّيُ  وَيَظ َّل  أيضًَّا تَّرحفَّعُ السح   كََّانَ زيََّدٌ قاَئ مًَّا: كَقَول َّكَ . يَكَُّونُ  وَيَص 
َُ قاَئ مًا رَفََّ  َُ زيَدًا لن هُ اسمُ كَانَ وَنَصَبح يمًاوكََانَ اللهُ ": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . خَوَاتَّهَان هُ خَبَّرهُُ وكََذَل كَ ألعح  ." غَفُوراً رَح 

 

Ноқис феъллар боби 

 

Ноқис феъллар шундайки, исми (мубтадоси)ни марфуъ, хабарини эса 

мансуб қилади.Улар: 

 

 бўлди كَانَ 
 айланди صَارَ 

 кун бўйи давом этди ظَل  

 тунади باَتَ 

بَحَ   эрталаб бўлди أصح
 кечқурун бўлди ىأمحسٰ 
 чошгоҳда бўлди ىأضححٰ 

 модомики مَا دَامَ 
 узлуксиз давом этди مَا زاَلَ  وَمَا برَ حَ  وَمَا فتَ ئَ  وَمَا انفَك  

 Эмас ليَسَ 
 

Ушбу феълларнинг иштиқоқлари яъни, мозий каби музореълари ҳам 

мубтадосини марфуъ, хабарини мансуб қилади. 

 .нинг исмидир كََّانَ  марфуъ қилдинг, чунки у زيََّدٌ  дейилганида كََّانَ زيََّدٌ قاَئ مًَّا

 насб қилдинг чунки у хабаридир. Шуни сингари буларни ахавотлари قاَئ مًَّا

ҳам худди  َكََّان каби исми (мубтадоси)ни марфуъ, хабарини мансуб қилади. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "يمًا "وكََانَ اللهُ غَفُوراً رَح  , деб айтган.   

 

 الأسْماَءَ وَتَ رْفَعُ الأخْبَارَ  بُ صي نْ  ت َ تي الَّ  وفي رُ الُْْ  ابُ بَ 
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َّرُفٍ  َّت ةُ أحح بَّارَ . َُ  وَلَك َّن   وَلَعََّل  وكَََّأَن   وَليَحَّإن   وَأن   : وَه يَ س  َّاءَ وَتَّرحفَّعُ الخح َّبُ السح َّرُوفُ تَّنحص  إن  زيََّدًا : كَقَول َّكَ . فَّهََّذ ه  الْح
َُ زيَدًا لن هُ  َُ قاَئ مًا لن هُ خَ قاَئ مٌ  نَصَبح يمٌ إن  اللهَ غَفُورٌ ": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . بَّرُ إن  ا سمُ إن   وَرَفَّعح  ."رَح 

 

Исми (мубтадоси)ни мансуб, хабарини марфуъ қилувчи ҳарфлар 

боби 

 

Ундай ҳарфлар олтидадир. 

 ҳақиқатда, албатта, чиндан إن  
 ки, ча, ни- أن  

 гўё, худди, каби كَأَن  

 َُ  ,кошки, қани эди ليَ

 лекин, аммо لَك ن  
 шояд, балки, эҳтимол لَعَل  

 
 

Мазкур ҳарфлар исми (мубтадоси)ни мансуб, хабарини марфуъ 

қилади. Масалан:  ٌإن  زيََّدًا قَّائ م жумласида زيََّدًا сўзини мансуб қилдинг чунки у   إن 
нинг исми.  ٌقاَئ م сўзини рафъ қилдинг, чунки у   إن хабари. 

Аллоҳ таоло:  ٌيم  .деб айтган إن  اللهَ غَفُورٌ رَح 

 
ُُ اتَ  تي الَّ  وفي رُ بابُ الُْْ   ارَ بَ خْ لأا اءَ وَتَرفَعُ سمَْ لأفي

 
ََّّوَ  ََّّ :يَ ه  ََّّوَ دَ نحََّّع  وَ   ت  حَََّّوَ   عَ مَََّّوَ   ىلََّّعَ وَ   َ  إ  وَ   ف  وَ   نح عَََّّوَ   نح م   مََُّّذح وَ   فُ االكَََّّوَ   مُ الََّّل  وَ   هُ ؤُ اتََّّوَ   هُ ؤُ ابََّّوَ القَسَََّّم   اوُ وَ   ب  رُ وَ   ى  وَس 

 .ادَ عَ وَ   لَ خَ وَ   ااشَ حَ وَ  ةُ دَ الَّ ائ   ءُ اوالبَ   ذُ نح مُ وَ 
َّ ه  ذ  هََّفََّ  َّلا ضُ فَََّّتََح  فُ و رُ الْح َّفَ خَ  .د رحهَََّّمٌ دٍ يحَّى زَ لََّّعَ  :كَ ول َّقَ ارٌ كَ بَّخح أَ ا لََََّّ حُ انَّا كَ ذَ إ   رَ ابََّّخح لا عُ فَّرح تََّ ءَ وَ اسح َّ لن ََّّهُ  ازيَّدً  َُ ضح   ىلََّّعَ  مُ اسح
 َُ ََّّإو  .ىلََّّعَ  رُ بَََّّّن ََّّه خَ لا درهَمََّّ ورفعََّّ ََّّ رُ بَََّّّخَ  ن ََّّهُ إ َُ لحََّّقَُّ  َُ ئح ن ش  ََّّ نح إوَ  ة  فَ الص   ََّّ ف   أٌ دَ تََّّبح مُ  هُ ن ََّّإ   َُ لحََّّقَُّ  َُ ئح ش   ى الله  لََّّعَ وَ " :َ  اعَََّّتََّ  اللهُ  الَ قََّّ .ير  د  التَّ قح

 ."يل  ب  الس   دُ صح قَ 
 

Исмини мажрур ва хабарини марфуъ ўқитувчи ҳарфлар 

 

Исмини мажрур ва хабарини марфуъ ўқитувчи ҳарфлар 

қуйидагилардир. (Буларни жор ҳарфлар ҳам деб номланади). 

 

 дан - م نح 
 дан, ҳақида- عَنح 
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 да, ичида- ف  
 га- إ َ  
 да, устида- عَلَى

 бирга مَعَ 
 гача- حَت  

 ҳузурида ع نحدَ 

وَى  ташқарида س 
 эҳтимол, кўпинча رُب  

 қасам учун وَاوُ القَسَم  

 билан ب َّ

 қасам учун تَ 

 да бор, ники- ل  

 каби كَ 

 дан бери- مُذح 
 дан бери, аввал- مُنحذُ 

 зоида маъносида البَآءُ الَّ ائ دَةُ 
 дан ташқари- حَاشَا

 истисно равишда خَلَ 
 дан ташқари- عَدَا

 

Ушбу ҳарфлар исмини мажрур ва агар хабари бўлса хабарини марфуъ 

қилади. Масалан:   رحهََّمٌ عَلَّى زيَحَّدٍ د  каби. Бу ерда  ٍزيَحَّد ни мажрур қилинди, чунки жор 

ҳарфи бўлмиш عَلَّى дан кейин келгани учун.  ٌد رحهََّم ни марфуъ қилинди, чунки 

 .га хабар бўлгани учун. Агар хоҳласанг уни сифатнинг хабари дейсан عَلَّى

Агар хоҳласанг тақдирдаги мубтадо, дейсан. Аллоҳ таоло Қуръони 

каримда: "  وَعَلَى الله  قَصحدُ الس ب يل" , деб айтган. 

 

 باب الْروف
 

ََّّهَ دَ عحََّّبََّ مَََّّا  عُ قَََّّ تََّ ت  ال ََّّ ََّّلا نَ ا م  ََّّوَ  ه  ب ََّّ أٌ دَ تََّّبح مُ  ء  اسح َََّّإ ىَ ه  َََّّأَ كوَ   انَّ    امَََّّوح لَ وَ   لَ وح لََّّوَ   اامَََّّذَ إوَ   امَََّّذح إوَ   امَََّّنَ يَّح بََّ وَ   امَََّّل  عَ لَ وَ   اتَمَََّّيح لَ وَ   امَََّّن  ك  لَ وَ   انَّ 
َّ ه  ذ  هَََّّفََّ  .ةيفََّف  ن الحَ ك َّلَ وَ     وَمَََّ  مَََّّاتَ مََّوَ   فَ يحََّّكَ وَ   نّ  أوَ   نَ يحَّأوَ   لح هََّوَ   سَ ئح ب ََّّوَ   مَ عحَّن  وَ   اذَ ب َّحَ وَ   اذَ هََّوَ  ََّّلَ ا نَ ا م َّهَ دَ عحَّا بََّ مَََّّ عُ قََّتََّ  وفُ رُ الْح  آء  سح
دٌ وَ  هٌ ا لٰ  مح كُ لُٰ ا   انَّ َ إ  " :اَ  عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .هُ رُ بََّ خَ  ن هُ لَ  امً ائ  قَ  َُ عح فََّ رَ وَ  ه  ب   أٌ دَ تَ بح مُ  هُ ن  لَ  ازيدً  َُ عح فََّ رَ   مٌ ائ  قَ  دٌ يح ا زَ نَّ َ إ :كَ ول  قَ كَ   ه  ب   أٌ دَ تَ بح مُ    ."اح 
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Ҳарфлар боби 

 

Қуйидаги ҳарфлардан кейинги келган исмлар “мубтадо биҳ”, деб 

номланади. Улар: 

َََّّا  وَلَك ن مَََّّا    َََّّا  وكَأَنَّ  نَمَََّّا  وَإذحمَََّّا  وَإذَامَََّّا  وَلََّّوحلَ  وَلَوحمَََّّا  وَهَََّّذَا  وَحَب ََّّذَا  وَن عحََّّمَ  وَب ََّّئحسَ  وَ إنَّ  هَََّّلح  وَأيحَََّّّنَ  وَليَحتَمَََّّا  وَلَعَل مَََّّا  وَبَّيَّح
 .مَا  وَلَك نح  نّ   وكََيحفَ  وَمَتَ  وَمَتَ وَأ

 Ушбу ҳарфлардан кейин келган исмларни “Мубтадо биҳ”, деб 

номланади. Масалан: “ ٌاَ زيَحدٌ قاَئ م  рафъ қилдинг, чунки у “мубтадо زيَحَّدٌ  Бу ерда .”إنَّ 

биҳ”, дир.   ٌقاَئ م ни рафъ қилдинг, чунки у хабаридир.  

Бу ҳақда Аллоҳ Қуръони каримда: “ اَ ا لُٰ  دٌ كُمح ا لٰ إ نَّ  هٌ وَاح  ”, деб айтган. 

 
 فعاللأباب ا

 
َّتَ فََّ   بَ رَ ضََّ :كَ ول َّقَ كَ    ح  تح ى الفََّلَّعَ  ّ   بحَّمَ  وَ هَُّاضٍ وَ مَ  لُ عح ف   :جُهٍ وح أَ  ة  عَ بََّ رح أَ لى عَ  الَ عَ فَّح لَ ا ن  أَ  مح لَ عح ا    الَ قَّ .اضٍ مََّ لُ عحَّف   هُ ن َّل بَ رَ ضََّ َُ حح

َّالن   ف  و رُ حَُّ نح م َّ فٌ رح حََّ يه  لَ عَ  لح خُ دح يَ  الَحَ مَ  وعٌ فُ رح مَ  يَ ه  لٌ وَ بَ قح تََّ سح لٌ مُ عح ف  وَ  "قَهىَ خَلح س  وَنَ  وَضَرَبَ لنََا مَثَلً " :اَ  عَ تََّ  اللهُ   فٌ رح حََّ وح أَ  بُهُ صََّنح يََّ فََّ  ب  صح
َّ   م  َّح الحَ  وف  رُ حُ  نح م    "ثاَلَ مح لَ ا وَيَضر بُ اللهُ " :اَ  عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .لٌ بَ قح تََّ سح مُ  لٌ عح ف   هُ ن  ل هُ تَ عح فََّ رَ   بُ ر  ضح يَ  :كَ ول  قَ كَ    هَ مُ فَّيَجح

َّأَ  هُ ن َّل بح ر  اضح  َُ مح ََّ جَ  بح ر  تَضح  لَ وَ  ر بح ا ضح  :كَ ول  قَ كَ    داً بَ أَ  ان  ومَ َُّ ا مَح همَُ وَ  يُ هح النَّ  وَ  رُ مح لَ اوَ  َََّّ جَ وَ  رٌ مح َّتَ  لَ  َُ مح َّنََّ  ن َّهُ لَ  بح ر  ضح  اللهُ  الَ قَّ يٌ هح
حْ تََح  لَ وَ  ه  ب   بح ر  فاضح " :اَ  عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ وَ  "ثَلً مَ  لَمُح  ر بح وَاضح " :اَ  عَ تََّ   ."نَ

 

Феъллар боби 

 

Билгинки, феъллар тўрт кўринишда бўлади.  

1) Феъли мозий (ўтган замон) – у фатҳага мабний бўлади. 

Масалан:  َضََّرَب каби. Бу ерда  َضََّرَب ни фатҳа қилдинг, чунки у феъли 

мозийдир. Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "ىَ خَلحقَه "وَضَرَبَ لنََا مَثَلً وَنَس   

2) Феъли музореъ (келаси ва ҳозирги замон) – у марфуъдир, агар насб 

қилувчи ва жазм қилувчи ҳарфлар олдига кириб қолмаса. Бордию, насб 

қилувчи ҳарфлар кирса, феъли музореъ насб ўқилади. Агар жазм қилувчи 

ҳарфлар кирса, феъли музореъ жазм ўқилади. 

Масалан:  ُيَضحر ب. Сен уни рафъ ўқидинг чунки у музореъ феълидир. 

 буларни насб ва жазм ўқидинг, чунки феъли музореъ أنح يَضحَّر بَ  لَحَ يَضحَّر بح )

олдида насб ўқитувчи ва жазм ўқитувчи ҳарфлар келгани учун). Аллоҳ 

таоло Қуръони каримда " َثاَل "وَيَضر بُ اللهُ الَمح , деб айтган. 

3-4) Амр ва наҳий – бу иккиси доимо мажзум бўлади.  
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Масалан:  لَ تَضحَّر بح   ا ضحَّر بح  Бу ерда  ا ضحَّر بح ни жазм қилдинг, чунки у амрдир. َل
"وَاضحَّر بح لََُّمح مََّثَلً " ни жазм қилдинг чунки у наҳийдир. Аллоҳ таоло تَضحَّر بح   ва яна 

حْ " "فاضحر بح ب ه  وَلَ تََحنَ , деб айтган. 

 

 فصل
 
دَ  م  سح لإى الَ عَ  لُ عح الف   مَ د  تَّقَ ذا إو  َّلإا ن  عََّ لُ عحَّالف   رَ خ  أتَّا ذَ إوَ  .عح مَ يَُح  لَحَ وَ  ن   يَُّثَ  لَحَ وَ  وُح    .ادَ عََّقََّ  ثُ   وكَ خَُّأ امَ قَّ :كَ ول َّقَ عُ كَ مََّيَُح وَ  َ  ثَّحَّيَُّ  م  سح

َّلإا ن  عَ  رٌ خ   أتَ مُ  ن هُ ل ادَ عَ قََّ  َُ يح نَّ  ثََّ و  م  سح لإمقدمٌ على ا لٌ عح ف   ن هُ ل امَ قَ دت  ح  وَ   ن َّهُ ل اءَ جََّ دت  ح َّوَ   يَّه  لَ وا عَ لُ خَ دَ فَّ كَ ومَُّقَ  اءَ جََّ :كَ ل  ذَ كََّوَ  .م  سح
 ".يوُسُفَ فَدَخَلُوا عَلَيه   وَجَاءَ ا خوَةُ " :َ  اعَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .م  سح لإا ن  عَ  رٌ خ   أتَ مُ  لٌ عح ف   هُ ن  لَ وا لُ خَ فَدَ  َُ عح جََ وَ   م  سح لإى الَ عَ  مٌ د  قَ مُ  لٌ عح ف  

 

Фасл 

 

Агар феъл исмдан олдин келса бирлик ўқиладию, лекин иккилик ва 

кўплик ўқилмайди. Бордию, феъл исмдан кейин келса иккилик ва кўплик 

ўқилаверади. Масалан: قَّامَ أخَُّوكَ ثُ  قَّعََّدَا. Бу ерда  َقَّام сўзини бирликда ўқидинг, 

чунки феъл исмдан олдин келган.  قَّعََّدَا феълини иккилик ўқидинг, чунки у 

исмдан кейин келгандир.  

Шунингдек   جَاءَ قَومُكَ فَدَخَلُوا عَلَيَّه. Бу ерда  َجََّاء сўзини бирликда ўқидинг, чунки 

у исмдан олдин келган. دَخَلَّوا сўзини кўпликда ўқидинг, чунки у исмдан 

кейин келган.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " َخوَةُ يوُسُفَ فَدَخَلُوا عَلَيه  إ  وَجَاء" , деб айтган.  

   

 ري دَ صْ مَ ابُ الْ بَ 
 
ََّّمَ الح  ن  أَ  مح لََّّعح ا   ََّّمَ ى الح لََّّعَ  ابً رح ضَََّّ َُ بح صَََّّنَ   ابً رح ضَََّّ ُُ بح رَ ضَََّّ :كَ ول ََّّقَ كَ  .داً بََّّأَ  وبٌ صََُّّنح مَ  رَ دَ صح  "اب  قََّّبَ الر   فَضَََّّرح " :اَ  عَََّّتََّ  اللهُ  الَ قََّّ .ر  دَ صح

 ."فوَاجًاأَ  د ين  الله  يدَخُلُونَ ف  " :اَ  عَ تََّ  اللهُ  الَ قَ  .ال  ى الْحَ لَ عَ  ابً اك  رَ  َُ بح صَ نَ   باً اك  رَ  زيدٌ  جَاءَنِ   :كَ ول  قَ كَ   .ادً بَ أَ  وبٌ صُ نح مَ  الُ الْحَ  كَ ل  ذَ كَ وَ 
 

Масдар боби 

 

Билгинки, албатта масдар доимо мансубдир. 

Масалан: ًضَرحبا ُُ   .ни масдар бўлгани учун насб қилдинг ضَرحباً Бу ерда ضَربَح

Аллоҳ таоло: "  فَضَرحبَ الر  قاَب" , деб айтган.  

Шунингдек “ҳол” ҳам доимо мансубдир.  

Масалан: جََّاءَنِ  زيََّدٌ راَك بَّا Бу ерда  راَك بَّا ни “ҳол” бўлгани учун насб ўқидинг. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " ُونَ ف   د ين  الله  أفََّحوَاجًايدَخُل" , деб айтган. 
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 باب الْروف
 

َََّّّمُ الح  الَ عََََّّّفَّح لَ ا مُ َّ  تَحَََّّّ    ال َََّّّ َََّّّوَ  ةَ بلَ قح تََّ سح َََّّّلَ وَ   لَحَ  :يَ ه  َََّّّلولم ا  ام  َََّّّالنَّ   لَ وَ   ب  ائ َََّّّالغَ  ر  مح َََّّّ ه  ذ  هََََّّّفََّ  .ى  هح َََّّّلحمُ ا الَ عََََّّّفَّح لا مُ َّ  تَحَََّّّ وفُ رُ الْح   .ةَ بلَ قح تََّ سح
ََّّذح " :قََّّال الله تعََّّا  .مح لََّّب   هُ تََّّمح ََّ جَ   لح عَََّّفح يََّ  لَحَ  :كقولََّّك بةً وَ  لََ يَّت خ  ََّّرحط   كَ ل  ذَ كَََّّا وَ هَََّّاتَُّ وَ خَ أَ  كَ ل  ذَ كَََّّوَ ". دًالََّّوَ  لَ صَََّّاح    نح إ :وهََّّى حََُّّرُوفُ الش 

َََّّاَ وَ  ى  أوَ   امََّنَ يَّح اَ وَ   نَ يحَّأَ وَ   نّ  أوَ   ام ََّّأوَ   امََّهح مَ وَ   امََّوَ   نح مََّوَ   ه  ذ  هَََّّفََّ  .مَّا اذَ إوَ   امََّذح إوَ   امَََّّفَ يَّح كَ وَ   فَ يحَّكَ وَ   امََّثُ يح حَ وَ   ُْ يحََّّحَ وَ   امََّ تَ مََّوَ   تَ مََّوَ   اي 
َّمُ الح  الَ عََّفَّح لَ ا مُ َّ  تَحَّ وفُ رُ الْحُ  َّمَ فَ  اء  الفََّ يح  غَّب   انَ ا كََّذَ إ  اهََّابََّ وَ جَ وَ  ةَ بلَ قح تََّ سح َّتُ  نح إ :كَ ول َّقَ كَ   .ومٌ َُّ جح َّر  كح أُ  ّ  مح ر  كح َََّّ جَ  كَ مح َّتُ  َُ مح َّ    مَ ر  كح  ط  رح الش َّ ف  رح ب 
َّ ةُ مََّلَ عَ وَ  "مح كَُّلَ  هُ فَ اع  ضََّا يُ نً سَ ا حَ ضً رح قََّ  وا اللهَ ضُ ر  قح تَُّ  نح إ"  :الله تعا  الَ قَ  .اء  الفَ  يح  غَ ب   ط  رح الش   ابُ وَ جَ  هُ ن  لرمك كأ َُ مح ََّ جَ وَ   وطُ قُ سَُّ يَّه  ف   م  َّح الح
َّتُ  نح إ :كَ ول َّقَ كَ   .هُ تَّعح فََّ ا رَ هََّابََّ وَ جَ  الفاءُ  ُ  لَ خَ ا دَ ذَ إ  فَ   ون  الن    :اَ  عََّتََّ  اللهُ  الَ قَّ .اء  فََّالح ب   ط  رح الش َّ ابُ وَ جََّ هُ ن َّلَ  كَ مََّر  كح أُ فَ  َُ عحَّفََّ رَ  .كَ مَُّر  كح أُ  فَ ّ  مح ر  كح
 ".هُ نح م   اللهُ  مُ ق  تَ نح يََّ فََّ  ادَ عَ  نح مَ وَ "

 
Музореъ феълларини мажзум қиладиган ҳарфлар 

 
Ушбу ҳарфлардан кейин келган музореъ феллар мажзум ўқилади. 

Улар: 

 

 мади- لَحَ 
 ганда- الَم  

 амр ломи لَمُ الَمحر  الغَائ ب  
 наҳий ломи لَ النَّ هحي

 

Бу ҳарфлар келажак замон феълини мажзум қилади. Масалан:  لَحَ يَّفحعََّلح Бу 

ерда  َلَح сабабли жазм қилинди.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло Қуръони каримда: بةً وَلَ وَلَّدًا" َّذح صََّاح  " لََ يَّت خ   деб айтган. 

Шунингдек унинг ўхшашлари бўлмиш шарт ҳарфлари ҳам мажзум 

ўқитади. Улар қуйидаги ҳарфлардир. 

 

 агар  –إنح 
 ким  –مَنح 

 нима  –مَا 

مَا   ҳар қачон  –مَهح

 га келганда-  –أم ا 

 қаерда  –أنّ  

 қаерда  –أيَحنَ 

 қаерда бўлмасин  –يَّحنَمَا أ
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 қайси  –ى  أ

اَ أَ   қандай бўлмасин  –ي 

 қачон  –مَتَ 

 қайси вақтда  –مَتَ مَا 
 ُْ  ган жойда, -диган жойда-  –حَيح

 қайси ўринда  –حَيحثمَُا 
 нечук  –كَيحفَ 

 қандай  –كَيَّحفَمَا 

 ўшанда  –إذحمَا 
 қачонки  -إذَا ما 

 
Мазкур ҳарфлар келажак феъллар ва унинг жавобини мажзум қилади. 

Шу шарт биланки, уни   الفََّاء си бўлмаслиги керак. Масалан: ر محَّكَ إ َّر مح   أُكح نح تُكح  бу 

ерда    َّر مح ر محَّكَ  .ни жазм қилдинг шарт ҳарфи сабабли تُكح  ,ни жазм қилдинг أُكح

чунки “фо”сиз жавоби шарт бўлган. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло "إنح تَّقحر ضَُّوا اللهَ قَّرحضًََّّا حَسَََّّنًا يُضََّاع فَهُ لَكََُّّمح   деб айтган. Бу ерда 

жазм аломати нунни тушиб кетишидир. Бордию жавобига “фо” кириб 

қолса, уни марфуъ ўқилади.  َر مَُّك ّ  فَأُكح َّر مح   деб айтганинг каби. Бу ерда إنح تُكح
  .ни марфуъ ўқидинг, чунки у “фо” билан жавоби шарт бўлганفَأُكحر مُكَ 

Аллоҳ таоло бу ҳақда Қуръони каримда: " ُوَمَنح عَادَ فَّيَّنحتَق مُ اللهُ م نحه" , деб айтган. 

بُ الَأفْ عَالَ الْمُسْتَ قْبلَةَ   باَبُ الْْرُُوفي الَّتِي تَ نْصي
 

ححد   وكََيلَ  وَحَت     وَإذَنح وكََيح أنح  وَلَنح   :وَه يَ   . وَلَمُ الحَ
بَّلَةَ  تَّقح بُ الفَّحعَالَ الحمُسح رُُوفُ تَّنحص  ُُ أنح تَّفحعَلَ كَذَا: كَقَول كَ . فَّهَذ ه  الْح بَبح َُ تَّفحعَ . أحح  .ب أَنح  لَ نَصَبح

 .ذَل كَ أخَوَاتَّهَاوَعَلَمَةُ الن صحب  ف يه  سُقُوطُ الن ون  وكََ " أفَّتَطحمَعُونَ أنح يَُّوحم نُوا لَكُمح : "قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  
 

Музореъ феълларни мансуб ўқитувчи ҳарфлар боби 

 

Феъли музореъни мансуб ўқитувчи ҳарфлар қуйидагилардир. 

 

 иш, -моқ-  –أنح 
 майди-  –لَنح 
 иш учун-  –كَيح 

 ундай бўлса   –إذَنح 
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 токи, -гунча, - ҳатто  –حَت  

 маслиги учун-  –كَيلَ 

ححد    моқ-  -لَمُ الحَ

 

Масалан: عََّلَ كََّذَا ُُ أنح تَّفح بَبحَّ عََّلَ  каби. Бу ерда أحح  .сабабли أنح  ни мансуб ўқидинг تَّفح

Алоҳ таоло Қуръони каримда " نَّوا لَكَُّمح "أفَّتَطحمَعَّونَ أنح يَُّوحم  , деб айтган. Бу ерда насб 

аломати нунни тушиб кетишидир. Шунингдек ахавотлари ҳам  أنح ўзидир. 

 
 ؛يسرنِ أن تنجحَ  :نو –أن 
 الكسلن؛ لن يسودَ  :نو –لن 
 ؛(جوابا لمن قال سأجتهد)المجد  إذًا تبلغَ  :نو –إذًا 
 .جئُ كي أتعلمَ  :نو –كي 

 

 اتي ابَ وَ الجَْ  باَبُ 
 

ََّّرُبٍ  ََّّيَ سَََّّبَّحعَةُ أضح ََّّر  عحلََّّمح أَ ا  . وَه  ََّّ ن  جَََّّوَابَ المح ََّّد  وَالت مَََّّ    وَالعَََّّرَ وَالََّّد   ي  وَالنَّ هح حح ََّّت فحهَام  وَالحَ ََّّض  ب الحفَََّّاء  نُ عَاء  وَالإسح  اء  الفَََّّ يح  غََّّب  وَ  بَ ص 
َُ : ر  مح  الَ ف   ولُ قُ تََّ . مَ َّ  جُ  ر مََّكَ  نَصََّب ر مََّكَ لن َّهُ جََّأُ فَ  زُرحنِ  فَأُكح َّالَ  ابُ وَ كح "  عَمَلَكَُّمح اللهُ  ىوَقَّل  اعحمَلَّوا فَسََّيَّرَ : "قَّالَ اللهُ تَّعََّا . ب الفََّاء   ر  مح

ََّّي   ََّّتُمَكَ  نَصَََّّبح : وَف  النَّ هح ََّّتُمح   فَأشح ََّّتُمَكَ لن ََّّهُ جَََّّوَابُ لَ تَشح تَََّّّرُوا عَلََّّ: قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّاَ  . ب الفَََّّاء   ي  الن هََّّ َُ فَأشح تَكُمح  ىلَ تَّفح ََّّح  الله  كَََّّذ باً فَّيُسح
َُ فَّيَّنحتَف َّعَ أبَّحقََّاكَ اللهُ فَّنَّنحتَف َّعَ ب َّكَ  نَ : وَف  الَّد عَاء  . ب عَذَابٍ  عَاء  ب الفََّاء    صََّبح َّوَال  مح  ربََّ نَّا اطحم َّسح عَلَّى: "قَّالَ اللهُ تَّعََّاَ   .لن َّهُ جََّوَابُ الَّد  أمح

ََّّدُدح عَلََّّ نََّّوا ىوَاشح ََّّب  ف يََّّه  سََُّّقُوطُ الن ََّّون  " قَّلََّّوب  مح فََّّلَ يَُّوحم  ََّّت فهَام  . عَلَمَََّّةُ الن صح ََّّرَ : وَف  الإسح ََّّربَهَُ . بهَُ هَََّّلح ع نحََّّدَكَ مَََّّاءٌ فأشح َُ فَأشح لن ََّّهُ   نَصَََّّبح
ََّّت فحهَام  ب الفَََّّاء   ََّّنح ع لحََّّمٍ : "قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّاَ  . جَََّّوَابُ الإسح ر جََُّّوهُ لنَََّّاهَََّّلح ع نََّّدَكُمح م  ََّّب  ف يََّّه  سََُّّقُوطُ الن ََّّون  " فَّتُخح حََّّد  . وَعَلَمَََّّةُ الن صح مَََّّا : وَف  الحَ

َُ فََّ  نحََّّكَ  نَصَََّّبح َُ ب عَََّّالٍَ  فَّنََّّتَّعَل مَ م  ََّّد  ب الفَََّّاء    نََّّتَّعَل مَ أنحََّّ حح ََّّنح  عَلَيحََّّكَ  مَََّّا": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّاَ  . لن ََّّهُ جَََّّوَابُ الحَ سَََّّاب  مح  م  ََّّنح  ح  ءٍ  م  ََّّنح  وَمَََّّا شَََّّيح  م 
سَََّّاب كَ  ََّّنح  عَلََّّيحه مح  ح  ءٍ  م  ّ   ". فَّتَطحََّّردَُهُمح  شَََّّيح ََّّرحََ ب ََّّكَ : وَفِ  الت مَََّّ ََّّرحََ . ليَحتََّّكَ ع نحََّّدَناَ فَّنَّفح َُ فَّنَّفح قََّّالَ اللهُ . هُ جَََّّوَابُ الت مَََّّ    ب الحفَََّّاء  لن ََّّ  نَصَََّّبح

َّنَ إليََّكَ : وَف  العَرَض  " فَأَص د قَ  قَر يبٍ  أَجَلٍ  إ َ   أَخ رحتَ    لَوحلَ ": تَّعَاَ   َّنَ لن َّهُ جََّوَابُ العََّرَض  ب الفََّاء  . الَ تَّنحَّ لُ ب نَا فَّنُححس  َُ فَّنُححس  . نَصََّبح
َُ الفَاءَ م نح هَ  دَ  فإَن هُ رَفحعٌ فإَنح حَذَفح حح تَّهَا كُل هَا إل  الحَ وَاباَت  جَََّمح ر محَّكَ  زُرحنِ  : كَقَول كَ . ذ ه  الحَ َُ أُكح َّ ر محكَ  جَََّمح َّر    أُكح لن َّهُ جََّوَابُ المح

َّحم  ف يه  سُقُوطُ الوَاو  وكََذَل كَ أخَوَاتَّهَاوَعَلَمَةُ " قُلح تَّعَالَوا اتَحلُ مَا حَر مَ عَلَيكُمح ربَ كُمح : "قاَلَ اللهُ تَّعَا . ب غَي  الفَاء     .الحَ
 

Жавоблар боби 

 

Жавоблар етти турлидир. Билгин, албатта амр, наҳий, дуо, истифҳом, 

жаҳд, таманний ва ъаразларнинг жавоби “фо” сабабли насб ўқилади, 

“фо”сиз эса, жазм ўқилади. 

Масалан амрда: “ ر مََّكَ زُرحنِ   فَأُكح ”дир. Бу ерда   َر مََّك فَأُكح ни насб ўқидинг, чунки у 

“фо” билан келган амрнинг жавобидир.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " وَقُل  اعحمَلُوا فَسَيَّرَى اللهُ عَمَلَكُمح" , деб айтган. 
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Наҳийда:  َتُمَك تُمح   فَأشح َّتُمَكَ   дир. Бу ерда لَ تَشح فَأشح ни насб ўқидинг, чунки у “фо” 

билан келган наҳийнинг жавобидир. 

Аллоҳ таоло Қуръони каримда  ٍتَكُمح ب عَذَاب تَّرُوا عَلَى الله  كَذ باً فَّيُسحح   .деб айтган ,لَ تَّفح

Дуода:  َأبَّحقََّاكَ اللهُ فَّنَّنحتَف َّعَ ب َّك дир. Бу ерда فَّنَّنحتَف َّعَ   ни насб ўқидинг, чунки у “фо” 

билан келган дуонинг жавобидир.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "نَّوا َّدُدح عَلَّى قَّلَّوب  مح فَّلَ يَُّوحم  َّوَال  مح وَاشح "ربََّ نَّا اطحم َّسح عَلَّى أمح  деб 

айтган. Бу ерда насб аломати “нун”ни тушиб кетишидир. 

Истифҳомда:  ََُّربَه َّربَهَُ   дир. Бу ерда هََّلح ع نحَّدَكَ مََّاءٌ فأشح فأشح ни насб ўқидинг, чунки у 

“фо” билан истифҳомга жавоб бўлади.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда "ر جََُّّوهُ لنََّا "هََّلح ع نَّدَكُمح م َّنح ع لحَّمٍ فَّتُخح  деб айтган. Бу 

ерда насб аломати “нун”ни тушиб кетишидир. 

Жаҳдда:   ب عََّالٍَ  فَّنَّتَّعَل مَ م َُ نحَّكَ مََّا أنحَّ  дир. Бу ерда فَّنَّتَّعَل مَ   ни насб ўқидинг, чунки у 

“фо” билан жаҳд жавобидир.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: "سَاب  مح  م نح  عَلَيحكَ  مَا ءٍ  م نح  ح  سَاب كَ  م نح  وَمَا شَيح ءٍ  م نح  عَلَيحه مح  ح   شَيح
"فَّتَطحردَُهُمح   деб айтган. 

Таманнийда:  ََّرحََ ب َّكَ ليَحتَّكَ ع نحَّد ناَ فَّنَّفح  дир. Бу ерда َََّرح  ни насб ўқидинг, чунки у فَّنَّفح

“фо” билан таманний жавобидир.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " َفَأَص د قَ  قَر يبٍ  أَجَلٍ  إ َ   أَخ رحتَ    لَوحل"  деб айтган. 
Ъаразда:  ََّنَ إليََّك َّنَ   дир. Бу ерда الَ تَّنحََّّ لُ ب نَّا فَّنُححس  فَّنُححس  ни насб ўқидинг, чунки у 

“фо” билан ъаразни жавобидир. Бордию ушбу жавоблардан “фо”ни 
тушириб юборсанг, уларни барчасини жазм қиласан фақат жаҳдни жазм 
қилмайсан. Чунки у рафъдир. Масалан:   ََِّّكَ  زُرحن ر مح أُكح  Бу ерда   َََّّك ر مح أُكح ни жазм 
қилдинг, чунки у амрнинг “фо”сиз жавобидир.  

Аллоҳ таоло Қуръони каримда: " قَّلح تَّعََّالَوا اتَحَّلُ مََّا حََّر مَ عَلَّيكُمح ربَ كَُّمح"  деб айтган. Бу 
ерда жазм аломати “вов”нинг тушиб кетишидир. Ахавотлари ҳам худди 
шундайдир. 

 

 باب ما يتبع الإسم
 

َّيَاءَ عحلَمح أن  مَا يتبا   ُُ وَالت وك يَّدُ وَالعَطحَّفُ وَالبَّدَلُ . ع الإسحم فِ  إعحراَب ه  أرحبَّعَةُ أشح َّمُ الو لُ رَفَّحعًَّا فَّهَُّوَ رَفحَّعٌ  . وَه َّيَ النَّ عحَّ إنح كََّانَ الإسح
بًا فَّهُوَ نَصحبٌ  وَإنح كَانَ خَفحضًا فَّهُوَ خَفحضٌ   .وَإنح كَانَ نَصح

ُُ فَكَقَ  َُ زيََّدًازَ  جََّاءَنِ  : ل َّكَ و أم ا النَّعحَّ َّفَةٌ ل َّيََّدٍ  وكَََّذَل كَ رأَيحَّ َُ العَاق َّلَ لن َّهُ ص  َّد ناَ : "قَّالَ اللهُ تَّعََّاَ  . العَاق َّلَ  يَّدٌ العَاق َّلُ  رَفَّعحَّ ا هح
َّتَق يمَ  َّراَطَ الحمُسح رةَ  " الص   َّرةُ إل  ب َّالن كح ُُ الحمَعحر فَّةُ إل  ب الحمَعحر فَّة   وَلَ الن كح عََّ قََّّالَ . زيََّدٌ العَاق َّلُ  وَمََّررحتُ ب رَجَُّلٍ عَاق َّلٍ  جََّاءَنِ   :كَقَول َّكَ . وَلَ تَّنَّح

يمٌ : "وَقاَلَ اللهُ تَّعَاَ  ". سَنَة  وَالحمَوع ظةَ  الْحَ ": اللهُ تَّعَالََ   ."وَاللهُ غَفُورٌ ر ح 
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سَََُّّّهُ وَعَينَََّّّهُ  جَََّّاءَنِ  : ل َََّّّكَ وَأم ََّّا الت وك يَََّّّدُ فَكَقَو  سََََّّّهُ وَعَينَََّّّهُ ل. زيََََّّّدٌ نَّفح َُ نَّفح سََََّّّهُ وَعَينَََّّّهُ وكَََََّّّذَل كَ . تَأك يَََّّّدٌ ل َّيََََّّّدٍ ن ََّّهُ رَفَّعحََّّ ُُ زيََََّّّدًا نَّفح رأَيحََّّ
ََّّه  وَعَين ََّّه   ََّّيَ الَََّّّنَّ فحسُ وَالعَََّّيُ وكَََُّّل  وَجَََّّعُ . وَمَََّّرَرحتُ ب َّيَََّّدٍ نَّفحس  جَََّّاءَنِ  القَََّّومُ أنَّحفُسََُّّهُمح أعحيَََّّّنَّهُمح وكَُل هَََُّّّمح : تَّقََُّّولُ . وَحََُّّرُوفُ الت وك يََّّد  أرحبَّعَََّّةٌ  وَه 

 ."جحَعُونَ فَسَجَدَ الحمَلئَ كَةُ كُل هُمح أَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . رَفَّعحتَهُ لن هُ تَأحك يدٌ للقَوم  . نَ أجحَعُو 
َََّّّوَأم َََّّّا العَطحَََّّّفُ فَكَقَول َََّّّكَ جََََّّّاءَنِ  زيََََّّّدٌ وَعَ  َََّّّراً وَمََََّّّرَرحتُ ب َّيََََّّّدٍ وَ ورٌ مح ُُ زيََََّّّدًا وَعَمح َََّّّروٍ  وَرأَيحَََّّّ يَّرحفَََّّّعُ ابَّحَََّّّراَه يمُ وَإذح ": وَقَََّّّالَ اللهُ تَّعََََّّّاَ  . عَمح

اَع يلُ  ُ  وَاسح   وَلَك َّنح وَإم َّا  وَلَ  وَبَّلح  وَحََّت  الَّوَاوُ  وَالحفََّاءُ  وَثُ   وَأوَح  وَأمح  : وَحُرُوفُ العَطحف  أحَدَ عَشَرَ حَرحفاً  وَه يَ . "القَوَاع دَ م نَ البَي
فَ يفَََّّة  وَلََّّيسَ اَ  ََّّرُوفُ تَّعحط ََّّفُ مَََّّا بََّ . لح لَهَََّّافَّهَََّّذ ه  الْح ََّّرٌ  جَََّّاءَنِ  زيَََّّدٌ : الََّّوَاوُ فَكَقَول ََّّكَ فَأم ََّّا . عحََّّدَهَا عَلََّّي مَََّّا قَّبَّح إن  اللهَ ": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّاَ  . وَبَكح

 . وكََذَل كَ أخَوَاتَّهَا. "وَجَاءَ ربَ كَ وَالحمَلَكُ صَفًّا صَفًّا": وَنَحو. "الن ب     وَمَلئَ كَتَهُ يُصَل ونَ عَلَى
ََّّنح زيََّدٍ : لُ فَكَقَول ََّّكَ م َّا البَّدَ أوَ  َُ أخَُّوكَ لن ََّّهُ بَّدَلٌ م  ُُ . جََّاءَنِ  زيَََّّدٌ أخَُّوكَ  رَفَّعحََّّ يََّّكَ زيَََّّدًا أخََّاكَ وَمَََّّررحتُ ب ََّ  وكََََّّذَل كَ رأَيحَّ . يَّدٍ أخ 

َُ عَلَيه مح ": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ   راَطَ ال ذ ينَ انََّحعَمح تَق يمَ ص  راَطَ الحمُسح َُ الص   "ا هحد ناَ الص   راَط  الَو ل    نَصَبح  .راَطَ الث انِ  لن هُ بدََلٌ عَن  الص  
 

Исмга тобеъ бўлувчи нарсалар боби 

 

Билгин, исмга тобеъ бўлувчилар эъроби тўрт нарсада бўлади. 

Улар: Наът, тавкид, атф ва бадал. Агар аввалги исм рафъ бўлса, ўша 

тобеъ ҳам рафъ бўлади. Агар насб бўлса, у ҳам насб бўлади. Агар жор 

бўлса, у ҳам жор бўлади. 

Наът –  ُجََّاءَنِ  زيََّدٌ العَاق َّل каби. Бу ерда   ُالعَاق َّل ни марфуъ қилдинг, чунки у  
َُ زيََّدًا العَاق َّلَ  ,нинг сифатидир. Шунингдекزيََّدٌ   эса, насб ҳолатига мисолдир. Бу رأَيحَّ

ҳақда Аллоҳ Қуръони каримда: " ََّتَق يم َّراَطَ الحمُسح َّد ناَ الص   "ا هح  деб айтган. Маърифа фақат 

маърифа билан сифат бўлади. Накра ҳам фақат накра билан сифат бўлади. 

Масалан:  ٍجَاءَنِ  زيَدٌ العَاق لُ  وَمَررحتُ ب رَجُلٍ عَاق ل каби. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: "  سَنَة "وَالحمَوع ظةَ  الْحَ  ва яна " ٌيم "وَاللهُ غَفُورٌ ر ح   деб айтган. 

Тавкид –  ُجََّاءَنِ  زيََّدٌ نَّفحسَُّهُ وَعَينَّه каби. Бу ерда   ُنَّفحسَُّهُ وَعَينَّه марфуъ қилдинг, чунки у 

َّه  وَعَين َّه   нинг таъкидидир. Шунингдекزيََّدٌ  ُُ زيََّدًا نَّفحسََّهُ وَعَينََّّهُ وَمََّرَرحتُ ب َّيَََّّدٍ نَّفحس   насб ҳамда رأَيحََّّ

жор ҳолатларига далилдир.  

Тавкид ҳарфлари тўрттадир.  ُالنَّ فحسُ وَالعَيُ وكَُل  وَجَع.  
Масалан:  َجَََََّّّّاءَنِ  القَََََّّّّومُ أنَّحفُسََََُّّّّهُمح أعحيََََََّّّّّّنَّهُمح وكَُل هََََُّّّّمح أجحَعََََّّّّون, деган сўзингда тавкид 

ҳарфларини марфуъ ўқидинг, чунки улар ُالقَوم сўзига тавкиддир.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда:  َفَسَجَدَ الحمَلئَ كَةُ كُل هُمح أَجحَعُون, деб айтган. 

Атф – ٍرو راً وَمَرَرحتُ ب َّيَدٍ وَعَمح ُُ زيَدًا وَعَمح رٌو  وَرأَيح  .каби جَاءَنِ  زيَدٌ وَعَمح

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " َوَاسح  ُ "اع يلُ وَإذح يَّرحفَعُ ابَّحراَه يمُ القَوَاع دَ م نَ البَي  , деб айтган. 

Атф ҳарфлари ўн биттадир. Улар: 

 

 ва  –الوَاوُ 
 ва  –الحفَاءُ 
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 сўнг  –ثُ  
 ёки  –أوَح 

 ёки  –أمح 
 ёхуд  –إم ا 

 йўқ  –لَ 

 балки  –بَلح 

 ҳатто  –حَت  
 лекин  –لَك نح 
 эмас  -ليَسَ 

 

 

Ушбу ҳарфлар ўзидан кейинги олдингисига боғлайди. Масалан ўн бир 

атф ҳарфидан бири واوга мисол  ٌر   .дирجَاءَنِ  زيَدٌ وَبَكح

Аллоҳ таоло бу ҳақда: "    إن  اللهَ وَمَلئَ كَتَهُ يُصَل ونَ عَلَى الن َّب"  ёки "وَجََّاءَ ربَ َّكَ وَالحمَلَّكُ صََّفًّا صََّفًّا"  деб 

айтган. Шунингдек واو нима ишни бажарса унинг ахавотлари ҳам ўша ишни 

бажаради. 

Бадал –  َجََّاءَنِ  زيََّدٌ أخَُّوك каби. Бу ерда   َأخَُّوك рафъ ўқидинг, чунки у   ٌزيََّد дан 

бадалдир. Шунингдек  َيك ُُ زيَدًا أخَاكَ وَمَررحتُ ب َّيَدٍ أخ   .каби رأَيح

Аллоҳ таоло бу ҳақда: "  تَق راَطَ الحمُسح َُ عَلَيه مح ا هحد ناَ الص   راَطَ ال ذ ينَ انََّحعَمح "يمَ ص  , деб айтган. 

Бу ерда иккинчи  ََّراَط َّراَطَ  ни мансуб ўқидинг, чунки у биринчиالص    данالص  

бадалдир. 

 

 باب الْمعرفة والنكرة
 
َّاء العحَّلَم  نََّوا   َّ: عحلَمح أن  الحمَعحر فَّةَ عَلَّى خَحسََّة  أنَّحَّوَاعٍ  أسح َّاءُ . الر جَُّلُ وَالغَّلَمُ : نََّو  وَمََّا دَخَلتَّه الل َّفُ وَالَّلمُ  .ورٌ زيَحَّدٌ وَعَمح وَأسح

َّاءُ الض َّمَائ ر   نََّو. ال ذ ي وَال َّ   وَهََّذَا وَذَل َّكَ : الحمَوصُولَت  وَالإشَارةَ   نَو َّيفَ إَ   :وَأسح َُ وَمََّا أُض  دَارُ : أحََّد  هََّذ ه  الرحبَّعََّة   نَّو أنَّا وَأنحَّ
المَّة    ن كَّرةَُ فَّهَُّوَ مََّا يَّقََّعُ عَلَّىوَأم ا ال. ثوَبُ الر جُل  وَثوَبِ  وَثوَبهُُ وَثوَبُكَ وَغُلَمُكَ وَفَّرَسُكَ وَغُلَمُ مَنح قاَمَ ع ندَكَ وَفَّرَسُ هَذَا الر جُل  زيَدٍ وَ 

بَّهَهَا  .كُل هَا ف يه  سَوَاء نَو رَجُلٌ وامحرأَةٌ وَمَا أشح
 

Маърифа ва накра боби 

 

Билгин, албатта маърифа беш турликдир.  

1. Алам исмлар: رٌو  .каби زيَحدٌ وَعَمح

2. “Алиф ва лом” кирган исмлар:  ُالر جُلُ وَالغُلَم каби.  

3. Исми мавсула ва исми ишоралар:  َال ذ ي  ال    وَهَذَا  ذَل ك каби. 
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4. Замир исмлар:  َُ  .каби أناَ وَأنح

5. Ушбу тўрттадан бирортасига изофа қилинганлари: 

الر جُل   دَارُ زيَدٍ وَثوَبُ الر جُل  وَثوَبِ  وَثوَبهُُ وَثوَبُكَ وَغُلَمُكَ وَفَّرَسُكَ وَغُلَمُ مَنح قاَمَ ع ندَكَ وَفَّرَسُ هَذَا  каби. 

Аммо накра умматнинг барча қисмида содир бўлади. Хоҳ у эркак ёки 

аёл ёки шунга ўхшаш бўлсин фарқи йўқ. 

 

 ثي نَّ ؤَ الْمُ وَ  ري كَّ ذَ الْمُ  ةي فَ ري عْ باب مَ 
 

ْ  ثَلَثَ عَلَمَاتٍ وَه يَ ا   حُ راَب عَة :عحلَمح أن  للمُوَن  دُودَةُ إذَا كَانَ راَءُ وَالص فحراَءُ : نو  الل فُ الحمَمح مح  .الْحَ
بَلَى :الحمَقحصُورةَُ  نَو لل فُ وَا رَ وَ  الْح َّةُ وَالبَّركَََّةُ . ىالذ  كح يُ ف  الوَقَّف  هََّاءً  نََّو الر حح َّدَى . وَالت اءُ ال    تَص  َّمٍ تَكَُّونُ ف يَّه  إحح فَكَُّل  اسح

ٌْ لَفحظ َََّّّي   َََّّّراَءُ وَالص َََّّّفحراَءُ : كَقَول َََّّّكَ . هَََّّذ ه  العَلَمََََّّّات  فَّهَََُّّّوَ مُون َََّّّ مح رَ  .أعحجَبَتحَََّّّ   الْحَ َََّّّرَ ى وَالحبُ وَنَّفَعَتحَََّّّ   الَََّّّذ  كح َََّّّةُ وَالبَّركَََََّّّةُ  .ىشح ُ  الر حح وَمََََّّّا   وَنََّّلََََّّّ
َّبَّهَهَا لَي  وَالعَينَّي  وَالُ  :و  نََّوَالَعحضَََّّاءُ الحمََُّو  جََّةُ جَََّّاءَتح كُل هََّا مُوَنَّ ثََّّةٌ  .أشح بَي  اليََّّدَين  وَالََّّر  جح ََّّاج  ين  وَالْح َّد  مَُُّوعُ كُل هَََّّا مُوَنَّ ثََّّةٌ . ذحنََّّي  وَالح وَالح
َّاءُ الحمَعحَّدُودَة تَُحفََّظُ وَلَ يَُّقََّاسُ عَلَيهََّا   إل  جَحَّعُ  الس َّمَاءُ وَالرحضُ وَالش َّمحسُ : نََّوالس َّلَمَة  وَمََّا خََّلَ م َّنح هََّذ ه  العَلَمََّات  مَُّذَك راً إل  السح

ربُ وَالعَقحرَبُ وَالقَوسُ وَالن فسُ  رُ وَالْحَ مَح ارُ وَالنَّ عحلُ وَالر  يحُ وَالح لحوُ وَالد  بَّهَهَا وَالحب ئَّحرُ وَالد   .وَمَا أشح
 

Музаккар ва муаннаснинг таниш боби 

 

Билгин, муаннаснинг уч аломати бор.  

1. Тўртинчи ҳарфи узун алиф бўлган исмлар. Худди   ُراَءُ وَالص فحراَء مح الْحَ каби. 

2. (Охирида) қисқа алифи бор исмлар. Худди بَلَى وَال رَ الْح ىذ  كح  каби. 

3. Тўхталганида охиридаги “ه“ ”ة”га айланиб қолувчи исмлар. 

 .каби الر ححَةُ وَالبَّركََةُ 

Ҳар бир исмки, ушбу аломатлардан бири топилса у “лафзий 

муаннас”дир. Худди  ُراَءُ وَالص فحراَء مح رَ . أعحجَبَتح   الْحَ ُ  الر ححَةُ وَالبَّركََةُ . ىرَ ى وَالحبُشح وَنَّفَعَتح   الذ  كح وَنََّّلََ  каби. 

Жуфт аъзоларнинг барчаси муаннас келган.  

Худди   بَي اَج  ين  وَالْح دَ  لَي  وَالعَينَي  وَالذُحنَي  وَالح   .каби اليَدَين  وَالر  جح

Соғлом кўпликдан ташқари барча кўплик муаннасдир. Юқоридаги 

аломатлар топилмаса, демак у музаккардир. Лекин бир неча адад муаннас 

исмлар борки, уни қиёс қилмай ёд олинади.  

Худди  َََُّّّمَاء َََّّّمحسُ   الرحضُ   الس  ارُ   الش  َََّّّرُ   الَََّّّر  يحُ   النَّ عحَََّّّلُ   الَََّّّد  مَح َََّّّربُ   الح َََّّّرَبُ   الْح لحوُ   الَََّّّن فسُ   القََََّّّوسُ   العَقح َََّّّرُ   الَََّّّد  الحب ئَّح  

кабилар.  

 

 اءي دَ باب الن ي 
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ََّّرةَ مَوحصَُّوفَة: ا عحلَّمح أن  الن  ََّّدَاءَ عَلََّّى ثَلثََّة  أوحجََُّّهٍ  ََّّرَد مَعحر فَّة  وَمُضَََّّاف  وَنَكح حُ : فََّّالحمُفحرَدُ رَفحََّّعٌ ب َّلَ تَّنحََّّو ينٍ  كَقَول ََّّكَ . مُفح يَّا زيَََّّدُ  رفُ عَََّّ
ب طح ياَ نُ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . زيَدًا لن هُ مُنَادَى مُفحرَد مَعحر فَة دًا ب عَيحن َّه  رَفَّعحتَّهُ  كَقَول َّكَ يَّا رَجَُّلُ   "وَياَ ثََوُدُ وَياَ نوُحُ وحُ اهح رةَ  وَاح  وَإنح أرَدحتَ ب الن كح

بَالُ أو  بِ  مَعَهُ ": كَقَول ه  تَّعَا   ."ياَ ج 
َّمٍ . ياَ  وَأياَ  هَيَّا  أيح  أ: وَحُرُوفُ الن دَاء  خَحسَةٌ  . الر جَُّلُ وَالحمََّرأةُ فإَن َّهُ يَُّنَّاد ي ب يَّا أيَّ هََّا وَيَّا أيَّ تَّهََّا: ال مُ نَّوف يَّه  اللَّفُ و وكََُّل  اسح

يَّا أيَّ هََّا الَ فإَن َّهُ لَ يَََّوزُ أنح يَُّقََّ يَّا اللهُ : إل  ف  قَول َّكَ  "قَّلح يَّا أيَّ هََّا الكََّاف رُونَ ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . هََّا الحمََّرحأةُ ياَ أيَّ هَا الر جُلُ وَيَّا ايَّ تَُّ : كَقَول كَ 
 .اللهُ لن  أيَّ هَا للتَّ نحب يه  وَالتَّ عَد د  وَاللهُ تَّعَا  مُنََّّ هٌ عَن  التَّ عَد د  وَالتَّ نحب يه  

حُ عَبحَّدُ الله  لن َّهُ مُنَّادَى مُضََّافٌ  قَّالَ اللهُ تَّعََّاَ     وَالحمُضَافُ يَُّنحصَبُ ب لَ تَّنحو ينٍ  َّبَ َّلَ الحك تَّاب  ": كَقَول َّكَ يَّا عَبحَّدَ الله  نُص  . "يَّا أهح
ََّّبَ أبَّدًا  إل  أن ََّّكَ تَّنَّو  نَُّهََّا ََّّرةَُ الحمَوصَُّوفَةُ نُص  ََّّبَ . وكَََّذَل كَ الن كح حُ رَجَُّلً لن ََّّهُ مُنَّادى نَكََّّرة مَوصَُّوفَة وَنُص  ََّّبَ اً  نُص  كَقَول ََّّكَ يَّا رَجََُّّلً صََّالْ 

اً لن هُ نَّعحتُهُ  رَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . صَالْ  َُ الحمَعحر فَةُ الحمُفحرَدَةُ فَّلَكَ ف  نَّعحت ه  الر فحعُ وَالن صحَّبُ . "ةً عَلَى الع بَاد  ياَ حَسح  ن  يَّا زيََّدُ : كَقَول َّكَ . فإَذَا نعُ 
 َُ َََّّّئح َُ العَاق ََّّلُ ب ََّّالر فحع   وَإنح ش  ضَََُّّافٍ فَّلََّّكَ ف  نَّعَت َََّّّه  : قَّلحََّّ ََّّب  إل  أنح تَّنحع تَََّّّهُ بِ  ََّّبُ لَ غَََّّيُ  كَقَول َََّّّكَ  يََّّا زيََََّّّدَن  العَاق ََّّلَ ب الن صح  يََّّا زيََََّّّدَ : الن صح

رةَُ الحمَوصُوفَةُ نَصَبحتَّهُمَا لَ غَي  كَقَول كَ  َُ الحمُضَافُ وَالن كح بَ الفَرَس  وَإذَا نعُ  اً عَاق لً : صَاح   .ياَ عَبدَ الله  العَاق لَ وَياَ رَجُلً صَالْ 
 

Нидо боби 

 

Билгин, нидо уч кўринишда бўлади. 

1. Муфради маърифа 

2. Музоф 

3. Накраи мавсуфа 

“Муфради маърифа” танвинсиз рафъ бўлади. Масалан:  ُيَّا زيََّد Бу ерда  
 ни марфуъ қилдинг, чунки у мунодонинг “муфради маърифа”сидир. Буزيََّدُ 

ҳақда Аллоҳ таоло:  " ُب طح وَياَ ثََوُدُ وَياَ نوُح "ياَ نوُحُ اهح деб айтган. 

Бордию накрани айни бир ўзини ирода қилсанг ҳам марфуъ қиласан. 

Масалан:  ُياَ رَجُل каби. Аллоҳ таоло ҳам " ُبَالُ أو  بِ  مَعَه "ياَ ج  деб айтган. 

Нидо ҳарфлари бештадир. ياَ  وَأياَ  هَيَّا  أيح  أ Ҳар бир исмки, агар унда “алиф 

ва лом” бўлса ўша исмни ياَ أيَّ تَّهَا  ياَ أيَّ هَا билан чақирилади. 

Масалан:  ُيَّا أيَّ هََّا الر جَُّلُ  يَّا أيَّ تَّهََّا الحمََّرحأة Аллоҳ таоло бу ҳақда " َقَّلح يَّا أيَّ هََّا الكََّاف رُون"  деб 

айтган. Фақат الله лафзига يََّّا أيَّ تَّهََّا  يََّّا أيَّ هَََّّا калималарини ишлатиб бўлмайди. 

Масалан  أيَّ هََّا اللهُ يَّا  деб айтиш жоиз эмас. Чунки أيَّ هََّا сўзи танбеҳ ва ададни 

билдириш учун келади. Аллоҳ танбеҳ ва ададдан покдир. 

Музоф танвинсиз насб ўқилади. Масалан:   يَّا عَبحَّدَ الله Бу ерда   يَّا عَبحَّدَ الله сўзини 

насб ўқидинг, чунки у “Мунодо музоф”дир. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда:   لَ الحك تَاب  .деб айтган ياَ أهح

Шунингдек “Накраи мавсуфа” ҳам доим насб ўқилади. Ҳамда танвин 

қўйилади. Масалан: ًا رَجَُّلً   Бу ерда يَّا رَجَُّلً صََّالْ  сўзини насб ўқидинг, чунки у 
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“Накраи мавсуфа” мунодосидир. ًا  нингرَجَُّلً  ни насб ўқидинг чунки у صََّالْ 

сифатидир. Аллоҳ таоло бу ҳақда:   رةًَ عَلَى الع بَاد  .деб айтган ياَ حَسح

Агар муфрад маърифани сифати келса, сифатини марфуъ ва мансуб 

қиласан. Масалан:  ُيَّا زيََّدُن  العَاق َّل марфуъ қилдинг. Агар хоҳласанг  َيَّا زيََّدَن  العَاق َّل деб 

мансуб қилдинг. Агар музофга сифат қилсанг, сифатни фақат мансуб 

қиласан.   بَ الفََّرَس  каби. Бордию музоф ва “Накраи мавсуфа”ни сифат يَّا زيََّدَ صََّاح 

қилсанг уни ҳам фақат мансуб қиласан.  

Масалан:  ًاً عَاق ل  .каби ياَ عَبدَ الله  العَاق لَ وَياَ رَجُلً صَالْ 

 
يمي   باَبُ الت َّرْخي

 
اَ   عحلَمح ا   يمَ إنَّ  َّذُوف  عَلَّي حَركََت َّه  كَقَول َّكَ يَّقَعُ ف  الن  دَاء  فإَذَا رَخ ح أن  التَّ رحخ  َُ مََّا قَّبحَّلَ الحمَحح رهَُ وَتَّركَح َُ آخ  اً حَذَفح ف  جَعحفََّرَ َُ اسح

ََّّدٍ يََّّا مََُّّم   وَف  عَََّّام رٍ يََّّا عَََّّ يم  كَقَول ََّّكَ يََّّا جَعحََّّفَ  وَف  مَُم  ََّّمَ بَّعحََّّدَ التَّ ََّّرحخ  َُ الإسح َُ رَفَّعحََّّ ََّّئح ف  جَعحفَََّّر يََّّا جَعحََّّفُ  وَيََّّا مََُّّم   وَيََّّا  :ام  وَإنح ش 
 .الل م  ف  بَّعحض  الق راَءة  ب رَفحع  . "وَناَدَوا ياَ مَالُ ": قاَلَ اللهُ تَّعَاَ  . عَامُ 

ر  الإسم لَ  وَإنح كَانَ قَّبحلَ آخ  َّر  أل َّفٌ سََّاك نَةٌ قَّبَّح َّرةٌَ حََّذَفَّحتَّهَا مََّعَ آخ  لَهََّا كَسح لَهََّا ضََّم ةٌ أوح يَّاءٌ سََّاك نَةٌ قَّبَّح هََّا فَّتححََّةٌ أوح وَاوٌ سََّاك نَةٌ قَّبَّح
َُ مَا قَّبحلَ الحمَححذُوف  عَلَى حَركََت ه   كَقَول كَ  يَّا مَنحصَُّو إل  أنح يَكَُّونَ  ف  عَب اسَ ياَ عَب   وَف  عَنحتََ يس  ياَ عَنحتََّّرَ  وَف  مَنحصَُّور: الإسحم  وَتَّركَح

ذحف  حَرحفاَن  فإَن كَ لَ تََحذ فُ الل فَ  وَف  سََّع يدَ يَّا سََّع ي  وَإنح كََّانَ  ف  ع مََّادَ يَّا ع مََّا  وَف  ثَََُّودَ يَّا ثَََُّو : كَقَول كَ . وَالوَاوَ وَاليَاءَ بَّعحدَ الْحَ
رُفٍ وَأوحسَطهَُا سَاك ن مُ عَلَى ثَلثَةَ  أحح لَ يَُّرَخ مُ وَإنح كَانَ الوسََّطُ مُتَحَر  كًَّا فإَن َّهُ لَ يََّّرَخ مُ أيحضًَّا إل  أنح ياَ زيَدُ  وَياَ عَمحرو فإَن هُ : نَو الإسح

  ْ ر ه  تاَءُ الت أن ي  .ف  ثَُّبَةَ ياَ ثُبَ  وَف  ع َّ ةَ ياَ ع َّ  : فإَن هُ يَُّرَخ مُ  كَقَول كَ يَكُونَ ف  آخ 
 

Тархим (қисқартириш) боби 

 
Билгин, албатта тархим (қисқартириш) қоидаси нидо қилиб 

чақирилганда юзага чиқади. Агар сен бир исмни тархим қилсанг, охирини 

ҳазф қилиб, ҳазф бўлгандан олдинги ҳаракатни ўз ҳолича қолдирасан. 

Масалан: جَعحفََّر сўзида  َيَّا جَعحَّف дейсан, مَُم َّدٍ   сўзида   يَّا مَُّم дейсан,  ٍعََّام ر сўзида  ُيَّا عََّام 
дейсан. Агар хоҳласанг тархимдан кейинги исмни марфуъ қиласан. 

Масалан  ُياَ جَعحفُ  وَياَ مَُم   وَياَ عَام деб айтганинг каби.  

Аллоҳ бу ҳақда " ُوَناَدَوا ياَ مَال"  деб айтган. 

Агар исмнинг охиридан олдингиси сукунли “алиф” бўлиб, олдидаги 

ҳаракат фатҳа бўлса ёки охиридан олдингиси сукунли “вов” бўлиб, 

олдинги ҳаракати замма бўлса ёки охиридан олдингиси сукунли “йо” 

бўлиб, олдидаги ҳаракати касра бўлса, ўша исмнинг охирини ҳазф қиласан 

ва ҳазфдан олдинги ҳаракатни шу ҳолда қолдирасан.  

Масалан:  َعَب َّاس сўзида   يَّا عََّب ва   عَنحَّتََ يس сўзида  َيَّا عَنحتََّّر ва مَنحصَُّور сўзида يَّا مَنحصَُّو 
бўлади. Аммо ҳазф қилганингдан кейин икки ҳарф қолса “алиф”, “вов”, 

“йо”ни ҳазф қилмайсан. 
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Масалан  َع مََّاد сўзида  ع مََّايَّا  ва ثَََُّود сўзи  ثَََُّويَّا  ва  َسََّع يد сўзида يَّا سََّع ي бўлади. Агар 

исм уч ҳарфлик бўлиб, ўртаси сукунли бўлса уни тархим қилинмайди. 

Масалан: ياَ زيَدُ  وَياَ عَمحرو каби.  

Агар уч ҳарф бўлиб, ўртаси ҳаракатли бўлса ҳам тархим қилинмайди. 

Фақат охири “тои таънис” бўлса тархим қилинади.  َثَُّبَّة сўзи  َثَُّب бўлади.  َع ََّّ ة 
сўзида   َّ ع бўлади. 

 

 النُّدْبةَي  باب
 

َّر ه  أل فًََّّا  كَقَول َّكَ  َّا ز دحتَ ف  آخ  َُ اسح َُ عَلَيََّّه  ز دحتَ بَّعحَّدَ الل َّف  هَََّّاءً  كَ  :إذَا نَّدَبح َّكَ اللهُ وَإذَا وَقَفَّ يَّا زيَََّّدَاه   :قَول َّكَ يَّا زيَحََّّدًا رَح 
َُ وَازيَدَاه َُ قَّلح ئح  .وَإنح ش 

 
Нудба боби 

 

Агар бир исмни нудба қилсанг охирига алиф зиёда қиласан.  

Масалан:  َُكَ الله  .ياَ زيَحدًا رَح 
Бордию, вақф этиб тўхтасанг, алифдан кейин юмалоқ “ҳа” ҳарфини 

зиёда қиласан.  

Масалан:  َيدَاهياَ ز  дейсан. Агар хоҳласанг وَازيَدَاه дейсан. 

 

 باَبُ نيعْمَ وَبيئْسَ 
 

ََّّيفَ إَ  وَهُمََّّا يرح  ََّّاء  مَََّّا ف يََّّه  الل ََّّف  وَالم وَمَََّّا أض  ََّّنَ السح َِ   لََّّمَََّّا ف يََّّه  الل ََّّف  وَافَّعَََّّان  م  ََّّ نحََّّهُ وَيرحفَّعَََّّان  الح ََّّقَطتََا م  ل م  وَينحصَََّّبَان  إ ذَا اسح
َِ ن عحََّّمَ  ن عحََّّمَ : كَقَول ََّّكَ  َُ زيَََّّدًا لن ََّّهُ خَََّّ َُ الر جََُّّلَ لن ََّّهُ اسََّّمُ ن عحََّّمَ وَرَفَّعحََّّ ب ََّّئحسَ  :زيَََّّدٌ وَتَّقََُّّولُ  غََّّلَم الر جََُّّلن عحََّّمَ  :وكََََّّذَل كَ . الر جََُّّلُ زيَََّّدٌ  رَفَّعحََّّ

َّمُ الفُسَُّوقُ بَّعحَّ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . الر جُلُ عَمحرو وَب ئحسَ غُلَم الر جُل عَمرو ََّان  ب َّئحسَ الإسح َّرُ الحعََّام ل يَ ": وَقَّالَ اللهُ تَّعََّا . "دَ الإيح . "وَن عحَّمَ أجح
َُ رَجَُّلً  نحَّهُ الل َّفُ وَالَّل مُ ن عحَّمَ رَجَُّلً زيََّدٌ  نَصََّبح َُ زيََّدًا لن َّهُ وَتَّقُولُ ف يمَا سََّقَطَ م  نحَّهُ الل َّفَ وَالَّلمَ وَرَفَّعحَّ َُ م  َّمُ ن عحَّمَ وَقَّدح سََّقَط لن َّهُ اسح

َِ ن عحََّّ نحََّّهُ الل ََّّفَ خَََّّ َُ م  ََّّم ب ََّّئحسَ وَقََّّدح سَََّّقَطح َُ رَجََُّّلً لن ََّّهُ اسح ََّّراً لن ََّّهُ خَبَََّّّرُ ب ََّّئحسَ  الََّّل مَ وَ مَ وكََََّّذَل كَ ب ََّّئحسَ رَجََُّّلً عمََّّرو  نَصَََّّبح َُ عَمح . وَرَفَّعحََّّ
َُ : كَقَول ََّّكَ . وَيََحَّر ي حَب ََّّذَا مَحَّرَى ن عحََّّمَ وَسََّاءَ مَحََّّرَى ب َّئحسَ  َُ زيَََّّدًا لن َّهُ خَبَََّّّرُ حَب ََّّذَا حَب َّذَا رَجََُّّلً زيََّدٌ  نَصَََّّبح َّمُ حَب ََّّذَا وَرَفَّعحَّ . رَجَُّلً لن ََّّهُ اسح

بوُا ب آياَت نَا": قاَلَ اللهُ تَّعَا . حَب ذَا الر جُل عَمحرو: وكََقَول كَ   ."سَآءَ مَثَلً الحقَومُ ال ذ ينَ كَذ 
 

“Ниъма” ва “биъса” боби 

 

Бу иккиси алиф ва лом бўлган исмлар ва алиф лом изофа қилинган 

исмларни марфуъ қилади. Агар алиф ва лом тушиб кетса исмини мансуб 

қиласан ва хабарини марфуъ қиласан.  



www.arabic.uz 

 

 29 

Масалан:  ٌن عحََّّمَ الر جََُّّلُ زيَََّّد Бу ерда  ُالر جََُّّل марфуъ ҳолда ўқидинг чунки у 

“ниъма”нинг исмидир.  ٌزيََّد сўзини марфуъ ўқидинг чунки у “ниъма”нинг 

хабаридир.  

Шунингдек  ٌن عحَّمَ غَّلَم الر جَُّل زيََّد ёки َّرو وَب َّئحسَ غَّلَم الر جَُّل عَمَّرو  лар ҳам мисол ب َّئحسَ الر جَُّلُ عَمح

бўлади. Аллоҳ Қуръони каримда бу ҳақда: 

اَن  " مُ الفُسُوقُ بَّعحدَ الإيح "ب ئحسَ الإسح  ва " َرُ الحع "ام ل يَ وَن عحمَ أجح  деб айтган.  

Энди алиф ва лом тушиб кетган нарсада  ٌن عحمَ رَجُلً زيَد деб айтасан.  

Бу ерда  ًرَجَُّل ни мансуб қилдинг чунки у “ниъма”нинг исмидир. Ҳамда у 

калимадан алиф ва лом тушириб юборилгандир.  ٌزيََّد ни марфуъ қилдинг 

чунки у “ниъма”нинг хабаридир.  

Шунингдек ب ََّّئحسَ رَجََُّّلً عمََّّرٌو мисолида  ًرَجََُّّل ни мансуб ўқидинг чунки у 

“биъса”нинг исмидир. Ҳамда у калимадан алиф ва лом тушириб 

юборилган. عمَّرٌو ни марфуъ ўқидинг чунки у “биъса”нинг хабаридир. حَب َّذَا 

сўзи  َن عحم каби,  َسَاء сўзи эса  سَ ب ئح  каби фаолият юритади. 

Масалан:  ٌحَب ذَا رَجُلً زيَد Бу ерда  ًرَجَُّل сўзини мансуб ўқидинг чунки у حَب َّذَا нинг 

исмидир.  ٌزيَد сўзини марфуъ қилдинг чунки у حَب ذَا нинг хабаридир.  

Масалан: حَب ذَا الر جُل عَمحرو каби. Аллоҳ таоло Қуръони каримда: 

بوُا ب آياَت نَا" "سَآءَ مَثَلً الحقَومُ ال ذ ينَ كَذ   деб айтган. 

 

 باَب مَا
 

عَة  أوحجُهٍ ا    .وَالحقُرآنُ ناَط قٌ ب  ن   عحلَمح أن  مَا ف  كَلَم  العَرَب  عَلَى ت سح
نَّحهُمح م نح ر زحقٍ وَ ": فَأو لُنُ  النَّ فحيُ  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا   . "مَآ أرُ يدُ أنح يُطحع مُون  مَا أرُ يدُ م 

ححدُ   . "وَمَا مَُم دٌ إل  رَسُولٌ " :  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا وَالث انِ  الحَ
َِ   قاَلَ اللهُ تَّعَا  ُْ الإثَّحبَاتُ ف  الحَ  . "لَ أعحبُدُ مَا تَّعحبُدُونَ ": وَالث ال 

ت فهَام  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا   . "مَا سَلَكَكُمح ف  سَقَر": وَالر اب عُ الإسح
اَم سُ الش رحطُ  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا  كُمح م نح خَيٍ تَ دُوهُ ع نحدَ الله  ": وَالح  . "وَمَا تَّقَد  مُوا لنَّحفُس 

ُُ  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا : وَالس اد سُ  َُ وَربَ كَ فَّقَات لَ إناَ ف يهَا فاَذحهَبح  مَا دَامُوا": الوَقح  . "هَهُنَا قاَع دُونَ أنح
بَّرهَُمح عَلَى الن ار  ": وَالس اب عُ التَّ عَج ب  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا   . "فَمَا أصح
فَةُ  م ثحلُ قَول ه  تَّعَا   . "جُنحدٌ مَا هُنَال كَ ": وَالث ام نُ الص  

عُ  اَ غَفَرَ لَ  رَبِ   ": الحمَصحدَرُ  م ثلُ قَول ه  تَّعَا : وَالت اس   ."أى ب غُفحراَن  رَبِ    بِ 
 

“Ма” боби 
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Билгин, албатта “مَّا” арабларнинг каломида тўққиз кўринишда бўлади. 

Қуръон ана ўша тўққиз хил нарсада нутқ қилган.  

Уларнинг биринчиси нафий: "  نَّحهُمح م نح ر زحقٍ وَمَآ أرُ يدُ أنح يُطحع مُون "مَا أرُ يدُ م   

Иккинчиси жаҳд: " ٌوَمَا مَُم دٌ إل  رَسُول"   

Учинчиси хабардаги исбот: " َلَ أعحبُدُ مَا تَّعحبُدُون"  

Тўртинчиси истифҳом: "مَا سَلَكَكُمح ف  سَقَر"  

Бешинчиси шарт: "  كُمح م نح خَيٍ تَ دُوهُ ع نحدَ الله "وَمَا تَّقَد  مُوا لنَّحفُس   

Олтинчиси вақт: " َوَربَ كَ فَّقَات لَ إناَ هَهُنَا قاَع دُونَ مَا دَامُوا ف يه َُ "ا فاَذحهَبح أنح  

Еттинчиси таажжуб: "  بَّرهَُمح عَلَى الن ار "فَمَا أصح  

Саккизинчиси сифат: " َجُنحدٌ مَا هُنَال ك"  

Тўққизинчиси масдар: "   ِاَ غَفَرَ لَ  رَبِ   أى ب غُفحراَن  رَب "بِ       

 
 باَب مَا النَّافييَة

 
بََّرَ  كَقَول كَ  مَ وَتَّنحصبُ الح َُ قاَئ مًَّا لن َّهُ خَبََّّرُ مََّا  مَا زيَدٌ قاَئ مًا: وَه يَ تَّرحفَعُ الإسح َُ زيَدًا لن هُ اسم ما نافية وَنَصَبح قَّالَ اللهُ . رَفَّعح

َُ . "مَا هَذَا بَشَراً": تَّعَا  بََّرَ عَلَى الإسحم  أوح أدحخَلح َُ الح مح َِ  إل   رَفَّعحتَهُ  عَلَىفإَنح قَد   .الحَ
 ."وَمَا مَُم دٌ إل  رَسُولٌ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . مَا قاَئ مٌ زيَدٌ وَمَا زيَدٌ إل  قاَئ مٌ : كَقَول كَ 

َُ البَاءَ ف  خََِ هَا فَكَسَرحتَهُ  كَقَول كَ  َُ أدحخَلح ئح  ."ا اللهُ ب غَاف لٍ عَم ا تَّعحمَلُونَ وَمَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . مَا زيَدٌ ب قَائ مٍ : وَإنح ش 
ل  الْح جَاز   بَََّّرَ   وَهَذَا لغَُةُ أهح وَيَّقُولَّونَ مََّا قَّائ مٌ زيََّدٌ إل  أن  القَُّرحآنَ نََََّّّلَ . مََّا زيََّدٌ قَّائ مٌ : ف  كَُّل   حََّالٍ كَقَول َّكَ وَبَّنُو تََ يمٍ يَّرحفَّعَّونَ الح

ل  الْح جَاز    .ب لُغَة  أهح
 

Инкор ما хусусидаги боб 

 

Инкор ما си, исмини марфуъ ва хабарини мансуб қилади.  

Масалан: مََّا زيََّدٌ قاَئ مًَّا Бу ерда  ٌزيََّد ни марфуъ қилдинг чунки у инкор مَّاнинг 

исми. قاَئ مًَّا ни мансуб қилдинг чунки у مَّا нинг хабари. Аллоҳ таоло бу ҳақда: 

"مَا هَذَا بَشََّراً"  деб айтган. Агар хабарни исмидан олдин келтирсанг ёки хабарга إل 
киргизсанг марфуъ қиласан.  

Масалан  ٌمَا قاَئ مٌ زيَدٌ وَمَا زيَدٌ إل  قاَئ م деб айтганинг каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ٌوَمَا مَُم دٌ إل  رَسُول"  деб айтган.  

Агар хоҳласанг хабарига الباء киритиб, касра қиласан.  

Масалан:  ٍمََّا زيََّدٌ ب قََّائ م каби. Аллоҳ таоло бу ҳақда: " َوَمََّا اللهُ ب غَاف َّلٍ عَم َّا تَّعحمَلَّون"  деб 

айтган. Бу нарса Ҳижоз аҳлининг луғатидир. Бани тамимликлар эса, ҳар 
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қандай ҳолатда ҳам хабарни марфуъ ўқишади ва ئ مٌ مََّا زيََّدٌ قَّا  ёки  ٌمََّا قَّائ مٌ زيََّد деб 

айтишади. Лекин Қуръон Ҳижоз аҳлининг тилида нозил бўлган. 

 

 باب الت النفي الجيْنس
 

رةًَ ب لَ  اً نَكح َُ اسح َُ الر جَُّلَ عَلَّى النَّ فحَّي  : نَصَبحتَهُ ب لَ تَّنحو ينٍ  كَقَول كَ   إذَا نَّفَيح ار   نَصََّبح لَ ريََّبَ ": اللهُ تَّعََّا  قَّالَ . لَ رَجُلَ ف  الد 
َُ ف يه  ب الح يَار  . "ف يه   َُ نَصَبحتَّهُمَا ب لَ تَّنحَّو ين  نََّو. وَإنح كَر رحتَ ل فَأنح ئح َّي   العَظ َّيم: إنح ش 

: قَّالَ اللهُ تَّعََّا . لَ حََّولَ وَلَ قََّّو ةَ إل  ب َّالله  العَل 
ََّّدَالَ " َْ وَلَ فُسََُّّوقَ وَلَ ج  َُ وَإ. "فََّّلَ رَفََّّ َُ رَفَّعحتَّهُمَََّّا ب تَّنحََّّو ينٍ  فَّقُلحََّّ ََّّئح لَ بَّيحََّّعٌ ف يََّّه  وَلَ قَََّّّو ةٌ وَلَ ": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّا . لَ حَََّّوحلٌ وَلَ قَََّّّو ةٌ : نح ش 

َُ ا خَََّّرَ  ."شَََّّفَاعَةٌ  َُ الَو لَ ب تَّنحََّّو ينٍ وَنَصَََّّبح َُ رَفَّعحََّّ ََّّئح َُ . وَإنح ش  َُ  .لَ حَََّّوحلٌ وَلَ قَََّّّو ةَ : فَّقُلحََّّ ََّّئح َُ  وَإنح ش  َُ الو لَ ب ََّّلَ تَّنحََّّو ينٍ وَرَفَّعحََّّ نَصَََّّبح
َُ   ا خََّرَ مَََّّعَ التَّ نحَّو ين   َُ   لَ حََّولَ وَلَ قَََّّّو ةٌ : فَّقُلحََّّ َُ الث ََّّانِ  ب تَّنحَّو ينٍ  فَّقُلحََّّ َُ الو لَ ب َّلَ تَّنحََّّو ينٍ وَنَصََّبح َُ نَصَََّّبح َّئح لَ حََّوحلَ وَلَ قَََّّّو ةً : وَإنح ش 

َُ بَََّّّ. إل  ب ََّّالله   ََّّي   ب شَََّّيءٍ رَفَّعحتََّّهُ ل غَََّّيُ وكََََّّر رحتَ لوَإنح فَصَََّّلح
ََّّم  الحمَنحف  َ الإسح َ ل وَبَََّّّيح ََّّرأَةٌ : كَقَول ََّّكَ . يح ار  رَجََُّّلٌ وَلَ امح قََّّالَ اللهُ . ل ف  الََّّد 

 ."لَ ف يهَا غَولٌ وَلَ هُمح عَنَّحهَا يَُّنَّحََّفوُنَ ": تَّعَا 
 

Жинс инкори хусусидаги боб 

 

Агар накра исмни ل билан инкор қилсанг, танвинсиз насб қиласан. 

Масалан:   ار رَجَُّلَ   Бу ерда .لَ رَجَُّلَ ف  الَّد  сўзини мансуб қилдинг, инкор бўлгани 

учун. Бу ҳақда Аллоҳ таоло: "  لَ ريََّبَ ف يَّه"  деб айтган. Агар ل ни такрор қилсанг 

сени унда ихтиёринг бор. Хоҳласанг икковини ҳам танвинсиз мансуб 

қиласан. ي   العَظ يم
 .каби لَ حَولَ وَلَ قَّو ةَ إل  ب الله  العَل 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ََّدَال َْ وَلَ فُسَُّوقَ وَلَ ج  "فَّلَ رَفَّ  деб айтган. Агар хоҳласанг 

икковини танвин билан марфуъ қиласан.  ٌلَ حَوحلٌ وَلَ قَّو ة каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ٌلَ بَّيحَّعٌ ف يَّه  وَلَ قََّّو ةٌ وَلَ شََّفَاعَة"  деб айтган. Агар хоҳласанг 

аввалгисини танвин билан марфуъ қиласан, иккинчисини мансуб қиласан. 

 ,каби. Агар хоҳласанг аввалгисини танвинсиз мансуб қиласан لَ حََّوحلٌ وَلَ قََّّو ةَ 

иккинчисини танвин билан марфуъ қиласан.  ٌلَ حََََّّّولَ وَلَ قََََّّّّو ة каби. Агар 

хоҳласанг аввалгисини танвинсиз мансуб қиласан, иккинчисини танвин 

билан мансуб қиласан.   لَ حَوحلَ وَلَ قَّو ةً إل  ب الله каби.  

Агар ل билан инкор нарса орасини бирор нарса билан ажратсанг 

марфуъ қиласан, ундан бошқаси эмас. Ва яна ل ни такрор қиласан. 

Масалан:  ٌار  رَجُلٌ وَلَ امحرأَة   .каби ل ف  الد 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " َلَ ف يهَا غَولٌ وَلَ هُمح عَنَّحهَا يَُّنَّحََّفوُن"  деб айтган. 

 
 باَب كَمْ 
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َّت فحهَامًا وَه يَ عَلَى وَجحهَيح   أَحَدُ  َّت فحهَامًا وَا خََّرُ أنح تَكَُّونَ خَبََّّراً  فَّإذَا كََّانَ اسح ي يََّّ  ب َّه  هُماَ أنح تَكَُّونَ ا سح َّمَ عَلَّى الت مح َُ الإسح    نَصََّبح
ي يََََّّّّ  . كََََّّّمح د رحهَمَََّّّا مَالَََّّّكَ : كَقَول َََّّّكَ  َُ الَََّّّد  رحهَمَ عَلَََّّّى الت مح َُ   نَصََََّّّبح َُ الحمَنحصَََُّّّوبَ  فَّقُلحَََّّّ َُ حََََّّّذَفح َََّّّئح وَإذَا كََََّّّانَ خَبََََّّّّراً   كََََّّّمح مَالَََّّّكَ : وَإنح ش 

مَ ب ه  عَلَى الإضَافَة   َُ الإسح َِ  كَمََّا كَمح رَجُلٍ لَق يتُهُ : كَقَول كَ    خَفَضح مَ ب ه  ف  الحَ َُ الإسح َُ نَصَبح ئح َُ الر جُلُ عَلَى الإضَافَة  وَإنح ش    خَفَضح
ت فحهَام   َُ ف  الإسح َُ . نَصَبح َُ يتُ كَمح رَجُلً لَق  : فَّقُلح َُ عَلَيه  م نح  فَّقُلح َُ أدَحخَلح ئح كََّمح م َّنح ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . هُ كَمح م نح رَجَُّلٍ لَق يتَّ: هُ  وَإنح ش 

حُ ف ئََّّةً كَث ََّّيةًَ ب ََّّإذحن  الله   نَاهَََّّا": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّا . "ف ئََّّةٍ قلَ يلََّّةٍ غَلَبََّّ لَكح ََّّنح قَّرحيََّّةٍ أهَح َ كَََّّ "وكََََّّمح م  َُ بَََّّّيح ََّّم  ب شَََّّيءٍ نَصَََّّبحتَهُ ل وَإنح فَصَََّّلح مح وَبََّّيَ الإسح
ار  رَجُلً لَق يتُهُ . كَقَول كَ . غَيُ  ثَّحلُهُ وَم    كَمح ف  الد  وكَََّأي  نح م َّنح قَريَّةٍ ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . لَق يتَّهُ  لٍ جَُّرَ  نح كأي  ن م  : تَّقُولُ . لز مَة م ثلُهُ  نح وكََأي نح م 

اَ حُ عَنح أمحر  رَب    ."عَتَ
 

مك  боби 

 

 икки кўринишда яъни, биринчиси истифҳом, иккинчиси хабар كََّّم

бўлади. Агар истифҳом бўлса, тамйиз бўлгани учун исмни насб қиласан. 

Масалан:  َكََّمح د رحهَمَّا مَالَّك Бу ерда د رحهَمَّا ни тамйиз бўлгани учун мансуб қилдинг. 

Агар хоҳласанг мансуб исмни ҳазф қилиб  َكَمح مَالُك деб айтасан. 

Агар хабар бўлса исмни изофа бўлгани учун мажрур қиласан.  ُكََّمح رَجَُّلٍ لَق يتَّه 

каби. Агар хоҳласанг унга  م َّنحни киргизасан ва  ُكََّمح م َّنح رَجََُّّلٍ لَق يتَّه деб айтасан. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда "َّحُ ف ئَّةً كَث َّيةًَ ب َّإذحن  الله  كََّمح م َّنح ف ئَّةٍ قلَ يلَّةٍ غَلَب"  ёки "نَاهََّا لَكح "وكَََّمح م َّنح قَّرحيَّةٍ أهَح  деб 

айтган. Агар  كََّمح билан исм орасини бирор нарса билан ажратсанг насб 

қиласан, ундан бошқасини эмас.  ُار  رَجَُّلً لَق يتَّه  كَّم ҳам م َّنح  ҳамда وكَََّأي نح  .каби كََّمح ف  الَّد 

кабидир. Масалан:  ُكأي  ن م نح رَجُلٍ لَق يتَه каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда: "َا حُ عَنح أمحر  رَب   ".وكََأي  نح م نح قَريةٍَ عَتَ  деб айтган. 

 

 

 باب مذ ومنذ
 

َُ ف يه   كَقَول كَ وَهُماَ يَّرحفَّعَان  مَا مَضَ  ُ  وَتََحف ضَان  مَا أنح مُُعَة  ب الر فحع  نح مَا رأَيَّحتُهُ مُ : ى م نَ الحوَقح  . ذُ يوَمُ الح
ثَّرُ  ثَّرُ وَمُذح ف  الر فحع  أكح فَحض  أكح فَض  وكََذَل كَ مُذح إل  أن  مُنحذُ ف  الح  .وَمُنحذُ هَذَا اليَوم  ب الح

 

 боби مذ ومنذ

 

Бу иккиси ўтган вақтни билдирса, ундан кейин келганни марфуъ 

ўқилади. Ўша пайтни билдирса, мажрур ўқилади.  

Масалан:   مُُعََّة  .ўтган вақтни билдиргани учун марфуъ ўқилди مَا رأَيَّحتَّهُ مُنحَّذُ يَّومُ الح

 .да эса мана шу пайтни билдиргани учун мажрур ўқилди وَمُنحذُ هَذَا اليَوم  
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 мажрурда مُنحَّذُ  нимани бажарса, ўшани ишни бажаради. Лекин مُنحَّذُ  ҳам مَُّذح 

кўпроқ ва  مُذح эса марфуъда кўпроқ келади. 

 

 باب حَرفي القَسَمي 
 

سَََّّمَ ب ََّّه  نََّو. وَه َّيَ البََّّاءُ وَالََّّوَاوُ وَالت ََّّاءُ  ََّّرُوفُ تََحف ََّّضُ الحمُقح ََّّمَ الله  ب بََّّاء  القَسَََّّم  . ب ََّّالله  لفَّحعَلََّّن  كَََّّذَا: فَّهَََّّذ ه  الْح َُ اسح ََّّ وكََََّّذَل كَ . خَفَضح
خُلُ عَلَى  .  لفَّحعَلَن  كَذَاوَالله  وَتاَلله   ن يًّاإل  أن  البَاءَ تَدح  . ب الله  وَب ه  لفَّحعَلَن  كَذَا: كَقَول كَ . كُل   مُقحسمٍ ب ه  ظاَه راً كَانَ أو مَكح

     ََّّ ر  دُونَ الحمَكح
خُلُ عَلََّّى الظ َّاه  قََّّالَ اللهُ . لفَّحعَلََّّن  كَََّّذَا: وَلَ يَََّوزُ أنح يَّقُولََّّكَ . ذَاوَالله  لفَّحعَلََّّن  كَََّّ: كَقَول ََّّكَ . وَأم َّا الََّّوَاوُ فإَنَّ هَََّّا تََّّدح

 . "وَالش محس  وَضُحَهَا": تَّعَا 
ََّّم  الله  خَاص ََّّةً  خُلُ إل  عَلََّّى اسح يم  تََّّالر ححَن  أو : وَلَ يََََّّوزُ أنح يَّقََُّّولَ . تََّّالله  لفَّحعَلََّّن  كَََّّذَا: كَقَول َََّّّكَ . وَأم ََّّا الت ََّّاءُ فإَنَّ هَََّّا لَ تََّّدح تَََّّّالر ح 

َََّّّنَامَكُمح ": قَََّّّالَ اللهُ تَّعََََّّّا . لفَّحعَلَََّّّن  كََََّّّذَا َُ . "وَتَََّّّالله  لك يَََّّّدَن  أصح َُ حََََّّّذَفح َََّّّئح سََََّّّم ب َََّّّه  وَإنح ش  َُ الحمُقح اللهَ : كَقَول َََّّّكَ . حََََّّّرحفَ القَسََََّّّم  وَنَصََََّّّبح
فَضَ أيحضًا كَقَول كَ . لفَّحعَلَن  كَذَا يَاءَ وَيََُ . الله  لفَّحعَلَن  كَذَا: وَيََُوزُ الح   .ب اللم  وَإن  وَمَا وَلَ : ابُ القَسَمُ ب أحَد  أرحبَّعَة  أشح

وَقََّّالَ . "إن  سَََّّعحيَكُمح لَشَََّّت  ": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّا . وَالله  إن  زيَََّّدًا القَََّّائ مُ  وَالله  لَفَّحعَلََّّن  كَََّّذَا: كَقَول ََّّكَ . فَأم ََّّا الََّّل مُ وَإن  فَف ََّّي الإثَّحبََّّات  
نَامَكُمح " :اللهُ تَعا  ُُ كَذَا  وَوَالله  ل أفَّحعَلُ كَذَا: وَأم ا مَا وَلَ فَف ي النَّ فحي  نَو. "تاَلله  لَك يدَن  أصح  . وَالله  مَا فَّعَلح

بُكُمح وَمَا غََّوَىوَالن جحم  إذَا هَوَى مَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا  َ ل . "ا ضَل  صَاح  َ مََّا إن  لَ وَالفََّرحقُ بََّّيح بَل  وَمََّا يَّقََّعُ  وَبََّّيح َّتَّقح يَّقََّعُ عَلَّى الحمُسح
ي  اَ لَ يَّقَعُ عَلَى الحمَاض  ي وَربِ  بَل  عَلَى الحمَاض  َّتَّقح مَّآ أرُ يكَُّمح إل  مََّا ": وَقَّالَ . "فَّلَ صََّد قَ وَلَ صََّل ى": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . وَمَا يَّقَعُ عَلَّى الحمُسح

 ."شَاد  أهحد يكُمح إل  سَب يلَ الر   اوَم أرَى
 

Қасам ҳарфи боби 

 

 ҳарфлари қасам ичилаётган исмни мажрур қилади. Масалан الَّوَاوُ  الت َّاءُ  البَّاءُ 

 си билан мажрур بَّا каби. Бу ерда Аллоҳнинг исмини қасам ب َّالله  لفَّحعَلََّّن  كََّذَا

қилдинг.  

Шунингдек وَالله  وَتَّالله  لفَّحعَلَّن  كََّذَا каби. Албатта بَّا ҳар бир ичилаётган қасамга 

хоҳ зоҳирий бўлсин хоҳ яширин бўлсин кираверади. ب َّالله  وَب َّه  لفَّحعَلَّن  كََّذَا  каби. 

Аммо “вов” фақат зоҳирийга киради. وَالله  لفَّحعَلَّن  كََّذَا каби. Аммо لفَّحعَلَّن  كََّذَا деб 

айтиб бўлмайди. 

 
 باَب حَتَِّ 

 
ََّّيَ  ََّّم   وَه  ََّّتَّقحبَل  فَّتَّقَََُّّّولُ ف  الإسح َََّّّبُ الف عحََّّلَ الحمُسح ََّّمَ وَتَّنحص  ََّّت  : تََحف ََّّضُ الإسح َُ زيَََّّدًا ب  َََّّّ ُُ القََََّّّومَ حَََّّت  زيَََّّدٍ  خَفَضح قَََّّّالَ اللهُ . ضَََّّربَح

ََّّر  ": تَّعَََّّا  ََّّيَ حَََّّت  مَطحلََّّع  الحفَجح بَل  . "ه  َََّّّتَّقح ََّّر مَ   : وَتَّقََُّّولُ ف  الف عحََّّل  الحمُسح ََّّت  . أزَُورُكَ حَََّّت  تُكح ََّّر مَ   ب  َُ تُكح حََََّّّت  ": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّا . نَصَََّّبح
مَعَ كَلَمَ الله   ي رَفَّعحتَهُ  كَقَول كَ . "يَسح بَل  وَترُ يدُ ب ه  الحمَاض  تَّقح قَّعحتَّهَا عَلَى الف عحل  الحمُسح َّ دَخَلحتَّهََّا: وَإنح أوح عَحَّ ار  حََّت  أدَحخُلُهََّا بِ  رحتُ إَ  الد  . س 

َّ قاَلَ الر سُولُ "حَت  يَّقُولُ الر سُولُ ": اللهُ تَعاَ  قاَلَ  عَح  .   ف  بَّعحض  الق راَءَة  بِ 
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َّاء  وَقَدح تَكُونُ  نَحَّ لَة  وَاو  العَطحف  ف  السح َُ زيََّدًا لن َّهُ عَطحَّفٌ عَلَّى القََّوم  . جََّاءَنِ  القََّومُ حََّت  زيََّدٌ : كَقَول َّكَ . حَت  بِ  نَّاهُ وَمَعح . رَفَّعحَّ
ُُ القَومَ حَت  زيَدًا  وَمَرَرحتُ ب القَوم  حَت  زيَدٍ : وكََذَل كَ   جَاءَنِ  القَومُ وَزيَدٌ   .رأَيح

 

“Ҳатто” боби 

 

У исмни жор ва келажак замонни мансуб ўқитади. 

Масалан исмда:  ٍالقََّومَ حََّت  زيََّد ُُ  билан حَّت   ни زيَّد деб айтасан. Бу ерда ضََّربَح

мажрур қилдинг. Аллоҳ таоло бу ҳақда: "  ر "ه يَ حَت  مَطحلَع  الحفَجح  деб айтган. 

Келажак феълда:    ََّر م  билан حَّت ни تكَّرم  деб айтасан. Бу ерда أزَُورُكَ حََّت  تُكح

мансуб қилдинг. Аллоҳ таоло бу ҳақда: "  مَعَ كَلَمَ الله "حَت  يَسح  деб айтган. 

Агар келажак замонга   حَّت ни киритиб, бу билан ўтган замонни мақсад 

қилсанг марфуъ ўқийсан. ار  حََّت  أدَحخُلُهََّا َّرحتُ إَ  الَّد   деб айтганингда ўтган замонни س 

яъни, دخَلحتَّهَا ни ирода қилинган.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " ُحََََّّّت  يَّقَََُّّّولُ الر سَََُّّّول"  деб айтган. Чунки баъзи 

қироатларда  ُقَّالَ الر سَُّول маъносида ишлатилади. Гоҳида   حَّت исмдаги атф “вов”и 

ўрнида бўлади.  ٌجََّاءَنِ  القََّومُ حََّت  زيََّد Бу ерда  ٌزيََّدни марфуъ ўқидинг, чунки у  ُالقََّومга 

ъатфдир.  

Унинг маъноси: Қавм ҳам Зайд ҳам келди, деганидир. َّالقََّومَ حََّت  زيََّدًا  رأَيح ُُ
 .шу кабидир وَمَرَرحتُ ب القَوم  حَت  زيَدٍ 

 
 باب إنَّ وَأنَّ 

 
سَُّورةٌَ كَقَول ََّّكَ  َُ بَّعحَّدَ القَََّّول  أوح بَّعحَّدَ القَسَََّّم  فَه َّيَ مَكح َََّّا: وَإذَا ابَّحتَّدَأحتَ ب َّإن  أوح وَقَّعحََّّ . إن  زيََّدًا قََّّائ مٌ كَسََّرتَ إن  لن ََّّكَ ابَّحتَّدَأتَ ب 

ََّّيمٌ ": لَ اللهُ تَّعَََّّا قَّا َُ إن  زيَََّّدًا قَّائ مٌ  كَسَََّّرحتَ إن  لنَّ هََّا   وكَََّذَل كَ . "إن  اللهَ غَفَُّورٌ رَح  حُ بَّعحََّّدَ القََّول  قَّلحََّّ قََّّالَ إن ََّّهُ ": قََّّالَ اللهُ تَّعََّا . وَقَّعَََّّ
حُ بَّعحَََّّّدَ القَسََََّّّم  وَالله  إن  زيََََّّّدًا قَََّّّائ مٌ كَسََََّّّرحتَ إن  لنَّ هََََّّّ  كََََّّّذَل كَ . "يَّقَََُّّّولُ إنَّ هََََّّّا بَّقََََّّّرةٌَ  َََّّّر  إن  الإنحسََََّّّانَ لَف َََّّّي ": قَََّّّالَ اللهُ تَّعََََّّّا . ا وَقَّعََََّّّ وَالعَصح

رٍ   ."خُسح
حُ  َُ ف  الكَََّّلَم  أوح وَقَّعَََّّ تُوحَََّّةٌ كَقَول ََّّكَ وَإ ذَا تَّوَس َّطح ََّّيَ مَفح ََّّهَادَة  فَه  ُُ : بَّعحََّّدَ الع لحََّّم  أو  الظ ََّّن   أو  الش  ََّّ أن   بَّلَغََّّ   أن  زيَََّّدًا قََّّائ مٌ وَعَل مح

َّراً : وكََََّّذَل كَ . "وَاعحلَمَُّوا أن  اللهَ شََّد يدُ الع قََّاب  ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . زيََّدًا قَّائ مٌ  ُُ أن  عَمح يَظنُ َّونَ أنََّ هَُّمح مُلَقََّّوا ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . ذَاه َّبٌ ظنََّنحَّ
نَ ةَ حَق   "رَب   مح  ت  أن  الح ينَئ َّذٍ . "اللهُ أن َّهُ لَ إلَّهَ إل  هَُّوَ  شَه دَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . وَشَه دح َّرهَا ح  : كَقَول َّكَ . إل  أنح يَّقََّعَ الَّلمُ ف  خََِ هََّا فَّتُكحس 

ُُ إن  زيَدًا لَقَائ مٌ   ."وَاللهُ يَّعحلَمُ إن كَ لَرَسُولهُُ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . عَل مح
 

 боби أنَّ  ва إنَّ 
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Агар   ان сўз бошланишида ёки َّلو ق  сўзидан кейин ёки қасамдан кейин 

келса   إن деб касра билан ўқилади.  

Масалан:  ٌإن  زيََّدًا قَّائ م Бу ерда   إن ни алифини касра ўқидинг, чунки у сўз 

бошида келгани учун. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " ٌيم "إن  اللهَ غَفُورٌ رَح   деб айтган. 

َُ إن  زيََّدًا قَّ ائ مٌ قَّلحَّ  Бу ерда ҳам   إن ни алифини касра билан ўқидинг, чунки у قَّول 
сўзидан кейин келган.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " ٌَقاَلَ إن هُ يَّقُولُ إنَّ هَا بَّقَرة" , деб айтган. 

 ни алифини касра ўқидинг, чунки у қасамдан إن   Бу ерда ҳам وَالله  إن  زيََّدًا قَّائ مٌ 

кейин келмоқда. Бу ҳақда Аллоҳ таоло " ٍر "وَالعَصحر  إن  الإنحسَانَ لَف ي خُسح , деб айтган. 

Бордию   ان, жумланинг ўртасида ёки  الع لحَّم ёки    الظ َّن ёки   َّهَادَة  феълларидан الش 

кейин келса, унинг алифини фатҳа қилиб ўқилади.  

Масалан:  َقاَئ مٌ  ن  زيَدًابَّلَغَ   أ  ва  َأ ُُ ن  زيَدًا قاَئ مٌ وَعَل مح  каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда " َن  اللهَ شَد يدُ الع قَاب  وَاعحلَمُوا أ"  деб айтган. 

Шунингдек,  َأ ُُ راً ذَاه بٌ ظنََّنح ن  عَمح  бўлиб, бу ерда   ظن феълидан кейин келган.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " مُلَقوُا رَب   مح  يَظنُ ونَ أنََّ هُمح"  деб айтган.  

Ва яна шунингдек   نَ َّةَ حََّق ت  أن  الح  феълидан кейин شََّه دَ  бўлиб, бу ерда شََّه دح

келган. Аллоҳ таоло бу ҳақда: " َشََّه دَ اللهُ أن َّهُ لَ إلَّهَ إل  هَُّو"  деб айтган. Аммо хабари 

“лом” билан бирга келса у пайтда касра қиласан.  

Масалан:  ٌإن  زيَدًا لَقَائ م ُُ   .каби عَل مح

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ُُوَاللهُ يَّعحلَمُ إن كَ لَرَسُوله"  деб айтган. 

 

 

 ىباَبُ عَس  
 

مَ وَيَكُونُ خَبَّرهَُا مَنحصُوباً بأنح  بَل  كَقَول كَ  وَه يَ تَّرحفَعُ الإسح تَّقح عَسََّى ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . كََّذَا  يَّفحعََّلَ  نح أ دٌ عَسََّى زيََّ: مَعَ الف عحل  الحمُسح
َُ . "ربَ كُمح أنح يَّرححََكُمح  َُ أنح فَّقُلح َُ حَذَفح ئح ثَّحلُ  .ب الر فحع  ى زيَدٌ يَّفحعَلُ كَذَا عَسٰ  :وَإنح ش  عََّلُ كََّذَا  :كَادَ نَحو  هُ وَم  : قَّالَ اللهُ تَعَّاَ   .كََّادَ زيََّدٌ يَّفح

قُ يَحطَفُ أ" َُ . "بحصَارهَُمح يَكَادُ الَِ َُ أنح ف يه   فَّقُلح َُ أدحخَلح ئح عََّلَ كََّذَا: وَإنح ش  َِ  عَسَّٰ. كَادَ زيََّدٌ أنح يَّفح َّوَدُ إل  أن  إدحخََّالَ أنح ف  خََّ ى أجح
اَ وَدُ م نح ا ثَّحبَاتِ  فَّهَا أجح ف هَا وَف  كَادَ حَذح  .م نح حَذح

 

 

 боби  ىعَس 
 

ىعَسَّٰ  исмни марфуъ ва хабарини келажак замондаги феъл олдига  أنح 
кириши билан мансуб қилади.  ٌكَذَا  يَّفحعَلَ  نح أ عَسَى زيَد  каби. 
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Аллоҳ таоло бу ҳақда " عَسََّى ربَ كَُّمح أنح يََّّرححََكُمح" , деб айтган. Агар хоҳласанг  أنح ни 

ҳазф қилиб,  ٰى زيَدٌ يَّفحعَلُ كَذَاعَس  деб марфуъ ўқийсан.  َكَاد ҳам  ٰىعَس  кабидир.  

Масалан كَادَ زيَدٌ يَّفحعَلُ كَذَا каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " قُ يَحطَفُ أبحصَارهَُمح "يَكَادُ الَِ  деб айтган. 

Агар хоҳласанг унга أن ни киритиб, كَادَ زيَدٌ أنح يَّفحعَلَ كَذَا деб айтасан.  

Лекин َّٰىعَس  ни хабарига أن ни киритишинг киритмаслигингдан кўра 

афзалроқдир.  َكََََّّّاد эса أن ни киритмаслигинг қолдирганингдан кўра 

афзалроқдир. 
 

 باَب الت َّعَجُّب
 

نحََّّهُ مَنحصََُّّوبٌ أبََّّدًا   ا   ََّّبَ م  سَََّّنَ زيَََّّدًا  أى: كَقَول ََّّكَ عحلََّّمح أن  التَّ عَج  سَََّّنُ  ي  أَ   مَََّّا أحح َُ زيَََّّدًا عَلََّّى التَّ عَ  شَََّّيءٍ أحح . ج ََّّب  زيَََّّدًا  نَصَََّّبح
بَّرهَُمح عَلَى الن ار  ": قاَلَ اللهُ تَعاَ   نح ب ََّ :   وللتَّ عَج ب  لَفحظٌ آخَر  كَقَول كَ "مَا أصح َّر وَمَعحنَّاهُ التَّ عَج َّبأححس  سََّنَ زيََّدًا لَفحظَُّهُ أمح . يحدٍ أيح مَا أحح
رح ": قاَلَ اللهُ تَعا   .صَرهَُمح أيح مَا أسحَعَهُمح وَمَا أبح  "أسح عح ب  مح وَأبحص 

 
Таажжуб боби 

 

Билгин, таажжуб доим мансубдир. Масалан سََّنَ زيََّدًا  деб айтганинг مََّا أحح

каби. Бунинг маъноси “Зайддан кўра қайси нарса яхшироқ экан” бўлади. 

Сен бу ерда زيد сўзини мансуб қилдинг, таажжуб бўлгани учун.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " بَّرهَُمح عَلَى الن ار  مَا "أصح  деб айтган.  

Таажжубнинг бундан бошқа лафзлари ҳам бор. Масалан  ٍَّنح ب َّيَحَّد  ,яъни أححس 

Зайд мунча ҳам яхши, деган маънони англатади. Бу ерда буйруқ лафзи 

бўлгани билан таажжуб маъносидадир. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда " َرح أسح عح ب  مح و "أبحص   деб айтган. 

 
 باب الظَّرْفي 

  
َّمَار ف  ف يه مََّاا    :فَأم َّا ظَّرحفُ الَّ مََّان  فَّنَحََّّو. عحلَّمح أن  الظ َّرحفَ ظرَحفَّان   ظَّرحفُ الَّ مََّان  وَظَّرحفُ الحمَكََّان  وكَ لَهُمََّّا مَنحصَُّوباَن  أبَّدًا باضح

رَ  وَالس َّاعَةَ  وَالليلَةَ  اليَومَ  َّنَةَ  وَالش َّهح َّبَّهَهُمَا وَالس  ُُ اليَّومَ عَلَّى الظ َّرحف  قَّالَ اللهُ تَعَّا : كَقَول َّكَ   .وَمََّا أشح ُُ اليَّومَ  نَصََّبح َّ اليَّومَ تُحَََّّى  ": خَرَجح
حُ  اَ كَسَبَ  .   وكََذَل كَ أخَوَاتَّهَا"كُل  نَّفحسٍ بِ 

ََّّو َُ وَ : وَأم ََّّا ظََّّرحفُ الحمَكََََّّّان  فَّنَحح امَ وَأمََََّّّامَ وَخَلحََّّفَ وَفَََّّّوقَ وَتََحََّّ َََّّّالَ وَبََّّيَ وَبَّعحَََّّّدَ وَقبَََّّلَ وَمَََّّا قََّّد  َََّّّبَّهَهَا  كَقَول ََّّكَ يَ ََّّيَ وََ  ُُ  :أشح َََّّّ قمُح
َُ خَلحفََّكَ وَأمَامََّكَ عَلَّى الظ ََّّرحف   ُُ أمَامََّكَ  نَصَََّّبح َّ   وكََََّّذَل كَ "فََّّيََّ نََّّوا لََُّمح مََّا بَّيَ أيحََّّد يه مح وَمََّا خَلحفَهَُّمح ": قَّالَ اللهُ تَّعََّا . خَلفََّكَ وَجَلَسح

 .اأخَوَاتَّهَ 
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Зарф боби 

 
Билгин, зарф икки хил бўлади.  

Бири “зарфи замон”. Иккинчиси “зарфи макон”дир. Бу иккови нутқ 

жараёнида замирда тутиб турилган бирор сўзни туширилгани сабабли 

доим мансуб бўлади.  

Зарфи замонлар қуйидагилардир.  َنَةَ اليَومَ وَالليلَةَ وَالس اع رَ وَالس  ةَ وَالش هح ....... 

Масалан:   َاليَوم ُُ خَرَجح Бу ерда اليوم ни зарф бўлгани учун мансуб қилдинг. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ُح اَ كَسَبَ "اليَومَ تُحََّى كُل  نَّفحسٍ بِ   деб айтган.  

Бунинг қолган ўхшашлари ҳам худди шундайдир.  

Зарфи маконлар эса қуйидагилардир: 

اَلَ وَبَيَ وَبَّعحدَ وَقبَلَ  َُ وَيَ يَ وََ  امَ وَأمَامَ وَخَلحفَ وَفَوقَ وَتََح  ....... قدُ 
Масалан:  َأمَامَك ُُ ُُ خَلفَكَ وَجَلَسح  .деб айтганинг каби قمُح

Сен бу ерда  َخَلفََّكَ  أمَامََّك сўзларини мансуб қилдинг зарф бўлгани учун. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " فََّّيََّ نُوا لَمُح مَا بَيَ أيحد يه مح وَمَا خَلحفَهُمح"  деб айтган. 

Бунинг қолган ўхшашлари ҳам худди шундайдир.  

 

 باَبُ الْمُسْتَثْ ن  
 

َّت ثَّح  َّ عَلَّى الإسح َّتَثَّح َُ الحمُسح مَ ا خََّرَ نَصََّبح َُ م نهُ الإسح تَثَّحنَي اً ثُ  اسح ُ  اسح َُ زيََّدًا   جََّاءَنِ  القََّومُ إل  زيََّدًا: كَقَول َّكَ    نَاءإذَا أثب نَصََّبح
ت ثَّحنَاء بَّعحدَ الإثَّحبَات   وكََذَل كَ  ُُ القَومَ إل  زيَدًا وَمَرَرحتُ ب القَوم  إل  زيَدًا :لن هُ اسح  ."فَشَر بوُا م نهُ إل  قلَ يلً م نهُمح ": قاَلَ اللهُ تَعا . رأَيح

 َُ تَّارُ  وَإذَا نَّفَي نَّهُ مََّذحكُوراً فاَلن صحَّبُ جََّائ ٌَّ وَالبَّدَلُ هَُّوَ الحمُخح َّ م  َّتَثَّح َُ م نهُ فإَنح كَانَ الحمُسح تَثَّحنَي اً ثُ  اسح مََّا جََّاءَ ف  القََّوم  : نََّو اسح
 . وَإل  قلَ يلً  "مَا فَّعَلُوهُ إل  قلَ يلٌ ": قاَلَ اللهُ تَعا . إل  زيَدًا وَإل  زيَدٌ 

ق هُ م َّنَ الإعحََّّراَب  وَإ َّتَح  َّ عَلَّى مَََّّا يَسح ََّّتَثَّح َُ الحمُسح ريَحَّ نحََّّهُ غََّيُ مَََّّذحكُورٍ أجح َّ م  َّتَثَّح َُ زيَََّّدًا مَََّّا جََّاءَنِ  إل  : نََّو. نح كََّانَ الحمُسح زيَََّّدٌ  رَفَّعحَّ
ق يق   ُُ إل  زيَدًا. لن هُ فاَع لٌ ب الت حح  .إل  ب َّيَدٍ وَمَا مَرَرحتُ  وكََذَل كَ مَا رأَيح

َّت ثَّحنَا عَشَََّّرةٌَ  وَه َّيَ  ََّّوَى وَعََّدَا وَخَََّّلَ وَحَاشََّا وَمََّا عَََّّدَا وَمََّا خَََّّلَ وَلَّيسَ وَلَ يَكَُّونُ : وَحَُّرُوفُ الإسح مََُّّهُ  . إل  وَغََّيُ وَس  وَأم ََّّا غََّيُ فَحُكح
َّم  إل   َّم  الوَاق ََّّع  بعَََّّدَ إل   إل  أن  إعحراَبَّهَََّّا كَََّّإعحراَب  . كَحُكح ََّّجََّ: كَقَول ََّّكَ . الإسح زيَََّّدٍ وَمَََّّا مَََّّرَرحتُ  مَََّّا جَََّّاءَنِ  القَََّّومُ غََّيُ زيََّدٍ  وَ  رَ اءَنِ  القَََّّومُ غَيَّح
فَضُ مَا بَّعحدَهَا. ب غَي  زيَدٍ  وَى فَّتُخح وَى زيَدٍ : كَقَول كَ . وَأم ا س   . جَاءَنِ  القَومُ س 

 َ نَ وَيَُّنحصَبح فَضح  . لقَومُ حَاشَا زيَدًا وَزيَدٍ وَعَدَا زيَدًا وَزيَدٍ وَخَلَ زيَدًا وَزيَدٍ جَاءَنِ  ا: كَقَول كَ . وَأم ا حَاشَا وَخَلَ وَعَدَا فَّيُخح
َّراً وَلَّيسَ خَال َّدًا وَلَ : كَقَول َّكَ . وَلَّيسَ وَلَ يَكَُّونُ فيَنحصََّبَ ل غََّيوَأم ا مَا خَلَ وَمَا عََّدَا  جََّاءَنِ  القََّومُ مََّا عََّدَا زيََّدًا وَمََّا خََّلَ عَمح

راً  .يَكُونُ بَكح
 

“Мустасно” боби 
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Агар бир исмни тўла-тўкис, мустаҳкам келтириб, сўнгра ундан бошқа 

исмни ажратиб олсанг, ўша ажратилган исмни ажратганинг учун мансуб 

қиласан. 

Масалан: جََّاءَنِ  القََّومُ إل  زيََّدًا каби. Бу ерда زيََّدًاни мансуб ўқидинг, чунки у 

тўла-тўкис, мустаҳкам нарса ичидан ажратиб олдинг. 

Шунингдек, القَومَ إل  زيَدًا وَمَرَرحتُ ب القَوم  إل  زيَدًا ُُ   .каби رأَيح

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " فَشَر بوُا م نهُ إل  قلَ يلً م نهُمح"  деб айтган.  

Агар бир исмни инкор қилсанг, сўнгра жумла ичидан бирор сўзни 

ажратиб олсанг, ўша жумлада “мустасно минҳ” зикр қилинган бўлса, ўша 

ажратиб олган “мустасно”ни мансуб қилишинг жоиз, бадал қилишинг эса 

ихтиёрийдир.  

Масалан:  ٌمَا جَاءَ ف  القَوم  إل  زيَدًا وَإل  زيَد каби.  

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ُإل  قلَ يَّلٌ مََّا فَّعَلَّوه"  деб айтган. Буни  ًإل  قلَ َّيل деб айтиш 

ҳам жоиз, дейишган. 

Бордию, “мустасно минҳ” зикр қилинмаган бўлса “мустасно” қайси 

эъробга ҳақдор бўлса, шу эъроб билан эъроблайсан. 

Масалан:  ٌمََّا جََّاءَنِ  إل  زيََّد жумласида  ٌزيََّد сўзини аниқ фоил бўлгани учун 

марфуъ қилдинг.  

Шунингдек,  ٍإل  زيََّدًا وَمََّا مََّرَرحتُ إل  ب َّيََّد ُُ  сўзи ўз ўрнига زيََّد жумлаларида ҳам مََّا رأَيحَّ

қараб эъробланмоқда. 

Ажратувчи “истисно” ҳарфлари қуйидаги ўнтасидир.  

وَى وَعَدَا وَخَلَ وَحَاشَا وَمَا  عَدَا وَمَا خَلَ وَليَسَ وَلَ يَكُونُ إل  وَغَيُ وَس    

Бу ерда  ُغََّي сўзининг ҳукми   إل нинг ҳукми кабидир. Лекин унинг эъроби 

 .дан кейин келадиган исм эъробига ўхшайди إل  

Масалан  ٍزيَدٍ وَمَا مَرَرحتُ ب غَي    مَا جَاءَنِ  القَومُ غَيَّحرُ زيَدٍ  جَاءَنِ  القَومُ غَيَّحرَ زيَد  каби. 

Лекин وَى  .ўзидан кейин келган исмни мажрур қилади س 

وَى زيَدٍ   .каби جَاءَنِ  القَومُ س 

Аммо حَاشَََّّا  وَخَََّّلَ  وَعَََّّدَا лар эса мажрур ҳам мансуб ҳам ўқитаверади. 

Масалан  َيدًا وَزيَدٍ جَاءَنِ  القَومُ حَاشَا زيَدًا وَزيَدٍ وَعَدَا زيَدًا وَزيَدٍ وَخَلَ ز  каби. 

Аммо  ُمَََّّا خََّلَ  مَََّّا عََّدَا  لََّّيسَ  لَ يَكَُّون лар фақат мансуб бўлади. Ундан бошқа 

эъробда бўлмайди.  

Масалан: ًرا راً وَليَسَ خَال دًا وَلَ يَكُونُ بَكح  .каби جَاءَنِ  القَومُ مَا عَدَا زيَدًا وَمَا خَلَ عَمح

  
 

 يدي كي أالتَّ  نوُنُ  باب
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ََّّر   بَل ة  ف  المح ََّّتَّقح ََّّنَ الفَّحعَََّّال  الحمُسح ََّّعَ م  ََّّت ة  مَوَاض  خُلُ ف  س  ََّّيَ تََّّدح ََّّي    وَه  عَاء    وَالنَّ هح ََّّت فحهَام    وَالََّّد  ََّّرحط    وَالإسح وَف    إذَا كَََّّانَ ب إم ََّّا وَالش 
ََّّد  فَّتَّقََُّّولُ ف  الَ   جَََّّوَاب  القَسَََّّم  إذَا كَََّّانَ ب ََّّالل م   ََّّر  الوَاح  ََّّر بَن   و ا   :مح ََّّع  ا  لإضثَّحنََّّي  ا  ضح ََّّر باَن    وَللجَمح ََّّدَة  ا  ضح ََّّر بُن   وللوَاح  ََّّر بن   ولإضثَّحنَتََّّي  ضح ضح

محع  الحمُذَك ر  ا  ضحر باَن    وَل لحجَمحع  ا   د  وَتُضَم  ف  الحَ تَحُ مَا قبَلَ الن ون  ف  الوَاح  دَة   وَتَّقَُّولُ ف  النَّ   ضحر بَّحنَان   وَتَّفح سَرُ ف  الوَاح  َّي  وَتُكح َّر بَن  : هح لَ تَضح
َّت فحهَام  : زيََّدًا  وَف  الَّد عَاء   َّر بَّن هُ  وَف  الش َّرحط  : اللهَُّم  اغحف َّرَن  لنََّا  وَف  الإسح َّر بحكَ إ: اتََضح َّر بَّن هُ نَضح َّر بَّن هُ : وَف  جََّوَاب  القَسََّم  . م َّا تَضح . وَالله  لَضح

عُ وَالت   مح ُْ وكََذَل كَ الت ثحن يَةُ وَالحَ َُ الن ونَ ف  ذَل كَ كُل  ه   كَقَول كَ . أحن ي َُ خَف فح ئح اك نَة   زيََّدًا إل  أنح يَكَُّونَ قَّبحَّلَ الن َّون  أل َّفٌ سََّ نح اضربَ : وَإنح ش 
َّا  : كَقَول َّكَ  ََّّ  وَ ان  بَ ر  ضح َُ عَلَيهَََّّا قَّل بحتَّهََّا أل فًََّّا إ  فإَن َّهُ لَ يََََّّوزُ ان  نَ بَّح ر  اضح َّ لَهََّا وَيََّّاءً تََحف يفهََّا وَإنح وَقَّفح لَهَََّّا وَوَاوًا إذَا انحضََّم  مَََّّا قَّبَّح ذَا انَّحفََّتَحَ مََّا قَّبَّح

لَهَا  ."وَليَكُوناً م نَ الص اغ ر ينَ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا . اذَا انحكَسَرَ مَا قَّبَّح
Таъкид нуни боби 

 

Таъкид нуни келажак замон феълларидан бўлган олти ўринга киради. 

Улар: 

1. Амр 

2. Наҳий 

3. Дуо 

4. Истифҳом 

5. Шарт, агар إم ا билан келса 

6. Қасам жавоби ل билан келса. 

Масалан амрнинг бирлигида   ََّّر بَن َّر باَن    иккилигида ,ا ضح ََّّر بُن   кўпликда ,اضح  ,ا ضح
муаннас бирликда   َّر بن َّر باَن    муаннас иккиликда ,ا ضح َّر   муаннас кўпликда اضح بَّحنَان   اضح  

бўлиб, демак музаккар бирликда нундан олдин олдин фатҳа ўқилади, 

музаккар кўпликда нундан олдин замма ўқилади, муаннас бирликда 

нундан олдин касра ўқилади. Шунингдек: 

– Наҳийда: لَ تَضحر بَن  زيَدًا каби. 

– Дуода: اللهُم  اغحف رَن  لنََا каби. 

– Истифҳомда:  ُاتََضحر بَّن ه каби. 

– Шартда:  َا م ا تَضحر بَّن هُ نَضحر بحك каби. 

– Қасамнинг жавобида:  ُوَالله  لَضحر بَّن ه каби. 

Шунингдек унинг иккилик, кўплик ва муаннаслари ҳам шундай 

бўлади. Агар хоҳласанг таъкид нунини уларнинг барчасида енгиллатишинг 

ҳам мумкин. Масалан اضربنح زيَدًا каби. 

Лекин нундан олдин сукунли алиф бўлса ундай эмас.   ا ضحر باَن   وَاضحر بَّحنَان каби.  

Агар уни устида тўхталсанг нундан юқориси фатҳа бўлса “алиф”га 

ўзгартирасан. Агар нундан олдин замма бўлса “вов”га ўзгартирасан. 

Агар нундан олдин касра бўлса “йо”га ўзгартирасан. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: “ .وَليَكُوناً م نَ الص اغ ر ينَ  ”, деб айтган. 

 

 باب ألف الوصل
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َّاء  وَه َّيَ تَكَُّونُ ف  ثََاَن يَّة نَّحهََّاسح َّر  م  َّعَة  أبحن يَّةٍ م َّنَ الفَّحعََّال  الحمُنحشََّع بَة  وَف  المح َّر  م َّنَ الث لثَ َّي   . ا وَف  مَصََّاد ر هَاوَف  ت سح أم ََّّا . وَف  الَمح

ََّّرأَةٌ  ََّّر ؤٌ وَامح ََّّةٌ وَامح ََّّمٌ وَاسح ََّّاءُ فاَثَّحنََّّان  وَاثَّحنَتََّّان   وَابحََّّنٌ وَابَّحنََّّةٌ وَاسح ََّّيَ انَّحفَعَََّّلَ . السح ََّّنَ الفَّحعَََّّال  الحمُنحشَََّّع بَة  فَه  ََّّعَةُ م  نََّّو انحصَََّّرَفَ  وَأم ََّّا البحن يََّّةُ الت  سح
ََّّار   وَافَّحعََََّّّو لَ نَََّّوَا ََّّر   وَافَّحعَََّّال  نََََّّّو احح تَّنحصََََّّّرَ  وَافَّحعَََّّل  نَََّّّو احح ََّّتَّفحعَلَ نَََّّو اسح تَّنَََّّّعَ  وَاسح شَوشََََّّّنَ  فَّحتَّعَََّّلَ نَََّّو امح لََّّو ذَ  وَافَّحعَوعََََّّّلَ نَََّّو اخح و اجح

رَنْحَمَ  لَلَ نَو احح خُلُ أل فُ ال. وَافَّحعَلَل  نَو اقحشَعَر   وَافَّحعَنَّح حُ تاَؤهُمَّا ف  الفََّاء  وَصحل  وَقَدح تَدح . اط هََّرَ وَاث اقَّلَ : نََّو. ف  تَّفَع لَ وَتَّفَاعَلَ إذَا أدحغ مَ
نَّحهَا فَّنَحوُ  تَن عح : وَأم ا المحرُ م  ت نَاعًا: وَأم ا مَصَاد رهَُا فَّنَحو. انحصَر فح وَامح راَفاً وَامح  . انحص 

َّبَّهَهُمَا ذحهَبح وَاطحلُبح وَاعحلَمح وَاضحر بح ا: وَأم ا المحرُ م نَ الث لثَ ي   فَّنَحو َّرَ  فَّهََّذ ه  الل فََّاتُ إذَا ابَّحتَّدَأحتَ . وَمَا أشح ََّا كَسََّرحتَّهَا إل  الَمح ب 
بَّهَهُمَا: ب ضَم   العَيح  فإَن  أل فَهُ مَضحمُومَةٌ  نَو م نح يَّفحعُلُ  تُبح وَانحصُرح وَمَا أشح حُ م َّنَ الل فحَّظ   كَقَول َّكَ  وَإذَا وَصَلحتَّهَا ب شَيءٍ . اكُح لَهَا سََّقَطَ : قَّبَّح

لَهَََّّا وكََََّّذَل كَ نَظاَئ رهَََُّّا َََّّا قَّبَّح اَ بِ  ََّّر  الل ََّّفَ لت  صَََّّال  ََّّهُ ولَحَ تُظحه  َُ اسح تََّّوبٌ  كَتَبحََّّ ََّّمٌ مَكح ََّّمُ الفُسََُّّوقُ بَّعحََّّدَ ": قََّّالَ اللهُ تَّعَََّّا . هَََّّذَا اسح ب ََّّئحسَ الإسح
اَن   َّبَّهَهُ : ولَم  التَّ عحر يَّف  نَحَّ مََّعَ وَأم ا الل َّفُ ال َّ   . "الإيح َّلٍ إل  أن َّكَ إذَا ابَّحتَّدَأحتَ ب  مََّا  الر جَُّلُ وَمََّا أشح وَأل َّفُ اَمحُ الله  فَّهُمََّا أيحضًَّا أل َّفُ وَصح

تَّهُمَا  كَقَول كَ  ُُ كَذَا: فَّتَحح  .الَر جُلُ جَاءَنِ  وَاَمحُ الله  لَقَدح فَّعَلح
 

Ўқилмайдиган васлали алиф боби 

 

Васлали алиф саккиз хил исм ҳамда тўққиз хил феъл биноларидан 

ҳосил бўлган мозийда, амрда ва масдарларда бўлади. Учталик 

феълларнинг амрлари васлийядир.  

Исмлардаги васлийя қуйидагилардир: 

مٌ وَاسحَةٌ  وَامحر ؤٌ وَامحرأَةٌ  فاَثَّحنَان  وَاثَّحنَتَان   وَابحنٌ وَابَّحنَةٌ وَاسح  

Аммо феълдан ҳосил бўлган бинолар тўққизтадир. 

Улар: 

 انحصَرَفَ  :انَّحفَعَلَ نو
تَّنَعَ  :وَافَّحتَّعَلَ نَو  امح

تَّفحعَلَ نَو تَّنحصَرَ  :وَاسح  اسح
 اححَر   :وَافَّحعَل  نو
اَر   :وَافَّحعَال  نَو  احح
لَو ذَ  :وَافَّحعَو لَ نَو  اجح
شَوشَنَ  :نَو وَافَّحعَوعَلَ   اخح

 اقحشَعَر   :وَافَّحعَلَل  نَو
لَلَ نَو رَنْحَمَ  :وَافَّحعَنَّح  .احح

تَّفَاعََّلَ  –تَّفَع لَ   боби феъллари идғомда “то”си “фо”га идғом қилинади.  َاط هََّر- 
تَن عح  каби. Энди амрга мисол қиладиган бўлсак اث اقَلَ    .каби انحصَر فح  امح

Масдарга мисол эса, ت نَاعًا راَفاً وَامح   .каби انحص 
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Қўшимчасиз уч ҳарфлик амрга  اذحهََّبح  اطحلَّبح  اعحلَّمح  اضحَّر بح ва шунга ўхшашлар 

мисол бўлади. Бу алифлар билан сўзни бошласанг касра қиласан, фақат  ُيَّفحعَّل 
феълида эса замма билан бошлайсан.  

Чунки буни алифи заммаликдир.  تُبح  انحصُرح  .каби اكُح

Агар ана шу сўз бошида келадиган алифни ўзидан олдинги нарсага 

боғласанг, алиф лафздан тушиб кетади.  

Масалан  ٌتََّّوب َّمٌ مَكح ََّّهُ  ,هَََّّذَا اسح َُ اسح  сўзларида алиф ўзидан олдинги сўзга كَتَبحَّ

боғлиқ бўлгани учун уни зоҳир қилмадинг. Шунингдек у кабилар ҳам 

шундай бўлади.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: "  اَن مُ الفُسُوقُ بَّعحدَ الإيح "ب ئحسَ الإسح .  

Аммо маърифанинг алифи яъни (ال) ҳамда   اَمحُ الله ни алифи ҳам 

васлийядир. Агар шулар билан сўз бошланса унда фатҳа ўқийсан.  

Масалан  ُلُ جَاءَنِ  الَر ج  ва كَذَا ُُ .وَاَمحُ الله  لَقَدح فَّعَلح  каби. 

 

 

 باَب أسْماَء العَدَدي 
 

َّرُ ب الحمَعحَّدُود  ا عحلَمح أن  العَدَدَ عَلَى ضَرحبَي   فَأم َّا مََّا يُضََّافُ إَ  الحمَعحَّدُود  فَّهَُّوَ .   أحَدُهُماَ مََّا يُضََّافُ إَ  الحمَعحَّدُود  وَا خََّرُ مََّا يَُّفَس  
د  يَّنَّحقَ  محع  وَا خَرُ مَا يُضَافُ إَ  الوَاح  مُ إَ  ق سحمَي   أحَدُهُماَ مَا يُضَافُ إَ  الحَ  .س 

ََّّنَ الث لثََّة  إَ  العَشَََّّرةَ   ََّّع  فَّهَُّوَ م  مح ََّّوَةٍ  :  كَقَول ََّّكَ فَأم َّا مَََّّا يُضََّافُ إَ  الحَ ََّّ. ثَلثََّةُ ر جَََّّالٍ وَأرحبَّعُ ن سح د  فَّهََُّّوَ وَأم َّا مَََّّا يُضََّافُ إَ  الوَاح 
َََّّّع يَ وَهََُّّوَ عَلَََّّّى . م ائَََّّّةُ رَجََُّّلٍ وَألحَََّّّفُ د رحهَََّّمٍ : الحم ائََّّةُ وَمَََّّا فَوقَّهََََّّّا  كَقَول ََّّكَ  ََّّعَة وَت سح َََّّّنح أحَََّّدَ عَشََََّّّرَ إَ  ت سح ََّّرُ ب الحمَعحَََّّّدُود  فَّهََُّّوَ م  وَأم َََّّّا مَََّّا يَُّفَس  

 . مُركَ بٌ وَمَعحطوُفٌ : نوَعَيح  
ََّّنح أحَََّّدَ عَشَََّّرَ إَ  ت   فاَلحمُركَ ََّّبُ  ََّّعَةَ عَشَََّّرَ م  ََّّر ينَ إَ  الحم ائََّّة   كَقَول ََّّكَ : كَقَول ََّّكَ  سح ََّّنح أحَََّّدٍ وَع شح : أَحَََّّدَ عَشَََّّرَ رَجََُّّلً  وَالحمَعحطََُّّوفُ م 

ر ينَ جَار يةًَ وَعَدَدُ الحمُذَك ر  م َّنَ الث لثََّة  إَ  العَشََّ ُُ إححدَى وَع شح رُونَ غُلَمًا وَرأَيح ْ  م َّنَ الث لثََّة  إَ  رةَ  ب الت َّاء  جَاءَنِ  أحَدٌ وَع شح وَعََّدَدُ الحمُوَن َّ
وَةٍ  وكََذَل كَ العَشَرةَُ وَالعَشَرُ : ب غَيح  الت اء   كَقَول كَ العَشَرةَ   ُْ ن سح  ."سَبحعَ ليََالٍ وَثََاَن يَةَ أي امٍ ": قاَلَ اللهُ تَّعَا  .ثَلثَةَُ ر جَالٍ وَثَُّلُ

تَّوَى الحمُ  َُ الع قحدَ اسح َّع يَ  نََّووَإذَا بَّلَغح ر ينَ إَ  ت سح ُْ م نَ الع شح َّرأَةً : ذَك رُ وَالحمُوَن  َّع يَ امح َّر ينَ رَجَُّلً وَت سح َّرةََ . ع شح فَّإ ذَا جََّاوَزحتَ العَشح
َُ ف  الحمُذَك ر   َّرأَةً وَاثَّحنَتَّ. أَحَدَ عَشََّرَ رَجَُّلً وَاثَّحنَّا عَشََّرَ رَجَُّلً : قَّلح َّرةََ امح َّدَى عَشح ْ  إحح َّرأَةً وَف  الحمُوَن َّ َّرةََ امح : قَّالَ اللهُ تَعَّاَ  ف  الحمَُّذَك ر  . ا عَشح

ُُ أحََََّّّدَ عَشََََّّّرَ كَوكَبَََّّّا" ْ  . "إنِ   رأَيحََّّ َََّّّرةََ عَينَََّّّا": وَف  الحمُوَن َََّّّ نحَََّّّهُ اثَّحنَتَََّّّا عَشح ُُ الت َََّّّاءَ ف  الن  يَََّّّف  إَ  العَشََََّّّرةَ   "فَََّّّانَّحفَجَرَتح م  َََّّّنَ  وَتَّثحب َََّّّ َََّّّق طهَُا م  وَتُسح
ْ  ك ر  مَََّّا بََّّيَ ثَلثَََّّة العَشَََّّرةَ  ف  الحمََُّّذَ  ََّّنَ الن  يََّّف  وَتَّثحب تَّهَََّّا ف  العَشَََّّرةَ  ف  الحمُوَن ََّّ ََّّق طهَُا م  ََّّعَةَ عَشَََّّرَ وَتُسح مَََّّا بََّّيَ ثََّّلَثَ عَشَََّّرةََ إَ  عَشَََّّرَ إَ  ت سح

عَ عَشَرةََ  رةََ امحرأَةً  وَرأَ: كَقَول كَ . ت سح َّرأَةً وَمََّرَرحتُ ب ثَلثََّة عَشََّرَ جَاءَنِ  ثَلثَةََ عَشَرَ رَجُلً وَثَلَثَ عَشح َّرةََ امح ُُ ثَلثَةََ عَشَرَ رَجُلً وَثَّلَثَ عَشح يح
ََّّرأَةًَ  ََّّرةََ امح ََّّعَةَ عَشَََّّرَ : اللهُ تَّعَََّّا قََّّالَ . رَجََُّّلً وَثََّّلَثَ عَشح ََّّان  جُع ََّّلَ عَلَيهَََّّا ت سح ََّّر   لنَّ هُمَََّّا اسح ََّّب  وَالح ََّّبُ العَََّّدَدَين  ف  الر فحََّّع  وَالن صح ََّّا    تَّنحص  اسح

َّ عَشََّرَ وَاثَّحنََّّتَ عَشَّرةََ  فإَنَّ هُمَََّّا  َّدًا إل  اثَّحََّّ ََّّر   ب اليَّاء   تَّقََُّّولُ ف  الر فحَّع  وَاح  اثَّحنََّّا عَشََّرَ رَجََُّّلً وَاثَّحنَتَّا عَشََّّرةََ : ف  الر فحَّع  ب ََّّاللَ ف  وَف  الن صحَّب  وَالح
ََّّرأَةً  نحََّّهُ اثَّحنَتََّّ": قََّّالَ اللهُ تَعََّّا . امح ََّّرةََ عَينََّّافََّّانَّحفَجَرَتح م  ََّّب  تَّقََُّّولُ . "ا عَشح ََّّرأَةً : وَف  الن صح ََّّرةََ امح َّ عَشَََّّرَ رَجََُّّلً وَاثَّحنََّّتَ عَشح : قََّّالَ اللهُ تَعََّّاَ  . اثَّحََّّ
بَاطاً أمََُاً"  . "وَقَط عحنَاهُمُ اثَّحنَتَ عَشَرةََ أسح
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فَحََّّض   ََّّرأَةً : وَف  الح َّ عَشَََّّرَ رَجََُّّلً وَاثَّحنََّّتَ عَشَََّّرةََ امح ََّّي  وَ . مَََّّرَرحتُ ب ََّّاثَّح ََّّيَ مَنحصََُّّوبٌ عَلََّّى التَّ فحس  ََّّرُ ب الحمَعحََّّدُود  فَه  :   كَقَول ََّّكَ أم ََّّا مَََّّا يَُّفَس  
َََّّّي   وكَََََّّّذَل كَ إَ  الحم ائَََّّّة   َُ رَجَََُّّّلً عَلَََّّّى التَّ فحس  َََّّّرُونَ رَجَََُّّّلً  نَصََََّّّبح َََّّّعُونَ ": قَََّّّالَ اللهُ تَعَََّّّا . جََََّّّاءَنِ  أحََََّّّدٌ وَع شح َََّّّعٌ وَت سح َََّّّي هََََّّّذَا لَََّّّهُ ت سح إن  أخ 

 ."نَّعحجَةً 
 

Адад исмлар боби 

 

Билгин, албатта адад (сон) икки хил бўлади.  

Бири: маъдуд (саналмиш)га изофа қилинади. 

Иккинчиси: маъдудни тафсир қилиб, шарҳлайди.  

Маъдудга изофа қилинадигани, икки қисмга бўлинади. 

Бири кўпликга изофа қилинса, иккинчиси, бирликка изофа қилинади. 

Кўпликка изофа бўладигани учдан ўнгача бўлган сонлардадир (3-10). 

Масалан:  ٍوَة  .каби ثَلثَةَُ ر جَالٍ وَأرحبعَُ ن سح

Энди бирликка изофа бўлгани у, юз ва ундан юқорисигача бўлган 

сонлардир (100- ундан юқориси.....). Масалан:  َألحفُ د رحهَمٍ م ائَةُ رَجُلٍ و  каби. 

Аммо маъдудни тафсир қилиб, шарҳлайдигани ўн бирдан ўн 

тўққизгача (11-19) бўлиб, у икки навли бўлади. 

1. Мураккаб 

2. Маътуф 

Мураккаб – ўн бирдан ўн тўққизгача бўлганидир (11-19).  

Масалан:  ًأَحَدَ عَشَرَ رَجُل каби. 

Маътуф – йигирма бирдан юзгача бўлганидир (21-100). 

Масалан:  ًَر ينَ جَار ية ُُ إححدَى وَع شح رُونَ غُلَمًا وَرأَيح  .каби جَاءَنِ  أحَدٌ وَع شح

Учдан ўнгача бўлган музаккар сон “то” билан бўлади. Учдан ўнгача 

бўлган муаннас сон эса, “то”сиз бўлади. Масалан:  ٍَّوَةٍ ثَلثََّةُ ر جََّال ُْ ن سح وَثَُّلَّ  каби. Ўн 

сонининг музаккари ва муаннаси ҳам шундай бўлади. Бу ҳақда Аллоҳ 

таоло: “ ٍسَبحعَ ليََالٍ وَثََاَن يَةَ أي ام” деб айтган.  

Агар ъиқд (ўнлик сон)га етсанг, унда музаккар ҳамда муаннас баробар 

бўлади. Ўнликлар, йигирмадан тўқсонгачадир (20-90).  

Масалан:  ًع يَ امحرأَة ر ينَ رَجُلً وَت سح  .каби ع شح

Агар ўндан юқориласанг, музаккарда:  ًأَحََّدَ عَشََّرَ رَجَُّلً وَاثَّحنَّا عَشََّرَ رَجَُّل, муаннасда: 

رةََ امحرأَةً  رةََ امحرأَةً وَاثَّحنَتَا عَشح   .деб айтасан إححدَى عَشح

Бу ҳақда Аллоҳ таоло, музаккарда: "أحََّدَ عَشََّرَ كَوكَبَّا ُُ "إنِ   رأَيحَّ  ва муаннасда:  
رةََ عَينًا" "فاَنَّحفَجَرَتح م نحهُ اثَّحنَتَا عَشح деб айтган. 

Ўн уч билан ўн тўққиз оралигидаги учдан ўнгача бўлган бирлик сонда, 

музаккарда “то” собит қолади. Ўнлик бўлмиш عشَّر сўзидан “то” тушиб 

кетади.  ًثَلثَةََ عَشَرَ رَجُل каби. 
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Ўн уч билан ўн тўққиз оралигидаги учдан ўнгача бўлган бирлик сонда, 

муаннасда, бирлик сондан “то”ни тушириб, ўнлик сон العشََّّر да “то”ни 

қолдирасан.  ًرةََ امحرأَة   .каби ثَلَثَ عَشح

Масалан:  ََّرأَةً وَمََّرَرحتُ ب ثَلثََّة جََّاءَنِ  ثَلثََّةَ عَشََّرَ ر َّرةََ امح ُُ ثَلثََّةَ عَشََّرَ رَجَُّلً وَثَّلَثَ عَشح َّرأَةً  وَرأَيحَّ َّرةََ امح جَُّلً وَثَّلَثَ عَشح
َّرأَةًَ  َّرةََ امح َّعَةَ عَشََّرَ " :каби. Аллоҳ таоло бу ҳақда عَشََّرَ رَجَُّلً وَثَّلَثَ عَشح "عَلَيهََّا ت سح , деб айтган. 

Бунда иккита сонни ҳам марфуъда ҳам мансубда ҳам мажрурда ҳам насб 

қиласан. Чунки бу икки исм бир исмга айлантирилгандир. 

Фақат  ََعَشََّرَ وَاثَّحنَّتَ عَشَّرة َّ  ”ундай эмас. Чунки, бу иккисида марфуъни “алиф اثَّحَّ

билан, мансуб ва мажрурни “йо” билан белгиланади. Марфуъда  َرَجَُّلً  اثَّحنَّا عَشََّر
  .бўлади وَاثَّحنَتَا عَشرةََ امحرأَةً 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: "رةََ عَينًا "فاَنَّحفَجَرَتح م نحهُ اثَّحنَتَا عَشح  деб айтган.  

Мансубда  ًرةََ امحرأَة َّ عَشَرَ رَجُلً وَاثَّحنَتَ عَشح   .деб айтасан اثَّح

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " َبَاطاً أمََُاًوَقَط عحنَاهُمُ اثَّحنَتَ عَش "رةََ أسح  деб айтган. 

Мажрурда  ًعَشَرَ رَجُلً وَاثَّحنَتَ عَشَرةََ امحرأَة َّ  .деб айтасан مَرَرحتُ ب اثَّح

Аммо маъдуд билан тафсир қилган нарсангни шарҳлаганинг учун 

мансуб ўқийсан.  

Масалан:  ًََّّرُونَ رَجََُّّل  ни тафсир қилганинг учун رَجََُّّلً  бу ерда جَََّّاءَنِ  أحَََّّدٌ وَع شح

мансуб ўқидинг. Юзгача бўлган сон ҳам шундай бўлади. 

Аллоҳ таоло бу ҳақда: " ًعُونَ نَّعحجَة عٌ وَت سح ي هَذَا لَهُ ت سح "إن  أخ   деб айтган. 

 

 

 دي دَ العَ  الُ وَ حْ أَ 
 

دٌ طاَل بٌ وَا .(صح) مَعحدُوحد  على وَفحق  الح ( واثنان   واحد)العددان  (1)  دَةٌ  –ح   .طاَل بَتَان  اثَّحنَتَان   –طاَل بَان  اثَّحنَان   .طاَل بَةٌ وَاح 
عَةُ طُل بٍ  (.×) مَعحدُوحد  ى عَكحس  الح لَ عَ (  عَشَرةٍَ َ  إ   ثَلثةٍ ) نح م   ادُ دَ عح الَ  (2)  عُ طاَل بَاتٍ  –ت سح  .ت سح
رةََ طاَل بَةً  –أحَدَ عَشَرَ طاَل بًا  (.صح صح) مَعحدُوحد  ى وَفحق  الح لَ َّحءَان  عَ الحُ ( عَشَرَ واثَّحنَا عَشَرَ  أَحَدَ ) ان  دَ دَ العَ  (3)   .إححدَى عَشح
عَةَ عَشَرَ َ  عَشَرَ إ   ثةَ لَ ثَ  نح م  ) ادُ دَ عح الَ   (4)  .(صح× ) ى وَفحق ه  لَ  عَ انِ  َّحءُ الث  والحُ  مَعحدُوحد  س  الح كح عَ  ىلَ و لُ عَ َّحءُ الَ الحُ (  ت سح

رةََ طاَل بَةً  –ل بًا خَحسَةَ عَشَرَ طاَ   .خَحسَ عَشح
ئَة  ) الحمَعحطوُفُ   (5) ر ينَ إَ  الحم  ر ينَ جَار يةًَ :   نَحو(م نح أحَدٍ وَع شح ُُ إححدَى وَع شح رُونَ غُلَمًا وَرأَيح  .جَاءَنِ  أحَدٌ وَع شح
ُْ ف    (6) تَّوَي الحمُذَك رُ وَالحمُوَن  ر ينَ إَ  )الع قحد  يَسح ع يَ امحرأَةً :   نَحو(ت سحع يَ  م نَ الع شح ر ينَ رَجُلً وَت سح  .ع شح

 
Ададнинг ҳолати 

 

1) Бир ва икки сони маъдуд (саналмиш) билан жинсда мувофиқ 

бўлади. (1-2) 

دٌ  دَةٌ  –طاَل بٌ وَاح  .طاَل بَتَان  اثَّحنَتَان   –طاَل بَان  اثَّحنَان  . طاَل بَةٌ وَاح   каби. 
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2) Учдан ўнгача бўлган сонлар, маъдуд (саналмиш)нинг жинсда акси 

бўлади. (3-10) 

عَةُ طُل بٍ  عُ طاَل بَاتٍ  –ت سح ت سح  каби. 

 

3) Ўн бир ва ўн икки сонларининг икки бўлаги ҳам жинсда маъдуд 

(саналмиш)га мувофиқ бўлади. (11-12) 

رةََ طَ  –أحَدَ عَشَرَ طاَل بًا   ال بَةً إححدَى عَشح каби. 

 

4) Ўн учдан ўн тўққизгача бўлган сонларда, аввалги бўлаги маъдуд 

(саналмиш)нинг жинсда акси, иккинчи бўлаги маъдуд (саналмиш)га 

жинсда мувофиқдир. (13-19)  رةََ طاَل بَةً  –خَحسَةَ عَشَرَ طاَل بًا خَحسَ عَشح  каби. 

 

5) Йигирма бирдан юзгача маътуф, дейилади. (21-100) 

ر ينَ جَار يةًَ  ُُ إححدَى وَع شح رُونَ غُلَمًا وَرأَيح   .каби جَاءَنِ  أحَدٌ وَع شح

 

6) Йигирмадан тўқсонгача бўлган ўнлик сонларни “ъиқд”, деб 

номланади. Унда музаккар ҳам муаннас ҳам баробардир. Улар 

қуйидагилардир. (20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90). 

ع يَ امحرأَةً  ر ينَ رَجُلً وَت سح   .каби ع شح

 

 

  

 ودي دُ عْ مَ الْ  الُ وَ حْ أَ 
 

 .(ع مرورج) بٍ ل  طُ  01 َ  إ   3 نح م    (1)

 .(مفرد منصوب) ابً ال  طَ  99 َ  إ   00 نح م   (2) 

 (مفرد مرور) طالبٍ   011/0111 (3)
 

Маъдуд (саналмиш)нинг ҳолати 

 

1) Учдан ўнгача бўлган сонда саналмиш кўпликда бўлиб, мажрур 

ўқилади. (3-10) 

2) Ўн бирдан тўқсон тўққизгача бўлган сонда саналмиш бирликда 

бўлиб, мансуб ўқилади. (11-99) 

3) Юз ва минглик сонларда саналмиш бирликда бўлиб, мажрур 

ўқилади. (100-1000......). 

 
 يَ نْصَريفُ  باب مَا لاَ 
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ََّّمَي   ََّّمُ عَلََّّى ق سح ََّّاءَ ال ََّّ   لَ تَّنحصَََّّر فُ تَّنَّحقَس  هَََّّا مَََّّالَ يَّنحصَََّّر فُ ف  مَعحر فََّّةٍ   ا عحلََّّمح أن  الَسح نَّح هَََّّا مَََّّا لَ يَّنحصَََّّر فُ ف  مَعحر فََّّةٍ  م  نَّح ََّّرةٍَ وَم   وَنَكح

ََّّرةٍَ  ََّّرةٍَ فَّهََُّّوَ  أم ََّّا ال ََّّذ ي لَ يَّنحصَََّّر فُ ف  مَعحر فََّّةٍ . وَيَّنحصَََّّر فُ ف  نَكح ٍُ عَلََّّى وَزحن  أفَّحعَََّّلَ وَمُوَنَّ ثََّّهُ عَلََّّى فَّعحََّّلَءَ  :وَنَكح ََّّرُ وَحَحََّّراَءُ  :نَََّّو  كََُّّل  نَّعحََّّ أحح
ََّّنح زيَََّّدٍ نَََّّو أفح  ََّّنح زيَََّّدٍ وَأضَََّّوكََََّّذَل كَ هََُّّوَ أفَّحعَََّّلُ م  ََّّنح عمََّّر لُ م  ََّّرَمُ م  ٍُ مََُّّذَك رٍ عَلََّّى وَزحن  فَّعحََّّلَنَ وَمُوَنَّ ثََّّهُ عَ  .وكح لََّّى وَزحن  فَّعحلََّّى نَََّّو وكَََُّّل  نَّعحََّّ

دٍ عَطحشَانَ وَ  مٍ وَاح  حُ أوح مَقحصُورةًَ عَطحشَى  وكَُل  اسح ْ  مََحدُودَة كَانَ ر ه  ألف الت أن ي لَّى وَعُلَمََّاءُ وَجَرححََّىأو جَحعٍ ف  آخ  وكََُّل   نَحَّوُ حَحَّراَءُ وَحَبَّح
ََّّمَ وَدَنَّان يَ وَدَوَاب  فَّهَََّّذ ه  مََّا لَ يَّنحصَََّّر فُ  ا أوحسََّطهَُا سَََّّاك نٌ أوح حََّرحفٌ أل ََّّفٌ وَبَّعحَّدَ اللَ ََّّف  حَرحفَّان  فَصَََّّاع دً  جَحَّعٍ ثاَل ثَّهُ  ََّّدُودٌ نَّو دَراَه  ف   مَشح

رةٍَ كَقَول كَ  فَحَّض  لنَ َّهُ لَ يَّنحصََّر فُ ف  مَعحر فَّةٍ وَنَ : مَعحر فَةٍ وَنَكح َّع  الح َُ ب َّأححَرَ وَهَُّوَ ف  مَوحض  َّرةٍَ كََّذَل كَ سََّائ رُ مََّا ذكََرحنَّاهُ مَرَرحتُ ب أححَرَ  نَصََّبح . كح
 . "يَّعحمَلُونَ لَهُ مَا يَشَاءُ م نح مََار يبَ وَتََاَث يلَ ": قاَلَ اللهُ تَعاَ  

بَ  َّتَّقح مٍ عَلَّى وَزحن  الف عحَّل  الحمُسح رةٍَ فَّهُوَ كُل  اسح َّمٍ ف  : ونََّل  وَأم ا ال ذ ي لَ يَّنحصَر فُ ف  مَعحر فَةٍ وَيَّنحصَر فُ ف  نَكح َّكُرُ وكََُّل  اسح يَّ يَّدُ وَيَشح
ْ  نََََّّّو َََّّّر ه  تَََّّّاءُ الت أحن يَََّّّ َََّّّمٌ . حَحََََّّّّةَُ وَطلَححََََّّّةُ : آخ  َّ نََََّّّو زيَنَََّّّبُ وَمََََّّّرحمَُ وَإنح كََََّّّانَ اسح َََّّّمٍ كََََّّّانَ مُوَنَّ ثَََّّّا ب َََّّّالحمَعح َََّّّرُفٍ سََََّّّاك نُ عَلَََّّّى ثَلَ وكََََُّّّل  اسح ثَََّّّة  أحح

سَََّّط   نَََّّو َُ ف  : الوح نحََّّدُ وَدَعحََّّدُ فَأنحََّّ ََّّر فحهُ ه  َُ لَحَ تَصح ََّّئح َُ صَََّّرَفَّحتَهُ وَإنح ش  ََّّئح اَع يََّّلَ وكَََُّّل  . يََّّه  ب الح يََّّار   إنح ش  ََّّيٍ  كَََّّإبَّحراَه يمَ وَإسح ََّّمٍ أعحجَم  وكَََُّّل  اسح
َّمٍ عَّد لَ م َّنح فاَع َّلٍ إَ  فَُّ  َّراَنَ وكََُّل  اسح ر ه  أل فٌ وَنوُنٌ زاَئ َّدَتاَن  نََّو عُثحمََّانَ وَع مح ر ه  ف  آخ  َّمٍ عَّد لَ . عُمََّرَ وَزفََُّّرَ : عََّلَ نََّواسحمٍ ف  آخ  وكََُّل  اسح

ََّّدٍ إَ  أرحبَّعَََّّةَ نَََّّو ََّّنح وَاح  َْ وَربََُّّاعَ وَمَرحبََّّعَ : ف  العَََّّدَد  م  َّ وَثََُّّلَثَ وَمَثَّحلََّّ َّ وَثََُّّلَثَ وَربََُّّاعَ ": قََّّالَ اللهُ تَعََّّاَ  . أحَََّّادَ وَمَوحَََّّدَ وَثَّنََّّاءَ وَمَثَّحََّّ ". مَثَّحََّّ
مٍ مُركَ بٍ نَووَ  اَءُ القَبَائ ل  وَالس ور  وَالحبَّلحدَان  وَالحب قَاع  : كُل  اسح َْ نََّو. مَعحد يكَر بَ وَبَّعحلَبَك  وكََذَل كَ أسح َّةَ : إذَا أرَدحتَ الت أحن يَّ ثَََُّودَ وَبَّغحَّدَادَ وَمَك 

رةٍَ   وَه راَةَ وكََهيعص وَيَ  لَحَ تَصحَّرف  الو لُ لن َّهُ . آخََّرَ  مََّرَرحتُ ب َّإبَّحراَه يمَ وَإبَّحَّراَه يمٍ : كَقَول كَ س  فَّهَذ ه  لَ تَّنحصَر فُ ف  مَعحر فَةٍ وَتَّنحصَر فُ ف  نَكح
رةٌَ  ُ  الث انِ  لنَ هُ نَكح ب طوُا م صحراً":  تَّعَاَ  قاَلَ اللهُ . مَعحر فَةٌ وَصُر فَ َّرَ  وكَََّذَل كَ سََّائ رُ مََّا ذكََرحنَّاهُ : وَقاَلَ . "اهح َُ الل َّفَ فَّإذَا أدحخَلحَّ. ادُحخُلُوا م صح

تَهُ انحصََََّّّرَفَ  كَم  : "قَََّّّالَ اللهُ تَعَََّّّاَ  . مََََّّّرَرحتُ ب َََّّّالَححَر  وَب عُمََََّّّر كُمح وَعُثحمَان نَََّّّا: كَقَول َََّّّكَ . وَالَََّّّل مَ عَلَََّّّى مََََّّّا لَ يَّنحصََََّّّر فُ أوح أضََََّّّفح ألَََّّّيسَ اللهُ ب َََّّّأحح
اَك م يَ  مح لَ يَّنحصَر فُ إن هُ لَ يَُّنَّو نُ وَيَُّ ". الْح َّ قَول  فَحض  وَمَعح ع  الح  .نحصَبُ ف  مَوحض 
 

Сарфланмайдиган яъни охири эъробланмайдиган исмлар боби 

 

Билгин, охири сарфланмайдиган яъни, эъробланмайдиган исм иккига 

бўлинади. Улардан бири, маърифа ва накрада сарфланмайди, иккинчиси, 

маърифада сарфланмайди-ю, накрада сарфланади. 

Аммо маърифа ва накрада сарфланмайдигани, у ҳар бир сифатки,  َأفَّحعََّل 
вазнида бўлиб, муаннаси  َفَّعحلَء бўлганидир.  

Масалан:  ُأححَرُ وَحَحراَء каби.  َأفَّحعََّل вазнидаги бўлганга мисол َّرَمُ م َّنح عمَّرو  أفحضََّلُ م َّنح زيََّدٍ وَأكح
лардир. Ва яна ҳар-бир сифатки, музаккари  َفَّعحَّلَن ва муаннаси فَّعحلَّى вазнида 

бўлган عَطحشََّانَ وَعَطحشََّى каби исмлар ва яна бирлик ёки кўплик бўлган исмнинг 

охирида чўзиқ муаннас алифи ёки мақсура алифи бўлса لَّى وَعُلَمََّاءُ وَجَرححََّى  حَحَّراَءُ وَحَبَّح

каби. Ва яна ҳар-бир кўплик исмки, учинчи ҳарфи алиф, ундан кейин икки 

ва ундан ортиқ ҳарф бўлса ёки ўртаси сукун ёки ташдидли ҳарф бўлса  َدَراَه َّم
 каби. Мана шу зикр қилиб ўтган нарсаларимиз маърифа ва وَدَنََّّان يَ وَدَوَاب  

накрада сарфланмайди. Масалан:  َمََّرَرحتُ ب َّأححَر бу ерда  ََّر  сўзини мажрур ўрнида أحح
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бўлса ҳам мансуб ўқидинг чунки у маърифа ва накрада сарфланмайдиган 

исмдир. Ундан бошқа зикр қилганларимиз ҳам мана шундайдир. Аллоҳ 

таоло бу ҳақда: " َيَّعحمَلُونَ لَهُ مَا يَشَاءُ م نح مََار يبَ وَتََاَث يل"  деб айтган. 

Аммо маърифада сарфланмасдан накрада сарфланадигани у, ҳар бир 

исмки, келажак замон феъли вазнида келса. Масалан:  ُكُر  .каби يَّ يدُ وَيَشح

Ва яна ҳар-бир исмки, охирида муаанас “то”си бўлса.  ُحَحََّّةَُ وَطلَححََّة каби. Ва 

яна ҳар-бир исмки, маънода муаннас бўлса.  َُزيَنَّبُ وَمََّرحم каби. Агар уч ҳарфли 

исм бўлсаю, охири сукун бўлса  ُنحَّدُ وَدَعحَّد  каби, сен бунда ихтиёрлисан. Агар ه 

хоҳласанг сарф қиласан. Агар хоҳласанг сарф этмайсан. 

Ва яна ҳар-бир  َاَع يَّل َّراَنَ عُثحمََّانَ  га ўхшаган ажам исм ва яна إبَّحَّراَه يمَ وَإسح وَع مح  га 

ўхшаган охирида алиф ва нун зоида бўлган исм ва яна  َعُمَرَ وَزفََُّّر га ўхшаган  ٍفاَع َّل 
вазнидан  َفَّعََّل  ўгирилган исмлар ва яна бирдан тўртгача бўлган  َأحََّادَ وَمَوحََّدَ وَثَّنَّاء
َْ وَربَُّاعَ وَمَرحبَّعَ  َّ وَثَُّلَثَ وَمَثَّحلَّ  сонлардаги ўзгариш ясалган исмлар ҳам маърифада وَمَثَّحَّ

сарфланмасдан накрада сарфланади.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " َوَثَُّلَثَ وَربَُّاع َّ مَثَّحَّ , деб айтган. Ва яна мураккаб (икки 

исм бирлаштирилган)ларнинг барчаси ва яна қабила, қўрғон, шаҳар ва 

ноҳияларнинг исмлари ҳам шундайдир. Агар сен َّةَ وَه َّراَةَ وكََهَّيعص وَيَّس  ثَََُّودَ وَبَّغحَّدَادَ وَمَك 
муаннас сўзларни келтирсанг, булар маърифада сарфланмайди аммо 

накрада сарфланади. 

 ,жумласида биринчи Иброҳимни сарфладинг чунки у مََّرَرحتُ ب َّإبَّحراَه يمَ وَإبَّحَّراَه يمٍ آخََّرَ 

маърифадир. Иккинчи Иброҳимни сарфламадинг чунки у накрадир. Аллоҳ 

таоло бу ҳақда: "ًَّرا ب طَُّوا م صح "اهح , деб айтган. Ундан бошқа зикр қилганларимиз ҳам 

мана шундайдир. Агар сарфланмайдиган исмга “ال” ни киритсанг ёки изофа 

қилсанг у ҳам сарфланади.  

Масалан:   الَححَر  وَب عُمَر كُمح وَعُثحمَان نَامَرَرحتُ ب  каби.  

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " ََّاك م ي كَم  الْح "ألَّيسَ اللهُ ب َّأحح  деб айтган. Сарфланмайди 

дегани – танвин ҳам киритилмайди ва мажрур ўрнида мансуб ўқилади, 

деганидир.  

(Буни бошқа китобларда “Ғойрул мунсариф” ёки “мамнуъун минас 

сарф”, деб номланади....тарж) 

 

اَ باَبُ الأسْماَءُ الَّتي تُوصَلُ   بِي
 

َّيَاءَ . وَه َّيَ ال َّذ ي وَال َّ   وَمََّنح مََّا وَأ ي   َّلَتَّهَا تَكَُّونُ أحََّدَ ثَلثََّة  أشح َّلَةٍ وَعَائ َّدَةٍ وَص  َّاءُ لَ تَّت م  إل  ب ص  ف عحَّلٍ  أوح ظََّّرحفٍ أوح : فَّهََّذ ه  السح
َّلَةٌ  .جَََّّاءَنِ  ال َّذ ي قَّامَ وَال َّذ ي يَّقََُّّومُ وَال َّذ ي ع نحَّدَكَ وَال َّذ ي أبََُّّوهُ قَّائ مٌ : كَقَول َّكَ . لَّةٍ اسح ي َّةٍ جُح  َّمٌ مَوصََُّّولٌ وَمََّا بَّعحَّدَهُ ص  قََّّالَ اللهُ . فاَل َّذ ي اسح

َُ عَلَيه مح :"تَّعَا  راَطَ ال ذ ينَ أنَّحعَمح  .وكََذَل كَ أخَوَاتَّهَا "ص 
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Мавсула исмлар боби 

 
Мавсула исмлар қуйидагилардир.  َي  أَ   مَا  مَنح   ل      اَ ل ذ يا  

Мана шу исмлар бир қайтувчи “сила” билан мукаммал бўлади. Ана шу 

“сила” уч нарсанинг бирида бўлади. 

1. Феъл. 2. Зарф. Исмий жумла.  

Масалан:  يَّقُومُ وَال ذ ي ع نحدَكَ وَال ذ ي أبوُهُ قاَئ مٌ جَاءَنِ  ال ذ ي قاَمَ وَال ذ ي  каби. 

Бу ерда ال ذ ي исми “мавсула”, ундан кейингиси “сила”, деб номланади. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло: " عَلَيه مح َُ راَطَ ال ذ ينَ أنَّحعَمح "ص   деб айтган.  

Унга ўхшашлари ҳам худди ال ذ ي каби бўлади. 

 
 التَّصْغييي  باَبُ 

 
َُ ثاَن يَّه  وَز دحتَ بَّعحَّدَ ثاَن يَّه  يَّاءَ الت صحَّغ ي  كَقَول َّكَ  َّ َُ أ و لَّهُ وَفَّتَحح َّا ثُلثَ يًَّّا ضََّمَمح . ف  فَّلحَّسٍ فَّلَّيسٍ وَف  رَجَُّلٍ رُجَيَّلٍ : إذَا صَغ رحتَ اسح

 . "ياَ بََُّ   ارحكَبح مَعَنَا": قاَلَ اللهُ تَعاَ  
ََّّمُ  ََّّغ ي   كَقَول ََّّكَ عَلََّّى أرحبَّعَََّّة  أ وَإذَا كَََّّانَ الإسح ََّّرُفٍ  كَسَََّّرحتَ مَََّّا بَّعحََّّدَ يََّّاء  الت صح ََّّمٌ وَف  جَعحفَََّّرٍ جُعَيف ََّّرٌ وَإذَا كَََّّانَ : حح ف  د رحهَََّّمٍ دُريَه 

َُ ف  سَََّّ نحََّّهُ فَّقُلحََّّ ََّّرحف  م  ََّّرَ الْح َُ آخ  َُ حَََّّذَفح ََّّئح َُ ف يََّّه  ب الح يََّّار   إنح ش  ََّّرُفٍ فَأنحََّّ ََّّمُ عَلََّّى خَحسَََّّة  أحح َُ فَرحجَلٍ الإسح َُ حَََّّذَفح ََّّئح سََُّّفَيح ٌ،  وَإنح ش 
 َُ َُ : الر اب عَ فَّقُلح ذُوفَة  فَّقُلح َُ اليَاءَ م نَ الحمَحح َُ عَو ضح ئح  .سُفَي يجٌ وَسُفَي يلٌ : سُفَيح لٌ وَإنح ش 

َُ الَّوَ  رُفٍ وَراَب عُهُ أل َّفٌ أوح وَاوٌ أوح يَّاءٌ قَّل بحَّ مُ عَلَى خَحسَة  أحح ََّاوَإذَا كَانَ الإسح َُ اليَّاءَ عَلَّى حَال  َّ ف  : ل قَول َّكَ  .اوَ وَالل َّفَ يَّاءً وَتَّركَح
 .وَف  د ينَارٍ دُنيَن يٌ وَف  قنَد يلٍ قَّنَيد يلُ رٍ عُصحفُورٍ عُصَيف  

 

Тасғир (кичрайтириш) боби 

 

Агар сулосий исмни тасғир қилсанг, аввалини замма қиласан, 

иккинчисини фатҳа қиласан ва иккинчисидан кейин тасғир “йо”сини зиёда 

қиласан. Масалан فَّلحس ни فَّلَيس ва رَجُل ни رُجَيل қиласан. 

Бу ҳақда Аллоҳ таоло "يَّا بَََّّ   ارحكََّبح مَعَنَّا"  деб айтган. Агар исм тўрт ҳарфлик 

бўлса тасғир “йо”сидан кейинги ҳарфни касра ўқийсан.  

Масалан  هََّمد رح  ни  ٌدُريَه َّم ва  ٍجَعحفََّر ни  ٌجُعَيف َّر ўқийсан. Агар исм беш ҳарфлик 

бўлса сен унда ихтиёрликсан. Агар хоҳласанг унинг охиридаги ҳарфини 

ҳазф қиласан. Масалан  ٍسَفَرحجَل да  ٌ، سُفَيح дейсан. 

Агар хоҳласанг тўртинчи ҳарфини ҳазф қилиб,  ٌسََُّّفَيح ل дейсан. Агар 

хоҳласанг ҳазф қилинган ҳарфдан “йо”ни эваз (ўринбосар) қиласан.  ٌسَُّفَي يج
 .деб айтасан وَسُفَي يلٌ 
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Агар исм беш ҳарфлик, тўртинчиси “алиф” ёки “вов” ёки “йо” бўлса 

“йо”ни ўз ҳолида қолдирасан.  ٍَّفُور  قَّنَيَّد يلُ  ни قنََّد يلٍ  ва دُنيَن َّيٌ  ни د ينَّارٍ  ва عُصََّيف رٍ  ни عُصح
дейсан.  

 

 باَب الن يسْبَةي 
 

ََّّيَ أنح تَّقَََّّر  رَ ا ََّّبَة  إَ  عُمَََّّرَ لوَه  ََّّرَ مَََّّا قَّبحََّّلَ اليََّّاء  كَقَول ََّّكَ ف  الن  سح دَةً وَتَكحس  ََّّر ه  يََّّاءً مُشَََّّد  ََّّمَ عَلََّّى حَال ََّّه  وَتََّ يََّّدَ ف  آخ   عُمَََّّر ي  وَإَ  سح
فُ ربَ يعََّة أوح فَّعَيَّلٍ نََّو قََّّريَشٍ أوح فَّعَيلَّةٍ نََّو جُهَينَّةٍ  مُ عَلَّى وَزحن  فَع يَّلٍ نَّو ثقَ يَّف أوح فَع يلَّة نََّوجَعحفَرَ جَعحفَر ي  وَإنح كَانَ الإسح  جََّازَ حََّذح

َُ ثَّقَف ي   وكََذَل كَ أخَوَاتَّهَ : اليَاءَ وَاثَّحبَاتَّهَا  كَقَول كَ  َُ قَّلح ئح يٍ   وَإنح ش 
بَة  إَ  ثقَ يفٍ ثقَ يف   .اف  الن  سح

 
Нисбат боби 

 

 

Бунда исмни ўз ҳолида қолдирасанда охирига ташдидли “йо” зиёда 

қилиб, “йо”дан олдинги ҳаракатни касра қиласан. Масалан  َعُمََّر ни нисбат 

қилсанг   عُمَر ي дейсан.  َجَعحفَر ни нисбат қилсанг   جَعحفَر ي бўлади. 

Агар исм  َُّعَيل  فَّعَيلَة فَع يل  فَع يلَة  ف  вазнларидаги ثقَ يَّف  ربَ يعََّة  قََّّريَش  جُهَينَّة кабилар бўлса 

“йо”ни ҳазф қилиш ҳам қолдириш ҳам мумкин. 

Масалан  ٍثقَ يَّف ни  ٍ َّي
 дейишинг ҳам ثَّقَف َّي   дейишинг ҳам, агар хоҳласанг ثقَ يف 

мумкин. Унинг ёнидаги вазнлари ҳам шундай. 

 

 مْعي باَبُ الجَْ 
    

عَ جَحعَان  ا   مح فَّلَّهُ أرحبَّعََّةُ . فَأم َّا جَحَّعُ الق ل َّة  فَّهَُّوَ مََّا يَّتَّنَّاوَلُ إَ  العَشََّرةََ وَمََّا دُونَّهََّا إَ  الث لثََّة  . جَحعُ الق ل ة  وَجَحعُ الكَثَّحَّرةَ  : عحلَمح أن  الحَ
ث لَةٍ  دٌ عَلَى فَّعحلٍ نَوفَ . أفَّحعُلٌ وَأفَّحعَالٌ وَأفحع لَةٌ وَف عحلَةٌ : أمَح لُبٍ : افَّحعَلح ل مَا كَانَ وَاح   . فَّلحسٍ وَأفَّحلُسٍ وكََلحبٍ وَأكح

بََّّالٍ : وَأم َّا أفَّحعََّالٌ فلَ مََّا كََّانَ عَلََّّى فَّعحَّلٍ وَف عحَّلٍ أوح فَّعََّلٍ نََّو َّذَاعٍ وَجَبَّلٍ وَأجح َّذحعٍ وَأجح ََّّلٍ وَأقَّحفََّالٍ وَج   أم َّا أفحع لَّةٌ وَف عحلَّةٌ فَّلَم َّا كَََّّانَ . قَّفح
َّرُفٍ ثاَل ثََّّهُ وَاوٌ أوح يَّاءٌ أوح أل ََّّفٌ نََّو يَةٍ فَّهَََّّذ ه  مََّا يَََّّّراَدُ م َّنَ الث لثَََّّة  : عَلَّى أرحبَّعَََّّة  أحح َّبَّح ٍ  وَص  ََّّةٍَ وَغََّّلَمٍ وَغ لحمََّةٍ وَصَََّّب 

َّدَةٍ وَقَف يٍَََّّّ وَأقحف  عَمََُّّودٍ وَأعحم 
ََّّنح ذَل ََّّكَ  ثَََّّّرَ م  َََّّا يَكََُّّونُ أكح هَََّّاأَ عُ الحكَثَّحََّّرةَ  فَ وَأم ََّّا جَحََّّ. إَ  العَشَََّّرةَ  وَربِ  نَّح ث لَتََّّهُ كَث ََّّيةٌَ م  فَّلََّّوسٌ وكَ ََّّلَبٌ : فَّعََّّولٌ وَف عَََّّالٌ وَف عحََّّلَنُ وَفَّعحََّّلَنُ  نَََّّو: مح

بَانُ   .وَغ رحباَنُ وَقَضح
 

Кўплик боби 

 

Билгин, кўплик икки хил бўлади. 

1. “Жамъул қилла” 2. “Жамъул касра” 

“Жамъул қилла” – у ўндан бошланиб то пастга учгачадир. Унинг 

қуйидаги тўртта мисоли бор.  ٌوَف عحلَةٌ   وَأفحع لَةٌ   وَأفَّحعَالٌ   أفَّحعُل . 
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Агар فَّعحَّل вазнидаги исм бўлса, уни  ٌأفَّحعَّل вазнига солиш билан “жамъул 

қилла” ясалади.  ٍلُب  .каби فَّلحسٍ وَأفَّحلُسٍ وكََلحبٍ وَأكح

Агар  ََّعََّلٍ فَّعحَّلٍ  ف عحَّلٍ  ف  вазнидаги исм бўлса, уни  ٌأفَّحعََّال вазнига солиш билан 

“жамъул қилла” ясалади.  ٍبَال ذَاعٍ وَجَبَلٍ وَأجح ذحعٍ وَأجح لٍ وَأقَّحفَالٍ وَج   .каби قَّفح

Агар тўрт ҳарф бўлиб, учинчиси “вов” ёки “йо” ёки “алиф” бўлса  ٌأفحع لَّة
 .вазнларига солиш билан “жамъул қилла” ясалади وَف عحلَةٌ 

يَةٍ  ََّّبَّح ٍ  وَص  َََّّّةٍَ وَغَّلَمٍ وَغ لحمَََّّةٍ وَصَََّّب 
ََّّدَةٍ وَقَف يٍَََّّّ وَأقحف   каби. Булар учдан ўнгача, кўпинча عَمَُّودٍ وَأعحم 

ундан-да кўпроқ нарса ирода қилинганида ҳам ишлатилади.  

Аммо “жамъул касра”  َنُ فَّعَّولٌ وَف عََّالٌ وَف عحَّلَنُ وَفَّعحَّل  вазнларига тушса бўлади.  ٌفَّلَّوس
بَانُ   .каби وكَ لَبٌ وَغ رحباَنُ وَقَضح

 

 

 باَبُ التَّاءي 
 

َّع   مح ل ي ةً أوح تاَءَ الحَ َّل ي ةُ كَا .الت اءُ عَلَى نوَعَي   إم ا أنح تَكُونَ أصح َّوَات   تَّرحفَّعُ هََّذ ه  الت َّاءُ وَتَّنحصََّبُ وَتَُحفََّلفاَلصح ضُ لنَّ هََّا ت َّاء  ف  الصح
ََّّد   حُ ف  الوَاح  ََّّيَ الت ََّّاءُ ال ََّّ   كَانََّّ ََّّاتٍ وَأخَََّّوَاتٍ فَّتَّرحفََّّعُ هَََّّذ ه  الت ََّّاءُ وَتَُحفَََّّضُ . ه  ََّّيَ كَالت ََّّاء  ف  عَم  ََّّع  فَه  مح وَلَ تَّنحصَََّّبُ  لنَّ هَََّّا تََّّاءُ وَأم ََّّا تََّّاءُ الحَ

محع   محع  أنَّ هَا لَحَ تَكُنح ف  الوَ  .الحَ َّ تاَءُ الحَ د  كَمَا كَانَ تاَءُ وَمَعح  . أم ا الَصحوَاتُ فَّوَزحنَُّهَا أفَّحعَالٌ . الصحوَات  ف  الص وت  اح 
ُ  الت َّاءُ ف  الخََّوَات  لَز مََّةٌ ف  لَفحظ َّه  وَف  وَزحن َّه   ُُ ف  لَ . وَأم َّا الخََّوَاتُ فَّوَزحنَُّهََّا فَّعََّلَتٌ  وكََانَّ َّوَات  فإَنَّ هََّا تَّثحبَّ فحظ َّه  وَأم َّا تَّاءُ الصح

نَحَّ لَة  لَم  الف عحل  دُونَ وَزحن ه    .  ألَ تَّرَى أن  وَزحنهَُ أفَّحعَالٌ فاَلت اءُ سَاق طةٌَ عَنحهُ لنَّ هَا هَهُنَا بِ 
 

“То” боби 

 

“То” икки турли бўлади. 1. Аслий “то” бўлади. 2. Кўплик “то” бўлади. 

Аслий “то” ََّّوَات  даги “то”дир. Ушбу “то” марфуъ, мансуб ва мажрур أصح

бўлади. Чунки бу “то” бирлиги  ٌصََّوت да ҳам мавжуд бўлган. Аммо  ٍعَم َّاتٍ وَأخََّوَات 
лардаги “то” марфуъ ва мажрур бўлади. Аммо мансуб бўлмайди. Чунки 

бундаги “то” муннас кўпликнинг “то” сидир. Бунинг маъноси шуки, 

жамънинг “то”си деганимиз, унинг бирлигида “то” бўлмайди. Худди أصحَّوَات 
нинг бирлиги  ٌصََّوت да “то” бўлганидек. أصحَّوَات нинг вазни  ٌأفَّحعََّال бўлади.  ُأخََّوَات 
нинг вазни  ٌفَّعََّلَت бўлади.  ُأخََّوَات нинг “то”си лафзи ва вазнида қолади. Аммо 

َََّّّوَات  .нинг “то”си лафзда собит қоладию, аммо вазнда қолмайди أصح

Кўрмаяпсанми,  ٌأفَّحعََّال деганда “то” тушиб кетмоқда. Чунки, у бу ерда فعَّل нинг 

  .баробарига тўғри келмоқда ل
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 باَبُ النُّوني 
 

ََََّّّّر   ََََّّّّد  ف  آخ  ََََّّّّك يَ ال َََّّّ   تَكََََُّّّّونُ ف  الوَاح  ََََّّّّم  سَََََّّّّرححَانَ وَم سح َُ  الإسح َُ قَّلحََََّّّّ يَ هَََََّّّّذَا سَََََّّّّراَح  : فَََّّّإذَا جََعحََََّّّّ ُُ سَََََّّّّراَح  يُ وَمَسَََََّّّّاك يُ  وَرأَيحََََّّّّ
يَ  ُ  الن َّونُ   وَمَسَاك يَ وَمَرَرحتُ ب سَراَح  َّل م يَ لَن  هََّذ ه  وَمَسَاك يَ  تَّرحفَعُ وَتَّنحصََّبُ وَلَ تَُحفََّضُ وَليَسََّ خُلُ ف  الَّ يحَّد ينَ وَالحمُسح كََّالن ون  ال َّ   تَّدح
ََّّع   فََّّلَ تَكََُّّونُ إل   مح تُوحَََّّةً وَت لحََّّكَ الن ََّّونُ ال ََّّ    نََُّّونُ الحَ هَََّّا مَفح ََّّل  ثاَب تََّّةً فلَ ََّّذَل كَ لَحَ يَّلحََّمح حُ ف  الصح ََّّيَ نََُّّون كَانََّّ يَ وَالحمَسَََّّاك يَ ه  ََّّراَح  ف  الس 

رةَالح   . كَسح
قَائ ق   قاَئ ق  وَاللهُ أعحلَمُ ب الْحَ  . وَالد 

نَ  ه  وكََرَم ه   حُ بِ   .تََ 
“Нун” боби 

 

َّك يَ سََّرححَانَ   م سح  каби охиридаги нуни бор исмлардан агар кўплик ҳосил 

қилишни  хоҳласанг  َيَ وَمَسَََّّاك ي يَ وَمَسَََّّاك يَ وَمَََّّرَرحتُ ب سَََّّراَح  ُُ سَََّّراَح  يُ وَمَسَََّّاك يُ  وَرأَيحََّّ  деб هَََّّذَا سَََّّراَح 

айтасан. Булар марфуъ ва мансуб бўладию, аммо мажрур бўлмайди. Бу 

нунлар  ََّل م ي الَّ يحَّد ينَ  каби исмларга кирган нунлардек эмас. Чунки бу الَّ يحَّد ينَ  الحمُسح
َّل م يَ   .лардаги нунлар кўплик нунларидир. Бу нунлар фақат фатҳа бўлади الحمُسح

Аммо  َيَ  الحمَسََّاك ي  лардаги нунлар аслида бор бўлган нунлардир. Шунинг الس َّراَح 

учун улар касрани лозим топмайди. 

Аллоҳ ҳақиқат ва нозик томонларини билувчироқ Зотдир. Унинг 

фазли ва карами билан китоб ниҳоясига етди. 

 

2010-йил, 7-декабрь, сешанба куни, хуфтон намозидан кейин 

Аллоҳнинг ёрдами билан таржима ниҳоясига етди. 

 


